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Conflictul 
indo-pakistanez 


vato DA aa militară in- - 


do-pakistaneză - continuă ; “se anunță me- 
reu extinderea operaţiunilor. La 8 septem- 
brie un al treilea front a fost deschis la 
frontiera Pakistanului occidental, unde tru- 
pele indiene au trecut frontiera în regiunea 
Jammu-Sialkot. El se adaugă celorlalte două 


fronturi de luptă — din regiunile Lahore 
şi Rajasthan, — situate de-a lungul fron- 


tierei indo-vest-pakistaneze. 

Un al patrulea front este cel din regiunea 
oraşului indian Gitaldaha din provincia 
Coochhehar. În provincia indiană Assan a 
fost semnalată lansarea unor unităţi de pa- 
rasutisti pakistanezi. 

Marina de război pakistanezà a intrat 
în acţiune atacînd puternica bază aero- 
navală indiană Dvarka. Continuă si se in- 
tensifică raidurile aeriene ale aviaţiei am- 
belor părţi asupra zonelor operaţiunilor 
militare precum si asupra altor puncte, 
situate în adîncimea teritoriilor celor două 
state. Aviația pakistaneză a atacat bazele 
aeriene de la Halwara, Adampur, Pathan- 
kot, Amritsar iar cea indiană a continuat 
atacurile asupra bazelor militare din Pa- 
kistanul occidental. 

Pe trontul Lahore trupele pakistaneze au 
lansat un important contraatac împotriva 
celor trei coloane indiene. La New Delhi 
s-a anunţat că una din coloanele indiene 
a fost nevoită să se retragă ; partea pakis- 
taneză a comunicat că forţele indiene au 
fost respinse dincolo de frontieră, luptele 
ducîndu-se acum pe teritoriul indian, în 
provincia Pundjab. 

În sectorul Sialkot atacul iniţiat de tru- 
pele indiene a întîlnit o puternică rezis- 
tentà pakistaneză. Ambii adversari au an- 
gajat în luptă importante efective blindate 
şi de infanterie. Radio Caraci a calificat 
această confruntare drept „cea mai mare 
bătălie de tancuri de la sfîrşitul celui de-a! 
doilea război mondial“. Pakistanezii afirmă 
că au respins atacurile indiene şi au contra- 
atacat victorios. De partea indiană se a- 
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nuntà că principalul obiectiv este de a 
„uza“ forţele blindate ale adversarului. 

La începutul celei de-a doua săptăinîni 
de la declanşarea acţiunilor, datele publi- 
cate de cele două părţi, fără să coincidi, 
au învederat totuşi pierderile grele sufe- 
rite de ambele tabere. 

Ministrul adjunct al apărării al Indiei, 
A. M. Thomas, a declarat în parlament, 
potrivit agenţiei U.P.I., că forţele indiene 
au continuat să înainteze. în -sectorul Jam- 
mu-Sialkot. În sectorul Chamba-Jaurian din 
Caşmir continuă, de asemenea, luptele. A- 
vioane indiene au bombardat marţi dimi- 
neata bazele militare pakistaneze de la 
Peshawar si Kohat. 

Aviatia pakistaneză a întreprins, potrivit 
agenţiei Reuter, care citează surse din Ra- 
walpindi, repetate atacuri împotriva unor 
baze militare indiene, luni seara si marţi. 
Bombardiere pakistaneze au atacat insta- 
laţiile militare indiene din Srinaghar, Hal- 
wara şi Adampur, precum şi baza aeriană 
Baueu, care serveşte ca punct de aprovi- 
zionare a trupelor indiene de pe frontul 
Lahore si Sialkot. Marţi, aparate pakista- 
neze au bombardat aeroportul Barrackpore 
de lîngă Calcuta. Potrivit surselor din Ca- 
raci, avioanele pakistaneze au provocat pa- 
gube serioase bazelor bombardate. 

Conform hotăririlor Consiliului de Secu- 
ritate, secretarul general al O.N.U., U Thant, 
s-a deplasat la Rawalpindi şi New Delhi 
pentru a lua contact personal cu conducă- 
torii Pakistanului şi Indiei. 

Agenţia France Presse relatează că secre- 
tarul general al ONU a declarat ziariştilor, 
la plecarea sa din Delhi : „Chiar dacă nu 
am reuşit să punem capăt luptelor, nu există 
motive ca să înceteze eforturile tuturor 
oamenilor de bunăvoință pentru a ajunge 
la aceasta. Sper să obţin colaborarea şi spri- 
jinul celor două guverne şi ale opiniei pu- 
blice în aceste eforturi. Mentionind că va 
prezenta o dare de seamă Consiliului de 
securitate, U Thant a declarat: „Voi con- 
tinua să actionez pentru încetarea focului 
şi soluţionarea pasnicà a acestei probleme 
tragice, în lumina convorbirilor foarte sin- 
cere si utile pe care le-am avut în India 
şi Pakistan, în cursul ultimelor zile“. 


Corneliu VLAD 


La Teheran au loc lucrările Congresului mondial pentru lichidarea analfabetismului 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


Ultima sesiune a Conciliului ecumenic 


A început a patra sesiune a Conciliului 
ecumenic, consacrat clarificarii poziţiei bise- 
ricii catolice față de realitățile și problemele 
lumii contemporane. “Data probabilă a  sfîr- 
șitului lucrărilor Conciliului este 4 decembrie 
(sărbătoare catolică, sub al cărei patronaj 
pusese papa loan al XXIII-lea Conciliul 
ecumenic). 

Cuvintarea ţinută de Paul al VI-lea a pre- 
zentat un nou subiect posibil de dezbateri 
pentru actuala sesiune a Conciliului. Este 
vorba despre crearea unui nou organ de con- 
ducere a treburilor bisericii catolice —- ,,si- 
nodul episcopal“, alcătuit în majoritate din 
episcopi numiţi — cu asentimentul suvera- 
nului pontif — de conferințe episcopale 
naționale. Rostul sinodului — a cărui funcţie 
este ,,consultativà" — pare să fie de a prelua 
unele funcţii ale foarte conservatoarei curii 
romane. Unii observatori speră ca ,,parla- 
mentizarea” bisericii catolice se va defini ca 
o acţiune reală de modernizare si va pregati 
alte modernizări. 

Paul al Vl-lea s-a referit si la vizita :a 
New York în cursul căreia se va adresa 
Adunării Generale a O.N.U. si il va intilni 
pe președintele Johnson. Vizita peste ocean 
va dura mai putin de o zi, pentru ca papa 
să poată urmări lucrările Conciliului ecume- 
nic. Iniţial vizita la New York ar fi trebuit 
să urmeze sesiunii Conciliului, dar papa a 
hotărit că evenimentele reclamă intervenţia 
sa. Ca şi cuvintarea de marţi, mesajul pe 
care îl va adresa Paul al VI-lea Adunării 
Generale va îndemna la incetarea conflicte- 
lor armate (la Roma, papa s-a referit în mod 
direct la conflictul dintre India și Pakistan), 
în spiritul a ceea ce papa a numit „misiunea 
pacificatoare a bisericii“. 


Trei sute de ani de la apariţie 


$ 
LÈ IGURENAT 


Anul acesta s-au implinit 300 de ani de la 
apatsitia primei publicații periodice stiintifice 
din lume. Este vorba de revista Le Journal 
des savants, fondată la Paris in anul 1665, 
de Denis de Sallo. Iniţiativa creării acestei 
publicaţii a avut-o Jean Baptiste Colbert, pe 
atunci ministru în cabinetul lui Ludovic al 
XIV-lea ; același Colbert care mai tirziu — 
in 1666 — avea să fondeze si Academia de 
Stiinte a Franţei. 

Istoricii care se ocupă de problemele de 
presă sint unanim de acord că Le Journal 
des Savants, prin conţinutul său initial, pă- 
strat de-a lungul secolelor, a constituit prima 
cărămidă pusă la efiticiul uriaș al informării 
științifice existente astăzi in lume. 

Din 1665 și pină în 1902 publicaţia a apă- 
rut saptaminal, apoi lunar, formà în care isi 
continuă apariţia și astăzi cind apare sub 
auspiciile Academiei Franceze, Biblioteca 
Academiei Române posedă întreaga colecţie 
a publicaţiei, de la numărul 1 si pînă astăzi. 


5 


LUMEA INTR-O SAPTAMINA 


PARIS 


Conferinta de presa 
a presedintelui 
de Gaulle 


| EP conferintà de 
presà tinutà de presedintele de Gaulle în 
cursul actualului său mandat prezidenţial 
a suscitat un deosebit interes în întreaga 
lume. 

O parte importantă a conferinţei de 
presă a fost consacrată cauzelor crizei din 
Piaţa comună. „Cele petrecute la Bruxelles 
la 30 iunie în legătură cu reglementarea 
financiară a problemelor agricole — a spus 
preşedintele de Gaulle — a pus în lumină 
nu numai reticentele persistente ale majo- 
rității partenerilor mostri în ceea ce pri- 
veşte intrarea agriculturii în Piaţa comună, 
dar şi unele erori sau echivocuri de prin- 
cipiu care fignrează în tratatele referitoare 
la uniunea economică a celor şase. lată 
de ce criza era — mai devreme sau mai 
tirziu — inevitabilă. Cele trei tratate prin 
care au fost create C.E.C.O., Euratomul si 
Piaţa comună fuseseră încheiate înainte de 
redresarea Franţei în 1958. De aceea ele 
țineau seama mai ales de cerinţele celor- 
lalti“. 

„Pe de altă parte, a continuat presedin- 
tele de Gaulle, cele trei tratate instituiau 
fiecare un organ executiv sub forma unei 
comisii independente fatà de state, desi 

rii ei urmau sà fie-numiti si retri- 


Conferința de presă a generalului de Gaulle 


UP TITI 
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buiti de ele, si un organ legislativ sub aus- 
piciile unei adunări constituite din mem- 
bri ai diferitelor parlamente, fără ca ale- 
ătorii acestora să le fi dat alt mandat 
ecit cel national. Această ipotecă a unei 
tehnocratii în cea mai mare parte străină, 
care ar fi impietat asupra democrației fran- 
ceze în reglementarea problemelor ce de- 
termină însăşi existenţa ţării noastre nu 
putea, evident, să ne convină din momen- 
în care am hotărît să ne luăm soarta 

în propriile noastre miini“. 

Subliniind că este împotriva unei „fede- 
ratii europene in care ţările şi-ar pierde 
personalitatea naţională“, generalul a con- 
tinuat ; „Se ştie că Franţa opune acestui 
proiect, contrar oricărei realităţi, planul unei 
colaborări organizate între state, care ar 
putea evolua neîndoielnic către o confe- 
deratie. Numai acest plan îi pare a fi 
adecvat statelor de pe continentul nostru. 
Numai el ar putea să permită cîndva ade- 
rarea unor ţări ca Anglia sau Spania care, 
ca şi ţara noastră, nu ar accepta să-şi 
piardă suveranitatea. Numai el ar face de 
conceput realizarea unei înţelegeri viitoare 
pe scara întregii Europe“. 

Explicînd motivele care au determinat 
eşecul tratativelor de la Bruxelles, preşe- 
dintele de Gaulle a spus: „Ne-a fost ex- 
trem de dificil să-i facem pe partenerii 
noştri să admită în practică includerea pro- 
duselor agricole în comunitatea economică. 
Or, toată lumea ştie că aceasta este pentru 
noi o condiţie sine qua non. Dacă nu ar fi 
îndeplinită am rămîne împovăraţi de sar- 
cina extrem de grea pe care o reprezintă 
pentru noi, mai mult decit pentru vecinii 
noştri, sprijinirea agriculturii, şi am fi han- 
dicapati astfel în concurenţa industrială“. 

După ce a reamintit situaţia în care a 
fost pusă delegaţia franceză la 30 iunie de 
refuzul partenerilor ei de a pune la punct 
reglementarea financiară în legătură cu 
care se angajaseră, preşedintele de Gaulle 
a continuat: „Am putut aprecia mai clar 
în ce situaţie ar fi riscat să se găsească 
tara noastră într-o bună zi, dacă unele 
dispoziţii inițiale ale tratatului de la 
Roma ar fi fost puse în practică. Bunăoară, 
în conformitate cu tratatul, hotàrîrile Con- 
siliului ministerial al celor şase ar urma 
să fie luate cu începere de la 1 ianuarie cu 
majoritate de voturi. Cu alte cuvinte, 
Franţa ar fi expusă să i se forţeze mîna 
în indiferent ce domeniu economic — 
adică social şi adesea chiar politic — şi 
în special ceea ce ar fi părut realizat în 
domeniul agricol ar putea să fie repus ori- 
cînd sub semnul întrebării, împotriva 
voinţei ei... Se vede deci unde ar putea 
să ne ducă o asemenea subordonare dacă 
ne-am arăta dispuşi să ne renegăm atit 
dreptul de a dispune liber de noi înşine, 
cît şi constituţia noastră care stabileşte că 
«suveranitatea franceză aparţine poporului 
francez care o exercită prin reprezentanţii 
săi şi pe calea referendumului» fără să 
prevadă nici un fel de excepţii“. 

În încheierea declaraţiilor sale referitoare 
la Piaţa comună, preşedintele Franţei a 
arătat că tara sa este totuşi dispusă „să 
participe la toate schimburile de vederi 
care i-ar fi propuse pe această temă de 
către celelalte guverne interesate. Ea in- 
tenţionează să reia tratativele de la Bru- 
xelles de îndată ce includerea agriculturii 
in Piaţa comună ar deveni cu adevărat fapt 
împlinit şi de îndată ce se va accepta să 
se renunțe la pretenţiile pe care mituri 
abuzive şi himerice le opun bunului simţ 
şi realităţii“. 

În cadrul conferinței de presă s-au pus 
mai multe întrebări în legătură cu politica 
externă a Franţei, N.A.T.O., relaţiile Est- 


Vest, problemele sud-estului asiatic. În răs- 
punsul său, preşedintele de Gaulle a în- 
ceput prin a evoca „schimbările fără pre- 
cedent prin ritmul şi întinderea lor care 
au survenit în secolul nostru“. Analizind 
rolul care trebuie să revină Franţei în 
această lume în plină evoluţie, de Gaulle 
a respins „teoriile arbitrare şi interesele 
în baza cărora se susţine că Franţa ar tre- 
bui să renunţe la personalitatea ei în ca- 


-drul unor organisme internationale con- 


struite in asa fel încît Statele Unite să 
poată exercita dinăuntru sau dinafară un 
rol preponderent iar noi, din principiu, 
n-ar trebui decît să ne conformăm“. 
„Acesta este — a continuat el — modul 
în care unii concep participarea noastră la 
O.N.U. şi la N.A.T.O., dorind să ne vadă 
dizolvati într-o federaţie calificată drept 
«europeană» dar care în fapt ar fi «atlan- 
tica»“. 

„Putem si în consecinţă trebuie să avem 
o politică proprie“ — a subliniat preşedin- 
tele Franţei. evocînd principalele caracte- 
ristici ale Franţei moderne. Definind a- 
ceastă politică, el a continuat : „Înainte de 
orice este necesar să ne ferim de orice în- 
feudare. Desigur, sînt multe domenii în 
care avem toate motivele să ne asociem cu 
alţii. Dar aceasta, cu condiţia să ne păs- 
trăm dreptul de a decide noi înşine in 
problemele care ne privesc. Atita timp cît 
solidaritatea ţărilor occidentale ne va părea 
necesară pentru o eventuală apărare a 
Europei, tara noastră va rămîne aliata a- 
liatilor săi. Dar la expirarea angajamentelor 
asumate cîndva, adică cel mai tîrziu în 
1969, va înceta în ceea ce ne priveşte sub- 
ordonarea calificată drept «integrare» pre- 
văzută de N.A.T.O., care supune destinul 
nostru unei autorități străine. Actionind 
pentru a uni din punct de vedere econo- 
mic, politic, cultural şi strategic statele 
situate de o e şi de cealaltă a Rinului 
şi a Alpilor, facem în așa fel încît această 
organizaţie să nu ne lipsească de liberul 
nostru arbitru. Acceptind necesitatea unui 
sistem internaţional care să reglementeze 
relaţiile monetare, nu recunoaştem monedei 
nici unui stat o valoare automată si privi- 
legiată în raport cu aurul. care este, ră- 
mine şi trebuie să rămînă singurul etalon 
real. Am. fost, împreună cu patru alte 
puteri, fondatorii O.N.U. şi dorim ca 
aceasta să rămînă locul de întîlnire a dele- 
gatiilor tuturor popoarelor şi un for des- 
chis dezbaterilor, nu acceptăm să fim 
legaţi nici măcar pe plan financiar de in- 
terventii armate în contradicție cu Carta 
şi cărora nu le-am acordat aprobarea 
noastră“, 

Franţa, a arătat preşedintele de Gaulle, 
doreşte să devină „un campion al colabo- 
rării internationale, fără de care tulbură- 
rile, intervenţiile şi conflictele ce duc spre 
un război mondial s-ar extinde continuu“. 
Subliniind că Franţa nu se mulţumeşte să 
proclame principiile colaborării ci le pune 
în practică pretutindeni unde este cu pu- 
tintà, de Gaulle a amintit bunele tii 
stabilite de tara sa cu o serie de state din 
Asia, Africa, America Latinà. În legàturà 
cu ,,extinderea contactelor si schimburilor 
cu statele răsăritene“. președintele a spus : 
„Atribuim o mare importanță noului curs 
pe care-l iau relaţiile noastre cu U.R.S.S. 
Ne felicităm de rezultatele obţinute cu pri- 
lejul vizitei preşedintelui Maurer în ceea 
ce priveşte relaţiile franco-române. Îl vom 
primi cu mare satisfacţie pe preşedintele 
Cyrankiewicz, sperînd că prezența sa la 
noi va servi cauza apropierii practice a 
popoarelor francez şi polonez, prietene şi 
aliate de-a lungul întregii lor istorii. Nu 
ezităm să intrevedem momentul in care, 
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pentru a ajunge la o intelegere construc- 
tivă de la Atlantic pînă la Urali, întreaga 
Europă se va arăta dispusă să-şi reglemen- 
teze problemele proprii, şi în primul rînd 
roblema germană, pe singura cale posi- 
ilă, şi anume aceea a unui acord general. 
În acea zi, continentul nostru va putea să 
redobindeasci în lume, spre binele tuturor 
oamenilor, un rol demn de resursele şi de 
capacitățile sale“. 

Arătind că Franţa nu intenționează să 
joace rolul de mediator în conflictul din 
Vietnam, preşedintele de Gaulle s-a referit 
la necesitatea unui „modus vivendi“ care, 
a arătat el, ar trebui să fie realizat între 
„puterile a căror responsabilitate directă 
sau indirectă a fost angajată de la sfîrşitul 
celui de-al doilea război mondial în sud- 
estul acestui continent, şi anume China, 
Franţa, America, U.R.S.S. şi Anglia“. Ace- 
leaşi ţări, a continuat el, „sînt cele care 
posedă arme atomice, au fondat împreună 
cu douăzeci de ani în urmă Organizaţia 
Naţiunilor Unite, urmînd a fi membri per- 
manenti ai Consiliului de Securitate si ar 
putea, dacă ar dori-o, să facă în aşa fel 
încît această instituție să devină cadrul în 
care să fie luată în considerație punerea 
în valoare a întregului pămînt, şi unde să 
se întărească conştiinţa comunității umane“. 

Preşedintele de Gaulle a vorbit, de ase- 
menea, despre instituţiile celei de-a V-a 
Republici, gi în special despre rolul pre- 
şedintelui bili La întrebarea dacă 
va candida din nou în apropiatele alegeri 
prezidenţiale, el a răspuns că acest lucru 
va fi aflat în următoarele două luni. 


Conferinţa 
U.N.C.T.A.D. 


F. A. 


A api farà difi- 
cultàti deosebite a ordinii de zi, în cursul 
anterioarei sesiuni, desfisuratà la New 
York în aprilie, părea sà îndreptăţească 
pers a unora din delegatiile venite la 
Geneva pentru a dezbate problemele puse 
în api sesiune a Consiliului Conferintei 
Natiunilor Unite pentru comert si dezvol- 
tare (U.N.C.T.A.D.). 

Un loc de seamă l-a ocupat la incepu- 
tul sesiunii, problema stadiului de apli- 
care a recomandirilor U.N.C.T.A.D. Nu- 
merosi delegati au pus in evidentà faptul 
că problemele care au justificat convo- 
carea în 1964 a U.N.C.T.A.D. sînt la fel 
de acute si astăzi. Decalajul economic din- 
tre țările dezvoltate şi cele in curs de dez- 
voltare nu numai ci nu s-a micsorat dar a 
căpătat, pe alocuri, forme si mai accen- 
tuate. În acest context, recomandările 
U.N.C.T.A.D. pot juca un rol pozitiv, cu 
atît mai mult cu cît multe dintre ele au 
fost adoptate în unanimitate. Or, reali- 
tatea arată că unele ţări industriale din 
Occident nu se simt legate în nici un fel 
de angajamente luate prin acordul lor la 
Actul final al Conferinţei. Astfel, ţările dez- 
voltate au fost invitate să creeze condiţii 
mai favorabile importurilor de mărfuri pro- 
venind din ţările în curs de dezvol- 
tare. În locul acestei facilitări, unele 
țări dezvoltate au luat măsuri discri- 
minatorii care pun piedici în calea 
exporturilor ţărilor în curs de dezvoltare nu 
numai în ce priveşte mărfurile industriei 
prelucrătoare, dar chiar şi în ce priveşte 
materiile prime sau produsele agro-alimen- 
tare. Acuitatea la care au ajuns dificultăţile 


ietelor mondiale de cacao, zahăr şi cafea 
ovedeşte, că situaţia ţărilor neindustriale 
exportatoare s-a înrăutățit si mai mult în 
ultimul an. 

Nu mai puţin preocupă ţările în curs 
de dezvoltare problema finanţării inter- 
nationale. Multi vorbitori au arătat că 
creditele sînt acordate încă de către u- 
nele ţări occidentale în condiţii extrem 
de oneroase şi că profiturile mari obti- 
nute din exploatarea bogățiilor ţărilor ne- 
industrializate sînt pompate peste hotarele 
acestor state. 

În dezbateri a fost ridicatà, de aseme- 
nea, problema redactàrii textului Declara- 
tiei de principii care ar urma sà guver- 
neze relatiile comerciale internationale si 
politicile economice si sà favorizeze dez- 
voltarea economică. România, initiatoare 
a ideii de a se formula asemenea prin- 
cipii, a militat şi în cadrul consiliului pen- 
tru stabilirea unor norme internationale 
juste, conform cărora între toate statele, 
indiferent de nivelul lor de dezvoltare e- 
conomică şi de orînduirea lor socială să 
se desfăşoare un comerţ echitabil şi reci- 
proc avantajos. 

Universalitatea organizaţiei mondiale 
pentru comerț şi dezvoltare a fost şi ea 
pusă în discuţie de către unele delegaţii 
apartinind grupului celor 75 de ţări în curs 
de dezvoltare, subliniindu-se că eficienţa 
ei depinde în cea mai mare măsură de 
lichidarea obstructiilor pe care le-au făcut 
în anul precedent unele delegaţii occi- 
dentale. 

Desigur că însăşi complexitatea proble- 
melor puse în dezbatere arată că ele nu 
pot fi rezolvate uşor şi fără dificultăți. 
Totuşi, dorința unanimă de a transpune 
în realitate ideile primei conferințe de la 
Geneva ar fi fost de natură să contribuie 
la obținerea unui rezultat pozitiv. Spre 
neplăcuta surpriză a ţărilor interesate în- 
tr-un asemenea rezultat, delegatiile unor 
state occidentale au depus eforturi consi- 
derabile pentru a împotmoli lucrările se- 
siunii în legătură cu o problemă proce- 
durală : aceea a alegerii unui sediu 
pentru sediul organizaţiei şi al organelor 


Speculînd dificultatea în care a fost pus 
Consiliul, unele organe de presă din Oc- 
cident s-au grăbit să sublinieze „inefi- 
ciența“ acestuia, contradicţiile ce ame- 
nintà cu paralizia noua organizaţie inter- 
naţională. Fără îndoială că primejdia exis- 
tă. Dar ea denotă că cercurile interesate 
în eşecul lucrărilor, se tem să-şi manifeste 
deschis dezaprobarea fată de ideile con- 
ferintei pentru a o reduce la tăcere prin 
obstacolele procedurale. 

În urma a trei zile de dezbateri pe 
această temă, Consiliul a reuşit totuşi să 
ajungă la o soluţie de compromis, votind 
pentru transmiterea problemei către Adu- 
narea Generală a O.N.U. care va hotărî 
pe baza unui raport al comisiei special 
instituite pentru a studia avantajele ce ar 
decurge din alegerea unuia sau altuia din- 
tre oraşele propuse. Această soluţie dove- 
deste că majoritatea membrilor săi este 
hotàrîtà să înfrîngă divergentele, astfel 
încît problemele esenţiale să ocupe primul 
plan al preocnnirilor sale. 

În cursul şedinţei de marti noaptea Con- 
siliul a hotărît ca cea de-a doua conferință 
mondială a comertului să aibă loc în prima 
partea anului 1967. Consiliul şi-a exprimat 
speranţa că viitoarea conferință se va ţine, 
dacă va fi posibil, într-o ţară în curs de 
dezvoltare. În același timp s-a adoptat o 
rezoluţie în care se cere traducerea în viaţă 
a recomandărilor primei conferințe mon- 
diale. 


N. S. STĂNESCU 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


Problema cipriotà 


Problema cipriotà reintrà in actualitate prin 
citeva elemente. În prima decadă a lunii sep- 
tembrie, un purtător de cuvint al guvernului 
cipriot a anunţat violarea spaţiului aerian 
al insulei de către avioane turcești. 

Dacă aceste incidente nu au avut alte re- 
percusiuni, un puternic ecou au stirnit însă 
ultimele declaraţii ale ministrului de externe 
al Turciei. Într-un interviu acordat ziarului 
Hurryet, Hasan Isik a atras atenția că 
„Turcia isi va obţine drepturile în Cipru fie 
printr-un acord, fie prin luptă”. Referindu-se 
la rotarea contingentului de trupe-turcesti din 
insulă, ministrul a afirmat: „Pentru înfăp- 
tuirea tezei noastre nu vom evita să ne tup- 
tăm. Toate posibilităţile au fost luate în 
considerație”. După cum atrăgea atenția agen- 
tia France Presse, este pentru prima oară 
cînd ministrul turc a vorbit despre posibili- 
tatea unui conflict armat in Cipru. Referin- 
du-se la faptul că declaraţiile lui Isik au stir- 
nit un viu interes in cercurile politice din 
Ankara, agenția de presă Anatolia afirma: 
„Este sigur că Turcia a preferat și dorit în- 
totdeauna ca problema cipriotă să fie rezol- 
vată pe o cale pașnică”. , Turcia, a adăugat 
agenţia menţionată, depune şi astăzi eforturi 
în această direcţie“. În continuarea comen- 
tariului se afirmă că Turcia seva opune ori- 
cărei încercări de a fi pusă în fata faptului îm- 
plinit. În concluzie se declară că „afirmaţiile 
îmi Hasan Isik sint importante intrucit exprimă 
hotărirea Turciei de a face față faptelor îm- 
plinite si folosirii forţei“. 

În ceea ce privește situația internă de pe 
insulă atrag atenţia citeva știri de presă în 
care se vorbeşte despre pregătirea unui com- 
plot împotriva președintelui Makarios. Zia- 
rul Alithia, apropiat cercurilor guvernamen- 
tale, își informa cititorii cu citeva zile în 
urmă că mai multe sute de rezervisti au fost 
dezarmati din ordinul autorităţilor militare 
și că aproximativ 2 500 de arme au fost con- 
fiscate de la oamenii care il sprijină pe arhi- 
episcopul Makarios. După ce afirmă că acest 
ordin ar fi fost dat de generalul Grivas, zia- 
rul declară că lovitura de stat ar „pregăti te- 
renul pentru răsturnarea lui Makarios sau 
pentru impunerea unei dictaturi militare in 
Cipru”. 

Afirmațiile ziarului amintit au fost dezmin- 
tite însă chiar de către preşedintele republicii. 
Makarios a declarat că , nu există nici o po 
sibilitate pentru efectuarea unei lovituri de 
stat în Cipru” şi a adăugat că „este timpul 
să se pună capăt mitului cu privire la o lo 
vitură de stat”. 


Utilizarea elicopterului în U.R.S.S. 


Prin varietatea tipurilor de elicoptere mo. 
derne şi prin complexa lor utilizare, Uniu- 
nea Sovietică deține locul întîi în lume. Două 
„familii” predomină : Ka (proiectant — in- 
ginerul Kamov) și Mi (proiectant — inginerul 
Mil). Elicopterele Ka se remarcă prin viteză 
si prin faptul că sînt adaptabile la orice 
servicii. Cele din clasa Mi sint mai mari și 
mai puternice. Mi-6 gi Mi-10, de pildă, sint 
cele mai incăpătoare elicoptere din lume : 
un rotor cu cinci pale, avind 35 metri dia- 
metru, e prevăzut cu două turbine de 5700 
H. P. Mi-6 poate transporta 120 de pasageri, 
cîntàreste 43900 kg, are o autonomie de 
500 km și poate atinge o viteză de 270 km 
pe oră. În versiunea Mi-10, mult dezvoltat 
in înălțime şi lărgime, acest elicopter e de- 
numit „macara zburătoare”. 

Pe lingă transportul de pasageri (pe dis- 
tante mici și medii), flota de elicoptere so- 
vielice e utilizată pe scară largă in agricul- 
tură : ràspîndirea îngrășămintelor chimice, 
semănatul orezului, tratarea culturilor cu in- 
secticide etc. Pentru asemenea lucrări sint 
foarte indicate elicopterele Mi-2. Tipică pen- 
tru U.R.S.S. este practica transportàrii cu 
elicopterul a unor mari mașini din industrie 
sau a unor piese foarte grele. La locul desti- 
natiei, elicopterul se transformă in macara, 
depunind maşina sau piesa direct pe posla- 
mentul pregătit. Uneori, îndeplinirea acestor 
operaţii cere descoperirea hangarelor sau a 
editiciilor ; dar rapiditatea lucrării compen- 
sează această necesitate. 
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Întrucit lia sterlină stà, impreună cu 
dolarul, la baza actualului sistem monetar 
interoccidental, oice slăbire a cursului œl 
poate atrage pertuibăii serioase in mecanis- 
mul financiar. Poziţia dolarutui ar fi si ea 
amenințată, Această interdependenta dintre 
liră si dolar — în cadrul F.M.I. — a deter- 
minat elortuiiie tui Fowler în vederea ajun- 
gerii la o înţelegere pentru acordarea unui 
nou ajutor Angliei. 

Problema lirei sterline, lăcind parte inte- 
grantà din dosarul contradictiilor monetare 
inlerocciden!a!e, atitudinea adontală latà de 
ea de diversele state, reflectă nu numai 
existența unor puncte de vedere încă itecon- 
ciliabile dar chiar o agravare a divergen- 
telor. Franța nu a acceptat să pună umărul 
ia măsurile întreprinse. Gestul nu este inter- 
pietat ca liind ostil Angliei. E! semnilică 
hotàrirea lrancezà de a nu participa la nici 
O „acțiune expedient" menită să menţină. 
iar nu să reformeze radical, actualul sistem 
monetar. Fianţa nu dorește tergivetsasea lu- 
crurilor, ci accelerarea actiunilor in vederea 
schimbării structurii finanțelor capitaliste. 
France Soir alirmă in acest sens că „Franta 
cere o relormà a acestui sistem valutar. 
Ajutind lira sterlină să obțină din nou sta- 
bilitatea, ea ar acţiona contiar rezultatului 
dorit“. 

Retuzul francez a scos în evidență fragili- 
tatea relaţiilor interoccidentale si a compro- 
mis partial succesul operatiei actuale de sal- 
vare a lirei. Indirect, aceasta afecteaza po- 
ziliile dolarului. Pentru a cîstiga timp, autori- 
tàtile americane au hotàrit sà consimtà la 
unele concesii. Au acceptat ideea unor con- 
vorbiri în cadrul „clubului celor 10" si au 
recunoscut necesitatea modificării sistemului 
monetar occidental. 

Cerind modificarea sistemului monetar occi- 
dental actual, Franta a propus infiintarea 
unei monede internationale care să fie folo- 
silă în schimburile între state. Aceasta nu 
ar trebui să se bazeze însă pe dolar ci, în 
principal, pe aur. Statele care-şi bazează re- 
zervele financiare în primul rind pe aur iar 
nu numai pe devize străine ar fi favorizate. 
Traducerea în viață a propunerii franceze ar 
precipita schimbarea dolarului pe aur şi ar 
slăbi considerabil poziţiile dolarului. 

Respingind fondul propunerii  fianceze, 
Statele Unite au admis însă ideea creării 
unei noi monede internationale de rezervă. 
Potrivit planului prezentat de fostul ministru 
adjunct de finanțe al S.U.A., Robert Roosa, 
noua unitate de rezervă nu s-ar substitui 
rezervelor de aur sau dolari ale statelor 
ci li s-ar adăuga. Trecind peste multe amă- 
nunte tehnice, amintim numai faptu! că, dacă 
planul american ar fi acceptat, Statelor Unite 
ar trebui să li se atribuie din capul locului 
jumătate din cantitatea emisă a propusei 
monede internationale ! Prin urmare, este in- 
doielnic faptul că planul american va ti 
primit cu aplauze. 

Esenţial este însă faptul că cercurile ame- 
ricane interesate au fost nevoite să accepte 
discutarea retormei si infiintatea unui nou 
semn monetar international. 

Ajutorul acordat lirei sterline, acceptarea 
ideii tratativelor în cadrul „clubului celor 
10“, acceptarea în principiu a ideii unei noi 
monede internaționale pe care să se sprijine 
instituţiile financiare occidentale fac parte — 
in măsură diferită — dintr-o acţiune menită 
să permită cistigarea de timp. Statele Unite 
vor să descurajeze pe această cale eventuale 
noi corvertiri în aur ale cantităților de dolari 
aflate in miini străine, în speranţa că şi pa 
această cale se vor îmbunătăți poziţiile do- 
larului. Este însă indoielnic efectul pe timp 
mai îndelungat al acestei aruncări de lest. 


E. Ph. 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAM 
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MOSCOVA 


Vizita presedintelui 
Novotny 


Fi, 6 septembrie a so- 
sit la Moscova, într-o vizită oficială, la 
invitaţia C.C. al P.C.U.S., Prezidiului So- 
vietului Suprem al U.R.S.S. si Consiliului 
de Ministri al U.R.S.S. o delegatie de 
patid si guvernamentală a R.S. Ce- 
hoslovace, condusă de A. Novotny, prim- 
secretar al C.C. al P.C.C., preşedintele 
Republicii Socialiste Cehoslovace. 

n cuvintarea de bun venit, 
L.I. Brejnev a spus printre altele: 
„Prietenia noastrà, coeziunea noastră, re- 
prezintă “unui din elementele importante 
ale unităţii ţărilor comuntatii socialiste, 
a cărei consolidare are o însemnătate 
deosebită in actuala situaţie internatio- 
nală. Alianța strînsà si colaborarea din- 
tre statele noastre constitue un factor 
esenţial care contribuie la menținerea 
păcii in Europa". Raspunzind primului 
secretar al CC. al P.C.U.S., A. Novotny 
a declarat printre altele, în cuvîntul său : 
„Venim în Uniunea Sovietică animat de 
sentimente de bucurie, la cei mai apro- 
piati prieteni ai noştri şi sintem convinși 
că vizita noastră în ţara dv., convorbirile 
şi tratativele dintre noi vor constitui un 
nou pas pe calea adincirii continue a 
prieteniei şi colaborării cehoslovaco-sovie- 
tice. 

La 7 septembrie, au început la Kremlin 
tratative în cadrul cărora conducătorii ce- 
hoslovaci au avut ca interlocutori pe 
L. I. Brejnev, A. N. Kosighin, A.I. Mikoian 
şi alti înalţi demnitari sovietici. Într-o 
cuvintare rostită la Erevan, care, alături 
de oraşele Gorki şi Minsk, a figurat în 
itinerarul oaspeţilor cehoslovaci prin Țara 
Sovietelor, A. Novotny referindu-se la 
obiectivele acestor tratative a declarat: 
„Delegaţia noastră a sosit în Uniunea 
Sovietică cu o misiune de răspundere. 
Sîntem imputerniciti să discutăm cu con- 
ducătorii Partidului Comunist al Uniunii 
Sovietice şi guvernului sovietic probleme 
ale dezvoltării pe viitor a colaborării po- 
litice şi economice, să procedăm la un 
schimb de păreri în probleme internatio- 
nale, precum şi în probleme ale mişcării 
comuniste şi, ca urmare a acestor trata- 
tive şi întruniri cu oamenii muncii so- 
vietici, să ne aducem aportul la cauza 
consolidării continue a prieteniei între 
popoarele ţărilor noastre“. În comunicatul 
dat publicităţii după prima întîlnire se 
precizează că tratativele s-au desfăşurat 
într-o atmosferă de prietenie, cordialitate 
şi înţelegere reciprocă. 

La Gorki, la mitingul care a avut loc 
la Uzina de automobile din acest oraş, 
preşedintele guvernului Republicii Socia- 
liste Cehoslovace, J. Lenart, după ce a 
trecut în revistă aspecte ale construcţiei 
socialiste în Cehoslovacia şi ale colaborării 
tehnico-stiintifice  sovieto-cehoslovace, a 
abordat probleme ale situaţiei internatio- 
nale, cu care prijel, referindu-se la lupta 
justă a eroicului popor vietnamez împo- 
triva interventionistilor americani, a făcut 
cunoscut sprijinul hotărît acordat de 
R. S. Cehoslovacă Republicii Democrate 
Vietnam şi Frontului Naţional de Elibe- 
rare din Vietnamul de sud. 


ÎNĂ 


La Moscova, membrii delegaţiei ce- 
hoslovace i-au vizitat pe L. I. Brejnev, 
A. I. Mikoian si A. N. Kosighin, cu care 
au purtat convorbiri prietenesti. Tot in 
capitala Uniunii Sovietice, delegaţia ce- 
hoslovacă s-a întîlnit, în cadrul unui mi- 
ting, cu reprezentanţii vieţii publice din 
Moscova. 

În încheierea convorbirilor dintre 
conducătorii de patid si de stat ai 
R. S. Cehoslovace si U.R.S.S., la 14 sep- 
tembrie a fost semnată la Kremlin 
Declarația comună sovieto-cehoslovacă. 

În aceeaşi zi în Palatul Congreselor din 
Kremlin a avut loc mitingul prieteniei 
sovieto-cehoslovace, la care au participat 
Antonin Novotny, Jozef Lenart si membrii 
delegaţiei cehoslovace precum si Leonid 
Brejnev, Alexei Kosîghin, Anastas Mikoian 
şi alți conducători de partid şi de stat 
sovietici. 

În cuvîntul său, L. I. Brejnev referin- 
du-se la relațiile — sevieto-cehoslovace a 
spus : ,,Telurile noastre sînt aceleași, avem 
un viitor comun si nu există forță care ar 
putea să slăbească coeziunea dintre po- 
poarele sovietic şi cehoslovac, dintre 
P.C.U.S. şi P.C. din Cehoslovacia. Cu cît 
vor fi mai mari succesele în dezvoltarea 
economiilor nationale ale ţărilor socialiste, 
cu atît vor fi mai bogate, mai multilate- 
rale şi mai trainice relaţiile lor economice. 
Posibilităţile mari, care apar azi în do- 
meniul colaborării economice a statelor so- 
cialiste, constituie un rezultat direct al 
dezvoltării economice cu succes a fiecăruia 
din aceste state”. 

Leonid Brejnev a subliniat în încheiere 
să datoria tuturor comuniştilor este aceea 
de a nu permite acţiuni capabile să slă- 
bească frontul unit al mişcării revolutio- 
nare mondiale, să facă totul pentru întă- 
rirea unităţii mișcării comuniste mondiale, 
pentru consolidarea alianţei de luptă a tu- 
turor forţelor revoluţionare. 

Referindu-se la ciocnirile armate dintre 
India şi Pakistan, voibitorul a subliniat că 
acestea continuă să atragă atenţia în în- 
treaga lume. El şi-a exprimat speranța că 
guvernele Indiei şi Pakistanului isi vor da 
seama că agravarea continuă a conflictului 
armat nu este în interesul acestor ţări si 
vor găsi mijlocul de a-l înlătura. 

A luat apoi cuvîntul Antonin Novotny 
care a arătat că în activitatea lor prac- 
tică, partidele comuniste ale celor două 
tiri pornesc de la principiile generale 
ale  marxism-leninismului tinind seama, 
bineînţeles, de deosebirile care există în 
ceea ce priveşte situaţia şi problemelo 
fiecărei ţări. 

În continuare A. Novotny a vorbit des- 
pre pregătirile în vederea celui de-al 13-lea 
Congres al P. C. din Cehoslovacia, care 
va concretiza programul dezvoltării în con- 
tinuare a societăţii socialiste şi al pregătirii 
trecerii ulterioare la societatea comunistă. 

Referindu-se la lupta eroică a poporului 
vietnamez împotriva agresorilor americani, 
vorbitorul a subliniat că această luptă gă- 
seşte o simpatie profundă la oamenii mun- 
cii din ţările socialiste. U.R.S.S., R. S. Ce- 
hoslovacă şi celelalte țări socialiste acordă 
ajutor R. D. Vietnam în lupta sa împotriva 
agresiunii imperialiste. 

În încheiere, primul secretar al C.C. al 
P.C. din Cehoslovacia şi-a exprimat con- 
vingerea că în prezent există posibilităţi 
pentru consolidarea unităţii mişcării comu- 
niste internaţionale. 


N. PĂTRAȘCU 
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Concluziile 
Congresului T.U.C. 


ii controversa care 
a avut loc săptămîna trecută cu privire 
la cercetarea anticipată a revendicărilor 
de salarii, fie de către guvern, fie de 
către Consiliul general al Congresului sin- 
dicatelor, sau Era către amîndouă, se va 
dovedi doar o furtună într-un pahar cu 
apă? Unii membri ai sindicatelor speră 
că nu. Ei au primit cu satisfacţie asigu- 
rările ministrului de finanţe, James Cal- 
laghan, că pînă anul viitor Anglia va ieşi 
din situaţia de criză acută, ca urmare a 
ultimului acord dintre cele zece bănci 
centrale străine, care şi-au luat angaja- 
mente pe termen lung pentru menţinerea 
stabilităţii cursului lirei sterline. Aceşti 
membri ai sindicatelor sînt mulţumiţi şi 
de faptul că premierul Wilson va anunța 
planul economic naţional al guvernului 
său, 

Secretarul general al Consiliului Sindi- 
catelor (T.U.C.), George Woodcock, a ob- 
ținut aprobarea planului său ca revendi- 
cările de salarii ale fiecărui sindicat să fie 
examinate de Consiliul general, înainte de 
a fi supuse patronilor, cu o majoritate în 
privinţa căreia toată lumea este de a- 
cord că este slabă. În fapt, au votat îm- 
potriva ei delegaţii a peste 3 milioane de 
membri ai sindicatelor (dintr-un total de 
8700 000 de oameni ai muncii afiliati la 
TU 

Acum, optimistii afirmă că acest vot 
acordă guvernului un an de graţie, pînă 
la Congresul T.U.C. din anul viitor, dove- 
dind că majoritatea era dispusă să ac- 
cepte restrîngerea veniturilor, deoarece a- 
vea încredere că guvernul laburist va 
analiza problema preţurilor, a dividende- 
lor care cresc mai repede decît salariile, 
a cheltuielilor militare, a planificării şi 
productivităţii. Ei susțin totodată cà, 
chiar şi acele sindicate care au votat îm- 
potriva planului Consiliului general al 
T.U.C. de a se supraveghea revendicările 
salariilor vor colabora probabil pînă la 
urmă. 

Alţii sînt mai puţin optimişti. Ei subli- 
niază că aprobarea planului de către 
congres a depins pînă în ultima clipă de 
votul nesigur al puternicului Sindicat al 
muncitorilor din construcţiile metalice, 
hotărîrea de a sprijini rezoluţia lui Wood- 
cock fiind adoptată numai cu o zi 
înainte de către delegaţia acestui sindi- 
cat, după îndelungate frămîntări şi nu- 
mai cu o majoritate de 19 la 12. Aceasta, 
spun ei, dovedeşte cît de divizate sînt 
sindicatele înăuntrul lor pe această pro- 

lemà. 

În aceleaşi cercuri se subliniază, de a- 
semenea, că opt mari sindicate au votat 
împotriva planului, şi că acest lucru face 
îndoielnică posibilitatea aplicării lui. Se 
pune deci întrebarea cum de a fost adop- 
tatplanul de către congres. Aşa cum s-a 
întîmplat adeseori în trecut, atît la con- 
gresele sindicatelor, la conferințele fiecă- 
rui sindicat în parte cît şi la conferințele 
partidului laburist, delegaţii au fost atît 
de derutati de caracterul vag si confuz al 
unor discursuri rostite de la tribuni si de 
felul alambicat în care au fost prezentate 


problemele, ca si de complexitatea proce- 
durii conferintei, încît au votat intr-un 
sens cu totul contrar propriilor lor con- 
vingeri şi înclinații, fără a mai vorbi des- 
pre cele ale oamenilor muncii pe care ii 
reprezintă. 

Toată lumea, atît comentatorii de presă 
cît şi delegaţii, a fost de acord că dis- 
cursul de miercurea trecută al lui Wood- 
cock, care a deschis dezbaterea asupra 
politicii veniturilor, a fost atît de dezli- 
nat şi atît de îmbicsit de probleme cola- 
terale fără legătură cu linia principală a 
argumentării sale, încît a reuşit (intentio- 
nat sau nu) să creeze o confuzie maximă. 
Rezultatul a fost că planul ministrului a- 
facerilor economice, George Brown — 
prevăzînd introducerea unei legi care ar 
face obligatorie prezentarea prealabilă a 
revendicărilor salariale Oficiului de veni- 
turi şi prețuri al guvernului — a fost 
aprobat de către congres fără entuziasm. 

Dar, aşa cum a declarat un comenta- 
tor, „acest lucru s-a întîmplat numai pen- 
tru că el a fost înfăşurat în cearsaful lui 
Woodcock şi trecut prin contrabandă“. 

Rezultatul este că, pentru prima dată 
în aproape 100 de ani de activitate, sin- 
dicatele din T.U.C. au votat pentru re- 
nuntarea la o parte din autonomia lor, 
păstrată cu grijă. 

Woodcock însuşi, oricît de vag a fost 
asupra unora dintre puncte, a arătat în 
mod clar că planul guvernului de a le- 
gifera politica veniturilor se datoreşte in 
esență presiunilor externe asupra lirei 
sterline şi urmăreşte să facă impresie 
bancherilor străini. El a avertizat congre- 
sul că singura alternativă la planul său 
este şomajul, pentru a menţine salariile 
scăzute, 

În acest context este interesant de subli- 
niat că un corespondent britanic la 
Washington a menţionat că, deşi spri- 
jinirea puternică şi hotàrîtà a lirei sterline 
este considerată ca o politică esenţială a 
S.U.A., „continuă totuşi să existe îndoieli 
dacă măsurile britanice în domeniul eco- 
nomic sînt suficiente. Inaltii funcţionari 
insistă în particular asupra ideii că un 
şomaj moderat este necesar pentru sănă- 
tatea economică a Angliei“. Din decla- 
ratia făcută de Brown după votul de 
miercuri din cadrul T.U.C. s-ar părea 
că — înainte de a lua măsurile necesare 
pentru introducerea legislaţiei respective 
în viitoarea sesiune a parlamentului — 
el intenţionează să vadă cît de departe 
sînt dispuse să meargă sindicatele în 
sprijinirea planului T.U.C., care prevede 
ca ele să supună de „bună voie“ reven- 
dicările lor de salarii Consiliului general. 

După terminarea congresului  T.U.C., 
unii lideri sindicali şi-au proclamat în 
mod public opoziţia faţă de planurile 
Woodcock-Brown. Astfel, preşedintele 
Sindicatului cazangiilor, Danny MeGarvey, 
a declarat cà orice legislație pe linia 
celei propuse de Brown ar fi de natură 
„Să-i pună pe muncitori in lanțuri“. 
McGarvey a subliniat că muncitorii „nu 
plătesc salarii liderilor lor pentru ca 
aceştia să se pună în calea revendicări- 
lor lor“ şi atît el cît şi comentatorii mai 
conservatori au avertizat că noua poli- 
tică va duce la un număr mai mare de 
greve „neoficiale“, 

O tendință semnificativă, vizibilă de 
cîţiva ani, s-a vădit cu mai multă forță 
la congresul de anul acesta al T.U.C.: 
atitudinea militantă a unora dintre asa- 
numitele sindicate ale „gulerelor albe“, 
adică ale funcţionarilor. Caracteristică 
este atitudinea secretarului general al A- 
sociatiei personalului de supraveghere, 


> 


La Santo Domingo 


Plecarea din Republica Dominicană a gene- 
ralului Wessin y Wessin, conducătorul bazei 
militare de la San Isidro, (dupà cum se stie, 
îndatà dupà ce a fost scos cu un avion 
militar în afara granitelor, el a fost con- 
firmat în functia de consul la Miami), a 
avut un efect favorabil pentru instaurarea 
liniștii. După plecarea sa președintele Godov 
a anunţat numirea lui Francisco Caminero 
în funcţia de ministru al armatei, iar cele 
două tabere adverse au început să depună 
armele. Imbert Barerras, care a refuzat sem- 
narea Actului de reconciliere, s-a abținut 
pină în prezent să facă vreo declaraţie. 
Se crede că acesta ar putea primi o funcţie 
asemănătoare celei a lui Wessin, dar şi fără 
aceasta influența sa pare anihilată. 


Congresul international de astronauticà 
de la Atena 


În patria lui Icar s-a deschis la începutul 
acestei săptămîni cel mai spectaculos congres 
de astronomie din istoria celor care au avut 
loc pină în prezent. Atenţia celor interesaţi 
nu se îndreaptă numai spre manifestarea sti- 
intificà propriu-zisă. Elementul deosebit il 
constituie “participarea a patru dintre cei mai 
cunoscuţi cosmonauti din Uniunea Sovietică 
şi Statele Unite. Este vorba despre Baleaev, 
Leonov, Mac Divitt şi White, Sovieticul Leo- 
nov si americanul White sint primii oameni 
care pot spune că s-au „plimbat“ prin spaţiul 
cosmic, primul in martie, cel de-al doilea in 
iunie 1965. 

Fireşte, cosmonautii vor acapara o parte 
din atenţia congresistilor, a presei, a opiniei 
publice. Oamenii de știință de pretutindeni 
vor urmări însă cu mare atenţie comunică- 
rile ştiinţifice. Bioastronautica si medicina 
spaţială, problemele aselenizàrii, noi preci- 
zări asupra fotogratierii planetei Marte, sate- 
litii de telecomunicații si meteorologici, drep- 
tul spaţial, sursele de energie pentru pro- 
pulsarea rachetelor, teleghidarea navelor cos- 
mice — iată numai citeva din problemele care 
vor fi abordate în cadrul ordinei de zi. 

Cu prilejul congresului se va înmina şi 
premiul international de astronauticà Gug- 
genheim, pe anul 1965. 


Cercetările batiscafului „Sealab 2“ 


La 28 august a fost cufundat în apele 
Oceanului Pacific, in dreptul localităţii cali- 
forniene La Jolla, batiscaful-laborator ame- 
rican „Sealab 2“. Înăuntrul cilindrului de otel 
au luat loc 10 acvanauti, sub comanda cos- 
monautului Scott Carpenter, Sarcina acestora 
— in timpul celor 45 de zile de imersiune — 
este de a studia capacitatea organismului 
uman de a rezista la mari adincimi sub apă. 
Se știe cà la adincimea de 60 de metri la 
care se află ,,Sealab 2", presiunea este de 
sase ori mai mare decît la suprafatà. Tocmai 
din aceastà cauzà, echipajul de la bordul la- 
boratorului subacvatic va fi schimbat perio- 
dic (la 15 zile). Singura exceptie o consti- 
tuie comandantul Carpenter, care va ramine 
sub apò timp de 30 de zile, incercind sa sta- 
bileascà astfel un record. 

La primul schimb de echipaj, intervenit zi- 
lele trecute, s-a constatat cà acvanautii care 
au stat sub apă suferă de tulburări auditive, 
din pricina unor infecţii cauzate de acțiunea 
microorganismelor din ocean. Trebuie să pre- 
cizăm că în fiecare zi, timp de două ore, 
acvanautii părăsesc batiscaful, lucrind sub 
apă. Ei colectează si studiază specimeneie 
marine și întocmesc harta fundului oceanuiui. 


e Fa 
Clădirea în 
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care s-au ţinut lucrările congresului 


conducere şi tehnicieni, cu 43000 de 
membri, Clive Jenkins, care la 29 ani 
este cel mai tînăr secretar general de 
sindicat din Anglia. 

După congres, Jenkins a explicat de ce 
nu va putea fi aplicată analizarea prea- 
labili a revendicărilor de salarii. După 
părerea sa, cînd Wilson va publica, in 
cursul acestei săptămîni, planul econo- 
miei naţionale, obiectivul de creştere a 
producţiei cu 25 la sută pe care se ba- 
zează acest plan, va necesita 700 000 de 
muncitori în plus, deşi se ştie că pentru 
moment nu sînt disponibili decît 400 000. 
În consecinţă, muncitorilor britanici li se 
va cere un efort mai mare şi eforturile 
mai mari impun salarii mai mari şi nu o 
stivilire a creşterii salariilor. 

„Întreaga propunere este primejdioasă 
şi trebuie să i se opună rezistenţă atît în 
Camera Comunelor cît şi în afara ei. Trà- 
im într-o societate inegală în care ne- 
gocierile colective libere au reprezentat 
principalul instrument la îndemîna popu- 
latiei muncitoare pentru a obţine partea 
ce i se cuvine din bogăţia naţiunii... Şi 
orice legislație care slăbeşte capacitatea 
sindicatelor de a promova cererile legi- 
time ale membrilor săi va provoca cea 
mai dîrzà opoziţie din partea sindica- 
telor şi în rîndurile prietenilor lor din 
partidul laburist“. 

Fie că dreptatea se va dovedi de par- 
tea optimistilor, fie că ea va fi de partea 
criticilor, fapt este că politica veniturilor 
a fost adoptată, şi acest lucru a constituit 
o victorie pentru aripa de dreapta a 
mişcării sindicale. 

Totuşi, este semnificativ faptul că, în 
aceeaşi zi, T.U.C. a votat în unanimitate 
în numele mai multor sindicate o rezo- 
lutie care declară că actualul nivel al 
cheltuielilor de înarmare este incompati- 
bil cu țelul de a spori resursele disponi- 
bile pentru progresul social şi dezvolta- 
rea economică. Rezoluţia subliniază în 
mod deosebit povara grea pe care men- 
ținerea unor baze militare în străinătate 
o face să apese asupra venitului național. 
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Forma în care a fost adoptată rezolu- 
fia cu privire la Vietnam a fost desigur 
în avantajul aripii de dreapta. Doi co- 
munişti, Ralph Bon de la Sindicatul cine- 
tehnicienilor, şi David Bowman de la 
Uniunea naţională a muncitorilor de la 
căile ferate, au prezentat şi sprijinit o 
rezoluție prin care se cerea guvernului 
laburist să se disocieze de activităţile 
americane din Vietnam. Un amendament 
pentru înlăturarea acestor puncte din re- 
zolutie a întrunit 4921 000 de voturi con- 
tra 2963000. Rezoluţia care a rezultat, 
şi care cere negocieri urgente în scopul 
aplanării conflictului din Vietnam în con- 
formitate cu acordurile din 1954, a fost 
votată în unanimitate. Un comentator 
susține că, dacă se va obține aceeaşi ali- 
niere a voturilor sindicale şi la confe- 
rinta partidului laburist, politica guver- 
nului va primi ratificarea dorită. 

O tendință mai progresistă s-a vădit 
în sprijinul unanim acordat motiunii pre- 
zentate de Jim Mortimer de la Sindicatul 
proiectantilor, care a cerut sancțiuni 
împotriva Republicii Sud Africane. „Nu 
este suficient ca acest congres să con- 
damne an de an apartheidul“, a declarat 
Mortimer. „Nu există o ţară în lume care 
să aibă investitii economice mai mari în 
Africa de sud ca Anglia. Avem răspun- 
derea specială de a face ceva pentru a 
pune capăt acestei situaţii. Nu ne mai 
putem mulțumi cu votarea de rezoluții“. 

În rezumat, desi pe hîrtie politica” gu- 
vernului a fost în general adoptată de 
Congresul T.U.C. de săptămîna trecută, 
ea a.intinpinat şi opoziţia unor sectoare 
foarte importante ale mişcării sindicale. 

Luc-ănle T.U.C. au constituit nn mdi- 
cin pentru feiul în care se vor des'âzura 
dezbaterile şi votarea asupra anumitor 
probleme-cheie la conferința partidului 
laburist, de la sfîrşitul lunii. Dar semnele 
nu au fost atît de hotàrîtoare încît să 
constituie o concluzie evidentă. 


Londra, 15 septembrie 


implicațiile 
unei acreditări 


„Uitind”, mai precis făcindu-se că uită cà 
Rhodesia este încă o „colonie autonomă a ma- 
iestății sale britanice”, Jan Smith şi-a acreditat 
din proprie inițiativă un ambasador la Lisabona. 
Noul diplomat are o singură şi mare misiune: 
de a coordona politica celor două guverne în 
vederea asigurării supremaţiei minorităţii albe 
amenințată de , miscarile subversive ale natio- 
nalistilor africani din Angola, Mozambic si Rho- 
desia“. Între guvernele portughez, rhodesian si 
sud-african există de altfel de mai multi ani o 
„convenţie de ajutor reciproc” îndreptată impo- 
triva luptei de eliberare a popoarelor africane, 
convenţie ce isi are in Africa numele binemeritat 
de ,,odioasa alianță”. 

Noul „„ambasador“ se bucură deci de adeziunea 
totală a oficialităților portugheze. În schimb, acre- 
ditarea diplomatului sud-rhodesian a stîrnit ,,iri- 
tarea legitimă“ a cercurilor oficiale londoneze. 
Premierul britanic protestează : guvernul său con- 
sideră că Portugalia nu trebuia să accepte nu- 
mirea unui reprezentant diplomatie „independent“ 
al Rhodesiei, cunoscindu-se la Lisabona că numai 
Marea Britanie „are dreptul să se ocupe de re- 
prezentarea coloniilor sale în străinătate. „Protes- 
tului“ oficial al Londrei, capitala portugheză îi 
ripostează arătind că „relaţiile strinse dintre cele 
două guverne precum și intenţiile de a le oficia- 
liza erau cunoscute cu mult înainte de către qu- 
vernul britanic, fără ca acesta să-și fi exprimat 
cîndva dezacordul". Fapt intrutotul adevărat. 
Asentimentul tacit al guvernului britanic față de 
legăturile dubioase între colonialismul portughez 
şi cercurile rasiste de la Salisbury este servit 
acum drept contraargument. Episodul este cu 
atit mai alarmant pentru diplomaţia britanică cu 
cit comentatorii londonezi consideră acreditarea 
diplomatului sud-rhodesian la Lisabona un prim 
pas în recunoașterea „de facto“ a independenţei 
unilaterale reclamată de Jan Smith, LN 


CASABLANCA 


A treia 
Conferinţă arabă 
la nivel înalt 


E: cea de a treia Con- 
ferintà arabă la nivel înalt participă 12 
şefi de state. Acest eveniment de maxim 
interes pentru întreaga lume arabă a ge- 
nerat o intensă activitate politică si diplo- 
matică. 

El a fost precedat de reuniunile pregă- 
titoare ale miniştrilor de externe si ai apă- 
rării, separate la început (9 septembrie) 
şi grupate în final în întrunirea Consiliului 
Apărării comune al statelor arabe, întru- 
nire ale cărei lucrări s-au prelungit pînă 
în ajunul Conferinței (12 septembrie). Tu- 
nisia nu a fost reprezentată la nici una 
dintre întrevederi, fapt interprétat ca un 
rezultat al divergenţelor în problema Pa- 
lestinei, poziția tunisiană fiind după cum 
se ştie în contradicție cu poziția Siriei si 
a altor state arabe. Oficiosul egiptean Al 
Ahram sublinia intr-un articol de fond 
publicat în preajma deschiderii cà ,,numai 
un miracol ar mai putea salva o conferintà 
în care la o extremitate a mesei s-ar afla 
presedintele Burghiba iar la cealaltà gene- 
ralul Hafez“. Criza intervenità în aprilie 
trecut între Tunisia şi ţările arabe a de- 
venit din nou acută. Temîndu-se de noi 
atacuri si în acelasi timp tinind sà-si sub- 
linieze opoziţia față de „principiile de 
conduità ale unor sefi de state arabe“, pre- 
sedintele Burghiba a declinat invitatia de 
a participa la actuala conferintà. Cu toate 
demersurile diplomatice oficiate în aceste 
zile si in ciuda apelurilor presante ale 
Rabatului, incompatibilitatea de pozitii 
tuniso-egipteană, antagonismul Tunisia— 
Liga Arabă au prevalat prieteniei între 
Maroc si Tunisia. Hotàrîrea tunisianà a in- 
dispus oarecum Marocul care ar fi dorit 
ca la Casablanca să se elaboreze baza 
unei înțelegeri generale între statele arabe. 

in preajma conferinţei un climat de ade- 
vărată colaborare părea însă, după anre- 
cierea observatorilor politici, destul de 
greu de realizat. Desigur, între R.A.U. şi 
Arabia Saudită divergentele s-au aplanat 
(cei doi conducători au tinut să sublinieze 
înțelegerea intervenità sosind la întîlnire 
eu acelaşi avion) ‘ar prin acordul de la 
Djeddah problema yemenită care figura 
ca punct central de discutii la trecutele 
Conferinte este acum pe cale de a fi solu- 
tionatà. Întrunirile preliminare de la Casa- 
blanca au reliefat în schimb alte focare 
de neliniste si preocupàri. Pentru Irak rà- 
mîne deschisà problema kurzilor. Un me- 
morandum adresat în aceste zile Consiliu- 
lui Ligii de către reprezentantul la Cairo 
al revoluționarilor kurzi, Chawkat Akrawi, 
reamintind gravitatea situaţiei existente, 
solicită sprijinul statelor arabe. La rîndul 
lor, tendinţele secesioniste ale provinciilor 
din sud constituie un serios subiect de 
preocupare pentru guvernul sudanez iar 
comploturile recent descoperite ale orga- 
nizatiei „fraților musulmani“ suscită ingri- 
jorarea legitimă a conducătorilor R.A.U. 

Dacă acestea constituie teme particulare 
care afectează interesele uneia sau mai 
multor tiri arabe nu este mai putin ade- 
vărat că motivul major pentru care a fost 
convocată însăşi conferința rămîne dezide- 
ratul întăririi solidarităţii arabe, adaptării 
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Conferința miniştrilor de externe ai țărilor arabe de la Casablanca 


cartei si structurii Ligii la sarcinile si pro- 
blemele actuale. Acesta este si sensul de- 
claratiei secretarului general al Ligii A- 
rabe, Abdelhalik Hassuna, cu privire la 
reorganizarea Ligii ca temă centrală a 
conferinței : „Vom face tot ceea ce este 
posibil pentru reîntinerirea structurilor Li- 
gii arabe, pentru consolidarea unității 
arabe“. 

Ordinea de zi a conferinței, reflectînd 
în primul rînd aceste preocupări, a cu- 
prins de asemenea o analiză a actualei 
conjuncturi internaționale : ostilitățile indo- 
pakistaneze (Liga a lansat părților belige- 
rante un apel pentru încetarea lor), pro- 
blema Vietnamului şi lupta împotriva a- 
gresiunii imperialiste, pentru menținerea 
si întărirea păcii în lume. Necesitatea de 
a se pune capăt disensiunilor existente în 
lumea arabă, necesitatea solidarității şi 
unității în lupta împotriva imperialismului 
— au constituit temele principale ale dis- 
cursurilor inaugurale ținute luni de secre- 
tarul general al Ligii, regele Hassan si 
preşedintele Nasser. Definind obiectivele 
esențiale ale conferintei arabe la nivel 
înalt suveranul marocan sublinia : „Sîntem 
aici pentru a continua sarcina pe care 
ne-am propus-o — uniune şi acțiune în 
vederea progresului şi evoluţiei naţiunii 
arabe“. Reliefind interdependenta care 
există între țările arabe şi întreaga lume 
ca şi solidaritatea care trebuie să le uneas- 
că pe acestea cu întregul continent afri- 
can, preşedintele Nasser a subliniat că 
scopul final al unităţii arabe este „lupta 
împotriva imperialismului sub toate for- 
mele sale“. 

În cadrul conferinței ale cărei lucrări 
s-au desfăşurat în cea mai mare parte cu 
uşile închise au fost de asemenea exami- 
nate consolidarea relaţiilor statelor arabe 
cu emiratele din Golful Persic, progresele 
mişcărilor naţionale de eliberare din Aden 
şi Arabia de sud şi problema Palestinei 
sub diferitele ei aspecte. 

Acordurile realizate vor putea fi apre- 
ciate la adevărata lor valoare pe măsura 
punerii lor în practică. 


Ileana NICOLAESCU 


PARIS 


Corespondenţă de la 
Georges DASCAL 


Relaţiile 
franco-polone 


D upă o vizită de o 
săptămînă, călătoria în Franţa a lui Jozef 
Cyrankiewicz, preşedintele Consiliului de 
Miniştri al Poloniei, făcută la invitaţia ge- 
neralului de Gaulle si a guvernului fran- 
cez, se termină la 16 septembrie. J. Cyran- 
kiewicz a fost însoţit de mai mulţi miniştri 
printre care Marian Naszkowski, ministru 
adjunct al afacerilor externe. În cursul 
vizitei sale în Franţa, şeful guvernului Po- 
loniei a fost primit în mai multe rînduri 

— 


Jozei Cyrankiewicz şi Couve de Murville 


Un memorandum în problema kurdă 


O notă asupra soluționării problemei kurde 
însoţită de un memorandum cuprinzind isto- 
ricul diferendului intre poporul kurd si ofi- 
cialitàfile irakiene a fost adresată de ingi- 
nerul Chawkat Akrawi, „reprezentantul re- 
volutiei kurde”, şefilor de state arabe 
intruniti la Casablanca. 

În notă se arată că un conflict singeros, 
la care participă peste 120 000 de soldati ai 
forțelor militare irakiene, expune poporul 
kurd la un adevărat genocid; o parte a 
statului irakian — Kurdistanul — se află în 
prezent sub focul distrugător al tunurilor, 
bombelor cu napalm și războiului chimic. 

Specificind că problema kurdă ar fi putut 
fi solutionatà pașnic dacă ar fi fost privită 
în lumina faptelor istorice si a realitatilor 
sociale, nota enumeră revendicările kurde : 

1) constituirea unui regim parlamentar de- 
mocratic în stare să permită poporului kurd 
să se bucure de toate drepturile sale; 

2) recunoașterea drepturilor naționale ale 
kurzilor în cadrul societăţii irakiene fără nici 
o discriminare prin stabilirea unei convie- 
tuiri liber consimtite, frățeşti şi armonioase 
între arabi și kurzi. 

Dezmintind astfel zvonurile cu privire la 
pretinsa tendință de „separatism kurd” puse 
în circulație pentru a camufla adevăratele 
aspecte ale acestei probleme, nota adresează 
un apel călduros conducătorilor şefilor de 
state arabe pentru înțelegerea friteascd a 
cererilor juste ale poporului kurd si rein- 
staurarea păcii pe pămintul irakian. 


O vizită care îngrijorează 


De mai bine de o lună de zile, forțele 
armate ale lui Belaunde Terry sint angajate 
în luptă cu partizanii peruvieni din Anzi. 
Ziarele care apar la Lima publică în fiecare 
zi pe prima pagină comunicatele armatei din 
Peru sub un titlu care prin permanentizare 
şi-a dezmintit orice sens: A sosit ora O 
pentru guerrilleros, 

În acest context, la Lima s-a anunțat, în 
cursul zilei de luni, sosirea unei escadre 
navale nord-americane in apele teritoriale 
peruviene „pentru a participa la manevrele 
comune ce urmează să înceapă in curind”, 

În fata insucceselor forţelor sale armate, 
guvernul lui Belaunde ar putea să folosească 
vizita escadrei nord-americane, solicitindu-i 
sprijin împotriva forţelor de partizani. 


Sondarea scoarței terestre 


Peste 20 de institute de cercetări participă 
în Uniunea Sovietică la pregătirile pentru 
forarea primului put proiectat să fie săpat, 
la 15 km adincime, în bazaltul din straturile 
inferioare ale scoarței terestre. Pentru son- 
daj — care va incepe anul viitor — a fost 
aleasă peninsula Kola (intre Murmansk și Ma- 
rea Albă). Un foraj analog va fi efectuat ul- 
terior în depresiunea Kura (la sud de Baku) 
în R.S.S. Azerbaidjană. 

Un alt proiect de sondaj, conceput de spe- 
cialistii americani şi cunoscut sub numele de 
„proiectul Mohole“, prevede străpungerea 
scoarței terestre acolo unde ea este mai pu- 
tin densă, adică sub ocean. Locul ales se 
află în Oceanul Pacific, la 160 km nord de 
Hawai. Adincimea oceanului este aci de 
4300 m, iar grosimea scoarței de aproximativ 
5 200 m. Se va fora deci la aproape 10 km 
sub nivelui oceanului. 


Radarul si ornitologia 


In statul Queensland, din Australia, insta- 
latiile de radar, folosite in mod normal pen- 
tru depistarea cicloanelor, sint utilizate si pen- 
tru studierea migraţiei păsărilor. Zborurile 
păsărilor fiind în general nocturne, radarul 
este de mare folos atunci cind observațiile 
vizuale devin imposibile. 

Cicloanele se depistează cu ajutorul „zidu- 
lui“ de stropi din epicentrul furtunii, care 
reflectă semnalul radar, permitind meteoro- 
logilor să localizeze fenomenul şi să-i eva- 
lueze astfel importanţa, ca şi viteza de de- 
plasare. În același fel, pentru zborurile pă- 
sărilor, se pot măsura densitatea și viteza, 
şi se poate determina punctul de aterizare. 
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de cele mai importante personalitàti ofi- 
ciale — în primul rînd de generalul de 
Gaulle cu care a avut trei convorbiri, de 
Georges Pompidou, presedintele Consiliu- 
lui de Ministri, de Couve de Murville, 
ministrul afacerilor externe, precum si de 
reprezentanţi mai marcanţi ai economiei 
franceze. 

Încă înainte de sosirea înaltului oaspete 
polonez, observatorii au subliniat în mod 
unanim importanța acestei vizite pentru 
relaţiile franco-poloneze, care se dezvoltă 
cu succes. Pe planul schimburilor econo- 
mice, de pildă, exporturile franceze către 
Polonia au crescut de la 123 de milioane 
de franci în 1962 la 195 de milioane în 
1964. Acordul parafat în luna iunie şi care 
va fi în vigoare din 1965 pînă în 1969, 
prevede o creştere cu 80 la sută a schim- 
burilor comerciale franco-poloneze. 

În cadrul convorbirilor franco-poloneze 
un loc important l-au ocupat problemele 
securităţii europene, cu referire specială 
la chestiunea frontierei vestice a Poloniei. 
Iesind de la Elysée după prima sa intil- 
nire de o orà si jumitate cu generalul de 
Gaulle, presedintele Cyrankiewicz a de- 
clarat : „Poziţia generalului de Gaulle in 
problema frontierci occidentale a Poloniei 
este atît de cunoscută încît ar fi 
o banalitate să se revină asupra unor pro- 
bleme care nu se pretează la nici un fel 
de confuzie. Rezolvarea acestei probleme 
constituie un element de destindere şi de 
securitate şi atitudinea Franţei în această 
privință are o mare importanţă. Frontiera 
noastră occidentală a fost fixată printr-un 
acord cu Republica Democrată Germană ; 
ea este apărată de alianţa noastră cu Uni- 
unea Sovietică şi este, de asemenea, recu- 
noscută de Franţa“. 

Cum era prevăzut, în special această de- 
claratie si în mod mai general vizita pre- 
şedintelui Consiliului de Miniştri al Po- 
loniei au provocat o reacţie negativă la 
Bonn. Întreaga presă franceză relevă a- 
ceastă reacţie. Dar nici un singur ziar nu 
pare să admită aceste manifestări de ne- 
mulțumire. Chiar şi ziarul de dreapta L'Au- 
rore a scris în legătură cu protestele cance- 
larului Erhard, ale diferiților oameni poli- 
tici crestin-democrati şi social-democrati, 
ale presei vest-germane, cîteva fraze foarte 
explicite : ,,Germania federală refuză să 
renunţe la Silezia, la Pomerania, la Dan- 
zig, la unele provincii din Brandenburg 
şi din Prusia. Ea nu are dreptate, întrucît 
este vorba de regiuni autentic poloneze“. 

Iar Combat scrie: „Este evident că a- 
ceastă campanie a dovedit: în primul 
rînd, că voiaiul în Franţa al preşedintelui 
Consiliului de Miniştri al Poloniei a dat 
roade şi este în mod efectiv, aşa cum a 
declarat generalul de Gaulle, un eveni- 
ment deosebit ; în al doilea rînd, că Re- 
publica Federală Germană, încàpàtînîn- 
du-se si revendice teritorii poloneze, 
creează în Europa răsăriteană suspiciuni 
în privința intentiilor sale“. Cu prilejul 
dejunului oferit duminică la Elysée, în 
onoarea preşedintelui Consiliului de Mi- 
niştri al Poloniei, generalul de Gaulle a 
declarat : „Vizita dv. oficială la Paris este 
pentru noi un eveniment considerabil în 
toate privintele. Tinind seama că in mo- 
mentul actual realizările comune ale Po- 
loniei si Franței în domeniile politic, eco- 
nomic si cultural sînt desigur complexe si 
în mod necesar progresive, sîntem absolut 
dispuşi, în ceea ce ne priveşte, să le dez- 
voltăm in prezent si în viitor căci în felul 
acesta sîntem siguri de a servi în primul 
rînd tara noastră si a dv., si, prin aceasta, 
Europa noastră si în sfirsit cauza echili- 
brului si a păcii lumii întregi“. 
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LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


Nu mai puțin remarcate au fost cuvin- 
tele pronunțate a doua zi de Georges 
Pompidou, primul ministru, cu ocazia unui 
dineu la Quai d'Orsay: „Apartenența 
noastră la Europa, locul nostru pe harta 
europeană ne-au creat preocupări comu- 
ne, ne impun răspunderi asemănătoare 
pentru salvarea continentului nostru şi 
menținerea sa în stare de echilibru, de 
pace si colaborare“. În răspunsul său 
J. Cyrankiewicz a declarat: „Reluăm ve- 
chile tradiții ale prieteniei franco-poloneze, 
care constituie unul din elementele im- 
portante ale securității si păcii în Europa 
şi ale realizării aspirațiilor celor două po- 
poare ale noastre“. 


Paris, 15 septembrie 


Corespondentà de la 
Vincent LATEVE 


redactor al agentiei France Presse 


Rezultatul 
alegerilor 


ji reia de luni va ră- 
mine multă vreme întipărită în amintirea 
norvegienilor care — masaţi în fata se- 
diilor marilor ziare sau pur şi simplu la 
ei acasă în faţa micului ecran al televi- 
zorului — au urmărit suita primelor re- 
zultate ale acestor alegeri generale, la ca- 
pătul a 30 de ani de regim social-demo- 
crat. 

Un singur partid nesocialist părea că 
pierde teren şi anume partidul creştin- 
popular, dar câştigurile obţinute de cele- 
lalte trei partide burgheze compensau cu 
mult această rămînere în urmă. În acelaşi 
timp, un partid neburghez înregistra un 
spor constant de voturi în raport cu ale- 
gerile din 1961 şi anume partidul socia- 
liştilor populari, care acum cîţiva ani s-a 
despărţit de socizl-democrati în semn de 
protest împotriva aderării Norvegiei la 
N.A.T.O. Victoriile sale n-au fost însă 
destul de numeroase pentru a compensa 
pierderile partidului muncitoresc. 

În cele din urmă, în zorii zilei de marti, 
rezultatele definitive confirmau eclipsa so- 
cial-democratiei norvegiene : 68 de depu- 
tati ai partidului muncitoresc si doi socia- 
listi-populari fatà de 80 de deputati ai 
celor patru partide nesocialiste, într-un 
parlament cu 150 de locuri. Einar Ger- 
hardsen care de 17 ani deţinea funcţia de 
prim-ministru şi-a recunoscut singur la 
radio, înfrîngerea, în timp ce liderii parti- 
delor nesocialiste nu-şi ascundeau bucuria 
pricinuită de victorie. 

În Norvegia, ţară atît de stabilă în pri- 
vinta instituţiilor, tinerii alegători n-au cu- 
noscut anii crizei şi ai războiului pe care 
militantii vîrstnici i-au trăit. O mare parte 
a populaţiei de 3600000 de oameni a 
acestei vaste tări muntoase ale cărei tàr- 
muri sînt scăldate de Gulf Stream cu- 
noaste astăzi o anume bunăstare datorată 
în mare măsură stabilității regimului pre- 
cedent si măsurilor sociale adoptate de 
acesta. În aceste condiţii, o serie de ne- 
mulțumiri relativ mai mici au căpătat im- 
portanță. Promisiunea de a se reduce. de 
pildă, impozitele, formulată de partidele 
nesocialiste, le-a adus de bună seamă aces- 
tora un număr important de voturi. Pro- 
nuntindu-se împotriva urbanizării intensive 
provocate în anumite provincii de apariţia 


— 


unor mari centre industriale, agrarienii au 
evocat posibilitatea creării unor „centre 


industriale secundare“ care le-ar permite 


oamenilor să rămînă la .tarà. În sfîrşit, 
cîteva scandaluri în sînul administrației 
au făcut să se spună că partidul munci- 
toresc se resimte de „uzura puterii“ si că, 
potrivit sloganului electoral al conservato- 
rilor, ar fi nevoie de „oameni si metode 
noi“. 

Dispersiunea voturilor socialiste este un 
fapt real. Tînărul partid al socialiștilor 
populari a obținut 6 la sută din totalul 
voturilor. Dacă s-ar fi adăugat voturilor 
în favoarea partidului muncitoresc, parti- 
dele de stînga ar fi recoltat 49,6 la sută 
din totalul voturilor adică majoritatea, ți- 
nînd seama că sistemul electoral norve- 

ian (scrutin proporțional în provincie) 
avorizează partidele mari. 

Este semnificativ că dintre cele patru 
partide burgheze a căror coaliție a ieşit 
învingătoare în bătălia electorală, partidul 
liberal, care este considerat în Norvegia 
un partid oarecum de stînga, a înregistrat 
cele mai categorice succese, urmat de 
partidul „de centru“. Ca atare, unul dintre 
liderii acestor partide moderate si anume 
Bent Roeseland sau Pierre Borten poate 
fi chemat să constituie noul guvern de 
coaliție, nefiind exclusă însă nici candida- 
tura conservatorului John Lyng. H. Ger- 
hardsen care are 68 de ani si intenționa 
sà se retragă din viața politică, si-a anun- 
tat după acest prim eşec din cariera sa 
hotărîrea de a duce de-acum înainte o po- 
litică de opoziție activă, în vederea regru- 
pării mişcării social-democrate. 

Indiferent cum se va constitui noua 
echipă guvernamentală, politica externă a 
Norvegiei nu va suferi probabil schim- 
bări importante. Norvegia rămîne membră 
a N.A.T.O. respingînd însă în continuare 
amplasarea de baze străine sau de arme 
atomice pe teritoriul ei. Ea se va opune 
în continuare creării unei forțe nucleare 
multilaterale a N.A.T.O. Cel mult s-ar putea 
ca noul guvern să se arate mai solidar cu 
Statele Unite decît predecesorul său în ca- 
zul în care se va pune problema revizuirii 
Pactului Atlantic. În sfirsit, fidelitatea față 
de O.N.U. este în Norvegia un principiu 
de nezdruncinat. 

Programul electoral al celor patru parti- 
de învingătoare promite că, în ceea ce pri- 
veşte ordinea socială, nu se va schimba 
nimic. Nu este exclus însă ca în domeniul 
economic să se urmeze mai îndeaproape 
exemplul Suediei unde se pune un accent 
mai mare pe principiul concurenței des- 
chise. 

«Drama. electorală“ pe care au trăit-o 
norvegienii nu va provoca deci, după toate 
aparențele, schimbări importante în viața 
țării. 


Oslo, 15 septembrie 


pa 


REPARTITIA CELOR 150 DE LOCURI 
DIN STORTING IN ALEGERILE 
DIN ANUL 1961 


Partide Locuri] Voturi 
Muncitoresc 74 860 526 
Conservator 29 354 369 
Crestin-popular 15 171 451 
Agrarian 16 125 643 
Liberal 14 132 429 
Socialist-popular 2 43 996 


Corespondentà de la 
Antonio VIEIRA 


Diplomatie 
secretà 


Ti Brazilia, după in- 
lăturarea de către guvern a candidaturii 
mareşalului Teixeira Lott pentru funcţia 
de guvernator al statului Guanabara, ten- 
siunea preelectorală se accentuează. În 
plus, alte două fapte dezvăluite de unul 
din cele mai de prestigiu ziare conserva- 
toare — Jornal do Brasil — au incordat 
şi mai mult atmosfera. 

Provocînd o surpriză generală, Jornal 
do Brasil, care s-a remarcat prin sprijinul 
acordat cu entuziasm guvernului Branco, 
dă două exemple de „diplomaţie secretă“ 
practicată în ultimul timp. Primul exemplu 
se referă la atitudinea adoptată de de- 
legatul brazilian la Conferinţa pentm de- 
nuclearizarea Americii Latine, iar cel de-al 
doilea, la acordul dintre forţele armate 
braziliene şi cele ale Argentinei. 

Se ştie că Brazilia face parte din grupul 
celor cîteva ţări latino-americane care au 
inițiat şi propus declararea Americii Latine 
drept zonă denuclearizată. Această pro- 
pite prevede interzicerea definitivă a 
abricării, stocàrii si importării de arme 
atomice de către» toate ţările latino-ame- 
ricane. Guvernul Branco, instalat în aprilie 
1964, nu a retractat această propunere, 
ci, dimpotrivă, în mai multe ocazii părea 
interesat să grăbească încheierea unui 
acord. Recent însă, delegatul brazilian în 
Comisia de pregătire a denuclearizării 
Americii Latine, reunită în capitala Mexi- 
cului, s-a străduit să evite aprobarea Pre- 
ambulului la Tratatul de denuclearizare şi 
a reuşit să obţină aminarea acestuia pentru 
aprilie 1966. Acest fapt vine să confirme 


afirmaţia unei reviste mexicane, care scria 
cu puţin timp înainte că Brazilia încearcă 
să împiedice realizarea denuclearizării în 
această emisferă. 

Mai grav este însă acordul militar. 
Pupò ce a vizitat Brazilia, ca invitat al 
ministrului de război Costa e Silva, co- 
mandantul şef al armatei argentiniene, ge- 
neralul Ongaia a anunţat zilele trecute, 
la Buenos Aires, semnarea unui pact între 
cele două ţări, incluzînd obiective atît de- 
fensive, cît şi ofensive. Din declaraţiile 
făcute de Ongaha cu prilejul vizitei reiese 
că pactul prevede posibilitatea constituirii 
unei forte armate capabile să intervină în 
țările vecine pentru a înfrînge mișcările 
populară menite să zădărnicească eventua- 
lele lovituri militare ale cercurilor de 
dreapta împotriva guvernelor a căror po- 
litică nu le-ar fi pe plac. Este vizat mai 
ales Uruguayul, unde de peste un an se 
vorbeşte despre posibilitatea unei astfel de 
lovituri a grupurilor de dreapta pentru a 
pune mîna pe putere. Relaţiile dintre Bra- 
zilia şi această ţară s-au înrăutățit in 
acest interval din cauză că Uruguayul a 
acordat azil politic lui Goulart şi altor 
lideri politici brazilieni exilați după 
aprilie 1964. În acelaşi timp, S.U.A. nu 
isi ascund dezaprobarea faţă de atitudinea 
adoptată de Uruguay în diversele probleme 
latino-americane, în special în cazul inter- 
ventiei guvernului nord-american in Repu- 
blica Dominicanà. La acegstà presiune ex- 
ternà asupra Uruguayului se adaugà difi- 
cultitile sale interne, mai ales de ordin 
economic, creînd la un loc climatul pro- 
pice unui puci de dreapta. Reactiunea 
din Uruguay se teme însă de mişcarea 
populară din ţară, care nu numai că ar 
impiedica-o sà acapareze puterea, dar fiind 
destul de puternică, obligă guvernul să 
respecte orientarea democratică traditio` 
nală. Anuntarea pactului dintre militarii 
brazilieni şi argentinieni ar avea deci prin- 
tre altele rolul de a ridica moralul dreptei din 
Uruguay, garantîndu-i victoria (în cazul 
cînd aceasta s-ar angaja într-adevăr într-o 
astfel de acţiune), chiar dacă aceasta s-ar 
face cu prețul unei intervenţii militare 
străine. Bineînțeles, sub pretextul cunoscut 
al „apărării democraţiei“. 


Președintele I. B. Tito în vizită la pavilionul românesc al Tirgului de la Zagreb 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMÎNĂ — 


Denuntind cele două acţiuni, Jornal do 
Brasil se opreşte mai mult asupra celei 
din urmă, arătînd că „ministrul de război 
nu are dreptul de a trece peste Consti- 
tutie şi peste Congres, singurul competent 
să aprobe acorduri de felul celui care luăm 
cunoştinţă printr-o declaraţie a unui gene- 
ral argentinian, făcută unei agenţii de 
presă“. Şi pentru a fi si mai clar, ziarul 
conchide : „Ministerul de Război nu poate 
să încalce atribuţiile Ministerului Afaceri- 
lor Externe, iar acesta nu poate să aban- 
doneze angajamentele asumate de citie 
guvern, fără o prealabilă şi amănunţită 
argumentare publică. Brazilia nu va putea 
niciodată să îngăduie ca interesele sale su- 
verane să fie angajate în acorduri secrete, 
despre care să fie informată de un general 
străin“, 

La baza acestor două acţiuni care im- 
piedică denuclearizarea continentului latino” 
american şi stimulează formarea unei forțe 
armate supranationale capabilă să inter- 
vină în problemele interne ale oricărei 
țări din America Latină se află S.U.A. 
diplomaţii Departamentului de Stat şi con- 
ducătorii Pentagonului. Militarii sînt însă 
grăbiţi şi nu vor să piardă timp cu for 
malismul diplomaților. De aici acest stil, 
cu totul nediplomatic, care constă în a 
trece peste canceluriile care se ocupă de 
problemele externe ale unei ţări, peste 
parlamentul ţării respective şi, dacă o 
nevoie, chiar peste preşedintele republicii. 


Rio de Janeiro, 14 septembrie 


„Corespondenţă de la 
- C. ALEXANDROAIE 


Incertitudinile 
persistă 


Da au trecut două 
luni de la izbucnirea crizei guvernamen- 
tale din Grecia, nu se întrevede încă vreo 
posibilitatea imediată de rezolvare a ei 
în ciuda tuturor eforturilor care se 
depun de către fiecare tendință po- 
litică în parte dar în direcţii di- 
ferite. Principala dificultate o constituie 
marea deosebire dintre punctele de 
vedere ale partidelor in ce priveşte 
căile de ieşire din impasul politic actual. 
În timp ce marea majoritate a deputaţilor 
partidului Uniunea de centru, sprijinită de 
toti deputaţii E.D.A., se pronunță pentru 
o ieşire din criză pe cale constituţională 
prin organizarea imediată a unor alegeri 
de către un guvern de serviciu, partidele 
de dreapta (E.R.E. şi Partidul progresist), 
plus grupul celor 36 de deputaţi dizidenti, 
condus de fostul premier Novas, resping 
categoric soluţia alegerilor despre care 
spun căarfi inacceptabilă din motive „na- 
tionale, politice şi economice“, 

Potrivit observatorilor politici din capi- 
tala greacă, alegerile imediate ar duce ine- 
vitabil la preluarea puterii de către fostul 
premier Papandieu si la întărirea grupării 
parlamentare de  centru-stînga. Forțele 
dreptei au exclus posibilitatea consultării 
poporului prin alegeri fără a propune însă 
altă soluţie. Scopul urmărit de ele rămîne 
pregătirea minuțioasă a instalării la putere 


— 
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a unui guvern de centru-dreapta, care să 
epuizeze mandatul de patru ani al parla- 
mèntului actual ales la 16 februarie 1964. 
Realizarea lui întîmpină însă mari dificul- 
tòti, întrucît deputaţii de centru, rămaşi 
credincioşi liniei politice a liderului lor 
Papandreu, împreună cu deputaţii E.D.A., 
deţin încă majoritatea în parlament, fapt 
dovedit prin răsturnarea guvernelor Novas 
şi Tsirimokos. În aceste condiţii s-au in- 
tensificat eforturile pentru formarea unei 
noi fracțiuni în cadrul Uniunii de centru, 
singura posibilitate de asigurare a unei 
majorităţi de centru-dreapta în parlament, 

Aminarea reglementării situaţiei politice 
din ţară se datorește şi divergenţelor care 
se manifestă între punctele de vedere ale 
partidelor de dreapta în legătură cu for- 
mula noii echipe ministeriale care ar urma 
să succeadă la putere guvernului interimar 
Tsirimokos. Astfel, în timp ce liderul Parti- 
dului progresist, Markezinis, continuă să 
susțină formarea unui „guvern de colabo- 
rare națională“, liderul E.R.E., Kanelo- 
poulos, are multe rezerve față de o ase- 
menea formulă. El consideră că în situaţia 
actuală ar fi mai nimerit să se formeze un 
nou guvern din rîndurile deputaţilor grupu- 
lui Novas, care să depindă în întregime de 
voturile partidelor de dreapta şi să fie ast- 
fel obligat să ducă o politică convenabilă 
acestora. Din motive de ordin propagan- 
distic, cercurile politice de dreapta con- 
sideră mai convenabil să controleze poli- 
tica unui guvern al dizidentilor decît să 
participe direct la politica sa, mai ales în 
actuala etapă politică şi economică dificilă 
prin care trece Grecia şi în care alegerile 
se profilează ca o ameninţare periculoasă 
pentru forţele dreptei. 

În incercarea de a ajunge la un punct 
de vedere comun, Kanelopoulos a avut o 
întrevedere cu colegul său Markezinis. Nu 
s-a putut realiza nici un compromis. Pe 
de altă parte, premierul interimar, Tsiri-- 
mokos, deputaţi ai Partidului progresist şi 
fostul vicepremier Stephanopoulos, consi- 
derat a fi premierul viitoarei administrații, au 
avut convorbiri în ultimele zile pentru gă- 
sirea unei soluţii de lichidare a crizei. Pe 
lîngă grupul celor șapte deputaţi de cen- 
tru condus de cal lider al partidului 
E.P.E.K., Papapolitis, se fac demersuri suc- 
cesive în vederea desprinderii lui de sub 
influența lui Papandreu. 

Întrucît rezultatele manevrelor de culise 
sînt încă destul de neclare, regele 
Constantin a aminat data anuntàrii noii 
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Tineri atenieni 

cer respectarea 
Constituţiei 

în soluționarea 

crizei de guvern 


sale iniţiative, dorind să fie sigur că per- 
soana căreia îi va încredința mandatul de 
formare a guvernului va căpăta cu si- 
gurantà învestitura parlamentului. 

Între timp, în ţară continuă mitingurile 
şi demonstrațiile în favoarea unei soluţii 
constituţionale de ieşire din criză : alegeri 
în termen de 45 de zile sub un guvem 
de serviciu, 


Atena, 15 septembrie 


Președintele Saragat 
în America Latină 


Corespondenţă de la 
Angelo CHIARI 


Dani Uruguay, Ar- 
gentina, Chile, Peru, Venezuela : presedin- 
tele Republicii Italia, Saragat, viziteazi 
una eye alta aceste ţări împreună cu 
ministrul afacerilor externe, Fanfani, 

„Problema timpului nostru, a declarat 
preşedintele Saragat în Brazilia, în cadrul 
primei intilniri din ţările gazde, o consti- 
tuie condiţia de slabă dezvoltare economică 
în care se krapo o mare parte a omenirii, 
Nu numai din spirit de solidaritate umani, 
ci în virtutea legilor economiei nu este 

sibil sà ridicăm astăzi o barieră între 

unăstarea proprie şi mizeria altora“, După 

cum se vede, este un program care, expus 
în ţările unde „Alianța pentru progres“ 
afirmă că încearcă să şteargă plăgi de se- 
cole, are o valoare semnificativă. De aici 
decurge interesul international pentru a- 
ceastă călătorie, 

Aprecierile care se fac în mod curent 
despre America Latină se referă la un 
„vulcan“ care poate intra în activitate din- 
tr-un moment într-altul, răsturnînd struc- 
turile sociale de exploatare neomenoasă. 
Era de ajuns să fi citit editorialele celor 
mai importante organe de presă în mo- 
mentul plecării lui Saragat pentru a-ți da 
seama cu cîtă atenție urmăresc cercurile 
responsabile italiene evoluţia "lumii latino- 
americane. „America Latină se află într-o 
criză permanentă“ scria La Stampa din 


Torino. „De oriunde sînt privite ţările 
Americii de Sud — scria Corriere della 
Sera — acestea oferă o panoramă îngrijo- 
1toare“. Fragilitatea regimurilor politice, 
un indice scăzut de dezvoltare şi un pro- 
cent ridicat al natalității, boli, foamete şi 
analfabetism : aceasta este America Latină 
în interpretarea realistă a publicisticii ita- 
liene. 

Nu se poate spune că Roma începe să 
se intereseze de America Latină abia as- 
tăzi. Imediat după război, contele Sforza, 
ministru al afacerilor externe în guvernul 
de Gasperi, a făcut pe continentul latino- 
american o primă călătorie postbelică, în 
scopul de a înnoda din nou legăturile pre- 
judiciate de războiul fascist. Apoi, mult 
mai tîrziu, a avut o importanță deosebită 
călătoria preşedintelui republicii, Gronchi. 
Însuşi preşedintele Saragat, înainte de a fi 
fost chemat la conducerea politicii externe 
italiene în cabinetul Moro, a făcut o vizită 
lungă de studiu pe pămînturile „calde“ ale 
Americii de Sud. De fapt, pe plan general, 
aceste călătorii nu au avut rezultate im- 
portante şi nu au exercitat influenţe sen- 
sibile asupra evenimentelor. Dezvoltarea 
legăturilor economice si culturale, unele 
investiţii particulare şi de stat (îndeosebi 
în Brazilia şi în Argentina) s-au realizat 
datorită unor interese speciale ale celor 
două părţi. Mai angajantà pe planul orien- 
tării generale a fost vizita făcută cu cîteva 
luni în urmă la Ciudad de Mexico de mi- 
nistrul de externe, Fanfani. S-a scris atunci 
că este vorba despre o relansare a poli- 
ticii italiene in America Latină : surse ofi- 
ciale s-au grăbit să explice că este o relan- 
sare „fără excluderi sau concurență“. Ex- 
cluderea cui? Concurentà față de cine? 
Însuşi ministrul de externe Fanfani a de- 
clarat la Luxemburg, la ultima reuniune 
a Consiliului ministerial al Uniunii Europei 
Occidentale, că prezența politică, econo- 
mică şi culturală a Europei în America 
Latină trebuie să constituie un element de 
echilibru care să nu fie considerat ca o 
tendinţă de a înlocui sau concura prezenţa 
Statelor Unite. 

Linia italiană în America de Sud reiese 
din primirea care i-a fost făcută preşedin- 
telui chilian, Frei, în timpul vizitei aces- 
tuia în Italia, din relaţiile călduroase cu 
regimul instaurat în Chile, din acceptarea, 
ca linie generală, a căutării şi realizării 
„celei de-a treia căi“, care este steagul 
preşedintelui chilian. Oamenii de stat ita- 
lieni consideră necesară sprijinirea şi favo- 
rizarea în America Latină a unei evoluţii 
bazate pe dezvoltarea economică şi pe re- 
forme. Această concepţie a fost afirmatà 
din nou clar de Saragat în discursul rostit 
în faţa Congresului brazilian. 

Există un teren, considerat la Roma în 
mod obiectiv favorabil, pentru o iniţiativă 
italiană în direcţia stringerii relaţiilor cu 
America Latină. După cum observă Esteri, 
revista oficială a Ministerului de Externe 
italian, este vorba despre terenul pe care-l 
oferă afinitàtile spirituale, tradiţiile de cul- 
tură şi civilizaţie. legăturile bazate pe pre- 
zenta unor numeroase colectivităţi italiene 
în țările Americii Latine. Milioane si mili- 
oane de oameni din Calabria, Sicilia, A- 
bruzzi, Napoli, s-au transferat pe continentul 
latino-american, aducînd o contribuţie im- 
portantă la formarea statelor sud-ameri- 
cane. Angrenati în viața de acolo, unii 
dintre ei au devenit reprezentanţi politici 
de seamă preşedintele Argentinei Illia, de 
exemplu, este de origine italiană, la fel şi 
venezuelezul Leoni. În ce priveşte emigra- 
tia mai recentă, oamenii care păstrează 
încă cetăţenia italiană sînt în Argentina în 
număr de peste un milion, în Brazilia 
300 000, în Venezuela 150 000. 


Revista Esteri sublinia că scopul călăto- 
riei preşedintelui — în afară de luările de 
contact cu aceste comunităţi, în afară de 
preocupările privind întărirea relaţiilor cul- 
turale — ar consta în stabilirea unor inte- 
legeri privind trimiterea de specialişti, lăr- 
girea relaţiilor comerciale, investiţiile de 
capital (de stat şi particular). În această 
ordine de idei Avanti anunţa că Uruguayul 
aşteaptă din partea italiană pentru dez- 
voltarea economiei sale un împrumut; că 
Argentina urmăreşte să obţină participarea 
Italiei la realizarea complexului hidroelec- 
tric „Grande Salto“ şi doreşte să colaboreze 
cu E.N.I. (Ente Nazionale Idrocarburi 
— N.R.) în domeniul petrolier ; cà Vene- 
zuela, care cautà noi piete de desfacere 
pentru fier si petrol, asteaptà un ajutor în 
acest sens. 


Roma, 15 septembrie 


OTTAWA 


A 54-a Conferinţă a 


Uniunii interparla- 
mentare 


8 capitala Canadei 
au început la 8 septembrie lucrările celei 
de-a 54-a Conferinţe a Uniunii interparla- 
mentare, la care participă peste 400 de de- 
legati din 63 de ţări. La lucrările confe- 
rintei participă şi o delegaţie din partea 
grupului parlamentar român, alcătuită din 
deputaţii Teodor Marinescu şi Tudor Dră- 
ganu. 

Ca şi în anii precedenti, Uniunea inter- 
parlamentară continuă să fie debitoarea 
unuia din principiile de bază înscrise în 
statutele pa a — principiul universalitàtii, 
dată fiind absența din sala conferinței a 
reprezentanților parlamentari din R. P. Chi- 
neză si alte ţări socialiste. 

Ordinea de zi a actualei conferinte in- 
dude o discuţie generală asupra situaţiei 
internaţionale urmată de dezbaterea rezolu- 
tiilor asupra următoarelor puncte : Natiu- 
nile Unite, instrument de cooperare inter- 
naţională ; perspectivele dezvoltării rela- 
tiilor economice internaţionale ; întărirea 
instituției parlamentare etc. De asemenea, 
conferința este chemată să adopte, fără 
dezbateri, proiectele de rezoluţii în proble- 
mele examinate amănunțit în comisiile de 
studiu ale Uniunii interparlamentare : Uni- 
unea interparlamentarà şi U.N.E.S.C.O.; 
politica de apartheid practicată de unele 
state ; folosirea televiziunii şi a altor mij- 
loace tehnice moderne pentru educarea ti- 
neretului şi adulţilor în spiritul păcii etc. 

Conferinţa a fost deschisă de Ranieri 
Mazzilli, preşedintele Consiliului interpar- 
lamentar care, în aplauzele unei numeroase 
asistente, a salutat pe parlamentarii pre- 
zenti şi a mulțumit grupului-gazdă pentru 
eforturile depuse în vederea  desfă- 
şurării in condiții optime a conferinţei. 
După discursul inaugural, rostit de George 
Vanier, guvernatorul general al Canadei, 
a luat cuvîntul primul ministru al Cana- 
dei, L. Pearson, care a schițat, în linii 
mari, principiile fundamentale ale politicii 
externe a Canadei şi a subliniat rolul 
important ce revine Uniunii interparlamen- 
tare în opera de apropiere şi întărire a 


colaborării dintre parlamente şi popoare. 


La propunerea preşedintelui Consiliului 
interparlamentar, preşedinte al conferinţei 
a fost ales delegatul canadian J. M. Dessu- 
reault. Conducătorul delegaţiei grupului ro- 
mân, Teodor Marinescu, a fost ales, alături 
de reprezentanţi ai altor grupuri, între vice- 
preşedinţii conferinţei. 

După ceremonia de deschidere, au în- 
ceput dezbaterile pe marginea raportului 
privitor la situaţia internaţională, prezentat 
de André de Blonay, secretarul general al 
Uniunii interparlamentare, in cadrul cărora 
a luat cuvîntul din partea grupului român 
Teodor Marinescu. 

La punctul privitor la perspectivele rela- 
tiilor economice internationale, conferinţa 
discută măsurile ce se cer a fi luate în 
scopul transpunerii în viață a principiilor 
elaborate de Conferinţa de la Geneva pen- 
tru comerţ şi dezvoltare din 1964. Pro- 
iectul de rezoluţie supus conferinței cu- 
prinde recomandări cu privire la eliminarea 
obstacolelor din calea comerţului interna- 
tional, modalităţile de acordare a ajutoru- 
lui tehnic şi financiar ţărilor în curs de 
dezvoltare, întărirea colaborării economice 
între state, indiferent de regimul lor social- 
economic. Proiectul cheamă pe parlamen- 
tari să facă uz de influenţa lor pe lîngă 
guvernele ţărilor respective în vederea sta- 
bilirii unei colaborări economice inter- 
naţionale eficiente. 

Un loc important în dezbaterile confe- 
rintei îl ocupă examinarea activităţii O.N.U. 
ca instrument de pace şi cooperare interna- 
ţională. În intervenţia sa la acest punct al 
ordinii de zi, delegatul român a vorbit 
despre preocupările grupului interparla- 
mentar român în legătură cu asigurarea 
unor condiţii cît mai bune pentru ca 
O.N.U. să-şi îndeplinească rolul pentru 
care a fost creată. Delegatul grupu- 
lui român a subliniat că România 
se pronunță pentru îmbunătăţirea 
activității Organizaţiei Naţiunilor Unite, 
astfel încît acest for internaţional să 
oglindească realităţile lumii de azi, pentru 
universalitatea organizaţiei şi restabilirea 
drepturilor legitime ale Republicii Populare 
Chineze. 

Subliniind necesitatea ca O.N.U să răs- 
pundă cerințelor vieţii internaţionale con- 
temporane, reprezentantul grupului român 
a arătat, totodată, că „orice adaptare a edi- 
ficiului O.N.U. la realităţile vieţii interna- 
tionale actuale trebuie să se întemeieze pe 
reafirmarea şi consolidarea principiilor în- 
scrise în Cartă, pe înfăptuirea lor consec- 
ventă, respectul şi fidelitatea față de prin- 
cipiile Cartei fiind chezăşia stabilirii unui 
climat de pace şi a unei lumi ferite de 


Sala conferintei 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


flagelul războaielor“. Ignorarea şi nesoco- 
tirea acestei cerințe — a arătat vorl.itorul 
— înseamnă angajarea pe calea periculoasă 
şi lipsită de perspectivă a unor acţiuni 
agresive de felul celor din Vietnam, sau a 
unor intervenţii armate de genul celei din 
Republica Dominicană, condamnate de 
opinia publică din România, ca şi din în- 
treaga lume. 

Problema întăririi eficacitàtii instituţiei 
parlamentare formează de mult timp obiec- 
tul de studiu al Uniunii interparlamentare. 
În nenumărate rînduri, numeroși oratori, de 
la tribuna întrunirilor patronate de Uniu- 
nea interparlamentară, şi-au exprimat în- 
grijorarea în legătură cu scăderea conside- 
rabilă a rolului parlamentelor în viaţa so- 
cietàtii burgheze. 

Exercitind o putere de atracţie tot mai 
mare, datorită principiilor cu adevărat de- 
mocratice pe care le proclamă şi le trans- 
pune în viaţă, sistemul de reprezentare so- 
cialist prezintă un interes tot mai mare 
pentru opinia publică din diverse ţări. A- 
cest interes se reflectă, de pildă, în însăr- 
cinarea încredințată grupului interparla- 
mentar român de a prezenta, în cadrul lu- 
crărilor actualei conferinţe, un raport pri- 
vind caracteristicile şi modul de lucru al 
parlamentului de tip socialist, cu privire 
specială asupra modului de organizare şi 
funcţionare a Marii Adunări Naţionale din 
Republica Socialistă România. Soluţiile pre- 
conizate de delegatul român de la tribuna 
celei de a 54-a Conferinţe, inspirate din 
experiența parlamentară a Republicii So- 
cialiste România si a celorlalte țări socia- 
liste, au fost primite cu un interes deosebit 
de participanţi. Reprezentantul român Tu- 
dor Drăganu a accentuat că pentru întărirea 
eficacitàtii instituţiei parlamentare nu este 
suficientă elocventa oratorică asupra mari- 
lor principii umanitare înscrise în diferite 
acte fundamentale de stat, ci este necesar 
să se deschidă larg porţile iniţiativei crea- 
toare a poporului, pentru a-i permite să 
participe electiv la conducerea treburilor 
statului şi întregii societăţi. 

Cu ocazia conferinței au fost convocate 
toate cele cinci comisii de studiu ale Uni- 
unii interparlamentare, care urmează să 
facă propuneri în ce priveşte tematica lu- 
crărilor Uniunii interparlamentare pe anul 
1966. De asemenea, a fost convocat Con- 
siliul interparlamentar, organ de condu- 
cere al Uniunii, alcătuit din doi repre- 
zentanti ai fiecărui grup national, care ur- 
meazà sà aprobe subiectele propuse in co- 
misii şi să dezbatà alte probleme legate de 
activitatea Uniunii interparlamentare. 


a CONVORBIRI 


BINTERVIURI 


Bernardo Mattarella 


ministrul comertului exterior al Italiei 


despre : 


H evolutia si perspectivele 
relaţiilor economice romàno-italiene 


H atitudinea guvernului italian față de 
problema schimburilor comerciale 


internaţionale 


Convorbirea solicitată de revista 
LUMEA ministrului comerțului exterior 
al Italiei, di BERNARDO MATTA- 
RELLA, care a vizitat săptămîna tre- 
cutà Republica Socialistă România, a 
avut loc după călătoria pe care oas- 
petele a făcut-o prin țara noastră. 
Rezumindu-si impresiile acestei călă- 
torii, dl Bernardo Mattarella spunea : 


Nici nu mai este nevoie să insist asupra 
expresivitàtii şi comunicativitàtii intilnite 
la oamenii de pe pămîntul ţării dv. Nume- 
roasele elemente comune cimentate de-a 
lungul a două mii de ani de istorie oferă 
o atît de temeinică platformă cunoaşterii 
şi vecinătăţii spirituale între popoarele ro- 
mân şi italian, încît se pot deduce cu uşu- 
rinţă raporturi de bună înţelegere si cola- 
borare contemporană pe multe planuri. 

A fost extrem de rapidă privirea care am 
reuşit s-o arunc asupra cîtorva aspecte ale 
industriei româneşti dar nu ezit să trag 
anumite concluzii. Construcţia impunăto- 
rului baraj de la Bicaz pe care o socotesc 
o admirabilă realizare a hidroenergeticii 
româneşti, modernele complexe ale indus- 
triei chimice de la Borzești şi Săvineşti, cele 
două mari uzine de tractoare şi autocami- 
oane de la Braşov au avut suficientă forță 
de sugestie pentru a-mi configura tabloul 
progresului pe care-l cunoaşte astăzi eco- 
nomia României, cu accent, bineînţeles, pe 
puternica dezvoltare a industriei. 

Consider că, în afara realizărilor con- 
crete înregistrate, este demn de întreaga 
noastră admiraţie modul in care națiunea 
română îşi manifestă voinţa şi entuziasmul 
în opera vastă de construcţie şi dezvoltare 
a patriei sale. 

Ceea ce am putut să observ la această 
primă vizită în ţara dv. în ceea ce priveşte 
activitatea industrială extrem de viguroasă 
mă convinge si mai mult cît de justificat 
este interesul pe care cercurile de afaceri 
din ţara mea îl acordă României. 

Apreciind evoluţia şi perspectivele rela- 
tiilor economice dintre cele două ţări, mi- 
nistrul comerțului exterior al Italiei ne-a 
spus următoarele: Socotesc remarcabilă 
dezvoltarea schimburilor comerciale ro- 
mâno-italiene în ultimii cinci ani. Faptul 
că în acest interval volumul acestor schim- 
buri a sporit de aproximativ cinci ori, îmi 


ilustrează aprecierea. Acum, cu prilejul vi- 
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zitei la Bucureşti, am semnat împreună 
cu colegul meu român Gheorghe Cioară, 
două acorduri cărora le atribuim o foarte 
mare însemnătate. Cel de-al doilea acord 
comercial pe termen lung încheiat între 
Republica Italia şi Republica Socialistă Ro- 
mânia va determina posibilităţi şi mai largi 
de dezvoltare a schimburilor economice 
dintre cele două ţări. Ceea ce aş dori să 
subliniez este faptul că noul acord în- 
seamnă nu numai o sporire substanţială a 
contingentelor de mărfuri livrate reciproc, 
ci totodată o diversificare şi o lărgire a 
structurii relaţiilor noastre economice ge- 
nerale, nu numai a celor comerciale. La 
aceasta contribuie şi acordul de colaborare 
economică, industrială şi tehnică, care fi- 
xează un cadru prielnic cooperării între 
țările noastre în domeniile amintite, Deci 
avem de-a face cu o dezvoltare în perspec- 
tivă a relaţiilor economice nu numai de 
ordin cantitativ ci şi sub raport calitativ. 

La Bucureşti am avut onoarea dea dis- 
cuta cu prim-vicepreşedintele Consiliului 
de Ministri, Emil Bodnaras, precum si cu 
vicepresedintele Consiliului de Ministri, 
Gogu Rădulescu. A rezultat dorința co- 
mună de dezvoltare a relaţiilor economice 
între țările noastre în spiritul prieteniei si 
înțelegerii tradiţionale şi spre folosul ambe- 
lor popoare. Această dorință a celor două 
guverne constituie factorul cel mai impor- 
tant care va garanta realizarea acordurilor 
semnate la Bucureşti. Noi sîntem bucuroşi 
să putem contribui prin intermediul bune- 
lor legături economice la stabilirea rela- 


tiilor internationale si la pacea lumii. 


DI Bernardo Mattarella (a cărui 
personalitate este binecunoscutà în 
cercurile diplomatice internationale, 
întrucît a detinut în numeroase rîn- 
duri — din partea Partidului democrat- 
crestin — portofoliile ministeriale ale 
unor imporiante sectoare ale ccono- 
miei italiene: transporturi, poștă si 
telecomunicații, marina comercială, 
comerț exterior), no-a vorbit apoi 
despre politica guvernului italian în 
domeniul relaţiilor economice inter- 
naționale. 


Atribuind o importanță primordială 
acestor relații — a declarat domnia-sa — 
guvernul italian se străduieşte să promo- 
veze o politică de legături economice cît 


mai largi cu stritinitatea. Liberalizarea 
schimburilor comerciale, o politică econo- 
mică de amplă deschidere — economia tà- 
rii depinde de nivelul schimburilor comer- 
ciale — iată formule care nu fac decît să 
caracterizeze o linie îndreptată spre relaţii 
economice cu toate țările lumii. Aceste rela- 
ţii — concepute pe baza egalităţii părţilor si 
a avantajelor reciproce — sînt conside- 
rate de guvernul italian drept cel mai bun 
mijloc de a contribui la dezvoltarea pro- 
priei economii şi în acelaşi timp la pro- 
gresul economiei întregii lumi. Desigur în 
cadrul Tratatului de la Roma noi între- 
ținem legături economice foarte strînse cu 
țările care ne sînt partenere in Comuni- 
tatea Economică Europeană (Piaţa comu- 
nà). Dar nu intentionim citusi de putin 
să neglijim extinderea schimburilor eco- 
nomice ale Italiei cu, repet, toate ţările 
lumii, fie ele din vest sau est, din sud sau 
nord. Economia italiană, aflată după cum 
vă este cunoscut, într-un proces de trans- 
formare, este dependentă într-o măsură 
esenţială de comerţul exterior. Sîntem că- 
lauziti de convingerea că numai asigurind 
un nivel foarte înalt al exporturilor şi co- 
mertului exterior in general vom putea 
asigura condiţii favorabile unei activităţi 
economice normale în ţară ; după cum re- 
alizările obţinute în industria italiană în 
ultimii ani au influenţat la rîndul lor po- 
zitiv asupra bunului renume al produselor 
livrate de Italia altor ţări. 


Cunoscînd propunerea italiană din 
urmă cu cîteva zile, privind stabi- 
lirea sediului Consiliului Conforintei 
Naţiunilor Unite pentru Comerț si 
Dezvoltare (U.N.C.T.A.D.) la Roma, 
am solicitat interlocutorului nostru 
să ne expună punctul de vedere al 
guvernului său asupra rolului acestui 
organism. 


Formulind amintita propunere, guvernul 
meu — ne-a spus dl Mattarella — 
a arătat că Italia — care acordă o deose- 
bită însemnătate acestui organism — s-ar 
simţi fericită să poată găzdui U.N.C.T.A.D. 
în capitala sa. Considerăm foarte mare ro- 
lul acestei noi forme instituţionale de cola- 
borare internaţională în soluționarea unor 
grave probleme actuale în care sînt, de 
fapt, interesate toate ţările lumii, atît cele 
pe cale de dezvoltare cît si cele dezvoltate. 


m CONVORBIRI 


BINTERVIURI 


Bineînţeles că problemele ridicate de tă- 
rile Asiei, Africii, Americii Latine trebuie 
să constituie obiectivul numărul unu al 
activităţii Consiliului. 

Am avut cinstea de a reprezenta Italia 
la Conferinţa O.N.U. pentru Comerţ şi 
Dezvoltare de la Geneva (unde am apze- 
ciat activitatea constructivă a delegaţiei 
române). Enuntam atunci cele trei idei 
care — după opinia guvernului italian — 
trebuie să fie luate în considerare de orice 
program menit să ducă la soluţionarea 
complexelor probleme gi situaţii in care se 
află ţările în curs de dezvoltare. Acestea 
erau: urgenţa, realismul,  gradualismul. 
Ideea de gradualism este de fapt o com- 
pletare firească şi logică a primelor două. 
Vastitatea situaţiilor pe care le au de în- 
fruntat țările în curs de dezvoltare reclamă 
urgenţă şi realism în găsirea celor mai 
bune soluţii şi o aplicare a lor gradată, pe 
etape, întrucît încercînd să se rezolve to- 
tul dintr-o dată nu se poate rezolva nimic. 
Noi credem că cea mai presantă şi impor- 
tantă problemă care afectează ţările in 
curs de dezvoltare şi spre care trebuie să-şi 
îndrepte atenţia U.N.C.T.A.D. este stabi- 
litatea prețurilor la materiile prime. 
U.N.C.T.A.D. trebuie de asémenea să gă- 
sească căile pentru a stimula exportul de 
produse manufacturate din țările în curs 
de dezvoltare, precum si sectoarele în care 
se poate dezvolta cooperarea lor cu țările 
dezvoltate. 

După cum am subliniat si la Geneva, in 
timpurile noastre este nevoie de afirmarea 
unei noi solidaritàti internationale, care sà 
definească raporturile cu noile state ale 
„lumii a treia“. Fundamentul ei concret il 
constituie marile probleme economice care 
sînt actuale pentru toţi şi cărora trebuie să 
li se găsească remedii pentru ca lumea în 
ansamblul ei să progreseze. 


Cristian POPISTEANU 


Schimburile studenţeşti — 
contribuție la 


înțelegerea 


La sfîrsitul vizitei pe care a făcut-o 
în tara noastră, UWE JANSSEN, 
președintele Uniunii naţionale a stu- 
dentilor germani din R. F. Germană, 
a ținut să împărtăşească cititorilor 
revistei LUMEA impresii din zilele 
petrecute în {ara noastră, 


— Am făcut o vizită plăcută prin tara 
dv. — ne-a declarat Uwe Janssen. Am avut 
posibilitatea să cunosc mai multe oraşe din 
România, să stau de vorbă cu numeroşi 
oameni. Oriunde şi oricînd am vrut să cu- 
nosc ceva despre România, am fost primit 
cu inima deschisă. Mi-au plăcut entuzias- 
mul, prietenia şi spontaneitatea oamenilor. 

Am fost deosebit de impresionat de ceea 
ce s-a realizat pentru studenţii români, atit 
ca posibilități de învăţătură cît şi în ceea 
ce priveşte nivelul lor de trai. 

În Bucureşti am admirat oraşul, dar mai 
cu seamă edificiile destinate studenţilor, 
care impresionează. Mă refer la complexele 
de cămine bucureştene ; voi numi spre 
exemplificare -doar unul dintre acestea, 
Grozavesti. Am intrat în căminele şi canti- 
nele studenţeşti, am fost oaspetele casei lor 
de cultură. Am căpătat informaţii intere- 
sante despre sistemul de burse acordate stu- 
dentilor români, reuşind astfel să-mi formez 
o imagine despre viaţa intelectualilor de 
miine. 

Mi-am consolidat primele impresii culese 
în capitala României cu prilejul călătoriei 
prin ţară. La Braşov, am petrecut cîteva 
ore instructive la Institutul politehnic. Aici 
am avut o discuţie binevenită pentru infor- 
marea mea asupra modului de funcţionare 
a acestui institut de învățămînt superior, 


Mo ga 


de la Salonic 


Oficialitàfi greceşti vizitează pavilionul Republicii Socialiste România la Tirgul international 


între popoare 


asupra întregii activităţi didactice şi stu- 
dentesti. M-am interesat de profilurile mai 
multor facultăţi: silvicultură, metalurgie 
etc. 

Uwe Janssen a evocat apoi alte momente 
ale intilnirilor cu studenţii români. 

Fiind în vacanţă — ne-a spus oaspetele 
— am avut posibilitatea să-i întîlnesc şi să 
stăm mai bine de vorbă. U.A.S.R. mi-a ofe- 
rit posibilitatea de a-i vizita întîi în tabăra 
studenţească de la Pîrîul Rece. Entuziasmul 
tineretului de aci te încîntă. Mi-a plăcut 
mult această .asezare în care totul se află 
la dispoziţia studenţilor. Tabăra ocupă o 
poziţie frumoasă în Carpaţi, studenţii se 
bucură de condiţii bune şi au un program 
ce merită să fie apreciat. De altfel, am stat 
de vorbă cu multi studenti români care, cu 
toţii, s-au declarat extrem de mulţumiţi de 
modul în care-şi petrec vacanța. 

Aceeaşi impresie mi-am format-o şi după 
ce m-am întreţinut cu studenţii din tabăra 
lor de la mare, de la Costineşti. Amenajă- 
rile speciale de aici, buna dispoziţie de pre- 
tutindeni te molipseau. Am petrecut ore 
plăcute la un carnaval studenţesc. M-am 
simţit extrem de bine printre colegii români. 

Am asistat la demonstraţia sărbătorească 
de la 23 August din Capitală. M-a impre- 
sionat îndeosebi mulţimea de oameni care 
luau parte la festivitate. 

În concluzie, preşedintele Uniunii natio- 
nale a studenţilor din R. F. Germană 
a declarat următoarele : 

Am venit în România la invitaţia Uniu- 
nii Asociaţiilor Studenţilor din România, ai 
cărei observatori au participat, în luna mar- 
tie, la Congresul Uniunii Naţionale a Stu- 
dentilor din R. F. Germană. Socotesc că 
am atins țelul pentru care am făcut vizita 
în România. M-am putut interesa îndea- 
proape de viața şi activitatea studenţilor ro- 
mâni, pe care le-am cunoscut nemijlocit. 

În al doilea rînd, am avut discuţii extrem 
de interesante si utile cu conducerea 
U.A.S.R. Mă bucur de atmosfera cordială, 
colegială ce a domnit în timpul întilnirilor 
noastre de la sediul Uniunii studenţilor ro- 
mani. 

Socotesc cà de pe urma contactelor sta- 
bilite la Bucuresti vor fi obtinute în conti- 
nuare rezultate pozitive pe linia dezvoltàrii 
legăturilor dintre studenţii din ţările noas- 
tre. Schimburile ce vor urma între Uniunile 
noastre vor oferi şi studenţilor din R. F. 
Germană posibilitatea de a se dovedi, ca şi 
studenţii români, gazde primitoare. 

Cred că programul de schimburi studen- 
testi va determina o mai bună cunoaştere 
între studenţii din cele două ţări ale noas- 
tre. Cu toate că multe puncte de vedere 
ale organizaţiilor noastre diferă, totuşi am- 
bele urmează o politică constructivă, pe 
linia apropierii între studenţi. Sîntem adep- 


ţii ideii că dincolo de deosebirile de con- | 


ceptii politice, filozofice, religioase între 
studenţi poate si trebuie să existe o atmos- 
feră de înţelegere. 


C. ROMAN 
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Intr-unul din articolele pe care le 
publică periodic in Die Welt, Rudolf 
Stiege exclama săptămîna trecută : „Une- 
ori s-ar părea că, Ta 19 septembrie, alegă- 
torul va avea să-şi dea votul, nu unui 
partid anume sau unui candidat de prim 
plan, ci unei coaliţii. Nu programele de 
politică internă, socială şi externă ale par- 
tidelor domină scena, nu calificarea poli- 
ticà şi umană a candidaţilor — ci caruse- 
lul coalitiilor, care se invirteste sprinten, 
înainte măcar ca alegătorul să fi acordat 
(cuiva) mandatul său“. Stiege nu e un cri- 
tic al ordinii stabilite, nici al sistemului 
electoral în vigoare — departe de aceasta. 
Dar, gazetar experimentat, ştie să ajungă 
la tezele pe care vrea să le susțină (în 
cazul de față, menţinerea actualei aliante 
a U.CD—U.CS. cu liberalii) pornind de 
la preocupări si perplexitàti reale ale opi- 
niei publice. Într-adevăr, în ceea ce pri- 
veşte perspectivele de după 19 septembrie, 
se discută despre şansele comparate ale 
„marii coaliții“, ale „micii coaliţii“ şi, în 
această alternativă, ale unor sau altor per- 
soane. Cît despre lupta electorală, ea pare 
a se da mai degrabă în sînul principalelor 
partide — in primul rînd în U.C.D— 
U.C.S. De la deschiderea oficială a cam- 
paniei electorale, la 8 august, nu au inter- 
venit în peisajul politic vest-german ele- 
mente fundamental noi. S-au produs, pe 
coordonatele cunoscute, controverse mai 
mult sau mai puţin de principiu, înfrun- 
tări mai mult sau mai putin personale, re- 
alinieri mai mult sau mai puţin solide. 


La scară redusă 


Intrarea în arena campaniei oficiale, 25 
de zile după U.C.D. — U.C.S. si 18 după 
PS.D., a partidului liber-democrat nu a 
avut rol de seamă în geneza sau în re- 
sorbtia - acestor episoade. Preocupările si 
orientările acestui cel mai mic partid vest- 
german cu aspirații guvernamentale merită 
însă atenţie, cu atît mai mult cu cît ele re- 
produc la scară redusă liniile de forţă 
pe care se desfăşoară întreaga viață poli- 
tică pre-clectorala. Deşi, în aparenţă, punc- 
tul de pornire al P.L.D. este sensibil dife- 
rit de al importantilor săi adversari : în timp 
ce P.S.D., încă fascinat de succesele sale 
din prima parte a anului, şi cele două u- 
niuni creştine, îmbărbătate de cele pe care 
le-au dobindit în lunile următoare, îşi în- 
temeiază calculele pe pronosticuri care 
vorbese despre 35-45 la sută din totalul 
voturilor exprimate, partidul actualului 
vicecancelar Erich Mende ştie că are ne- 
voie de minimum 5 la sută pentru a con- 
stitui cu adevărat o prezenţă în Bundes- 
tag. Fără îndoială, unele sondaje făgădu- 
iesc chiar 7 la sută. Dar micşorarea distan- 
{ci între crestini-democrati si social-demo- 
crati pare să fi exercitat în rîndurile alegà- 
torilor o anumită influenţă în favoarea unui 
sistem bipartizan, dar există în corpul 
electoral realitatea (apreciabilă : aceleaşi 
sondaje indică aproximativ 25 la sută l) a 
celor nehotàrîti dacă şi cum să voteze. Aci 
se străduie liberalii să stîrnească interes şi 
simpatie. Ei solicită voturile sub lozinca 
„Partidul liber-democrat, mai necesar ca 
oricînd“, demonstrind alegătorului că alt- 
fel îşi asumă riscul: 1/ unei victorii nete 
a U.C.D.—U.C.S. adică a unui guvern 
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alcătuit exclusiv din crestini-democrati, 
asupra cărora nu se va mai putea exercita 
influenţa unor miniştri liberali; 2/ even- 
tualei alianţe a U.C.D.—U.C.S. cu social- 
democrații, ceea ce ar suprima opoziţia 
parlamentară. De fapt, probabil că, în ra- 
tionamentele strategilor partidului, ierarhia 
riscurilor apare inversată — cel mai grav 
fiind reprezentat de „marea coahţie“, care 
ar desființa rolul partidului liberal şi ca 
partener de guvernare şi ca „arbitru“ în 
opoziţie. Cu U.C.D.—U.C.S. victorioase 
s-ar mai putea însă discuta, mărturie stă 
trecutul: în afară de legislatura 1957— 
1961, liberalii au fost asociaţi tuturor gu- 
vernirilor creştin-democrate. De altminteri 
ei declară în mod deschis că nu doresc de- 
cît continuarea acestei cooperări. Căreia fi 
un o singură condiţie — neparticiparea 
a guvern a presedintelui U.C.S., Strauss 
— si pe care, fireste, vor s-o negocieze 
pe baza unui raport de forţe cît mai pu- 
fin dezavantajos. 


Cintarul electoral 
(Din Die Welt, Hamburg) 


Tactica adoptată în acest scop nu este 
lipsită de abilitate. Stiind că publicul 
de care dispune este de proporţii incom- 

arabil mai modeste decît cel care îngă- 

uie U.C.D.—U.C.S. şi P.S.D. să pregă- 
tească alegerile prin spectaculoase turnee 
„de tip american“, P.L.D. şi-a aminat in- 
trarea în arenă, reducîndu-şi la două săp- 
tămîni şi jumătate activitatea în cadrul 
campaniei electorale oficiale. Şi întrunirile 
sînt de alt tip: la Dortmund, creştin-de- 
mocratii adunaseră 15 000 de persoane — 
depăşiţi duminica următoare de socialişti, 
al căror miting fusese continuat de o ser- 
bare rustică ; reuniunea liberală din 2 sep- 
tembrie (la Essen, tot în Ruhr) s-a desfă- 
şurat în prezenţa a 2000 de participanţi ; 
dar ea miza pe o „inovaţie“ ; dezbaterea 
care a urmat adunării electorale propriu- 
zise. De la bun început, ziariştii prezenţi 
remarcaseri că, în afară de Erich Mende, 
preşedintele partidului, şi Weyer, vicepre- 
şedinte, ministru de interne al landului, 
„artileria grea“ mai cuprindea pe Ewald 
Bucher (fostul ministru de justiţie, demi- 
sionat acum cîteva luni, după ce a spriji- 
nit teza prescrierii crimelor de război na- 
ziste) şi pe Rudolf Augstein, directorul 
săptămînalului Der Spiegel. Bucher a luat 


cuvîntul încă în cadrul mitingului, amin- 
tind şi căutînd să justifice atitudinea sa în 
problema crimelor de război: era mîna 
întinsă către dreapta corpului “electoral. 
Apoi preşedintele Mende a căutat „să se- 
ducă, după expresia unui corespondent 
francez, pe alegătorii orientati spre 
stinga“, amintind, de pildă, poziţia fermă a 
P.L.D. în „afacerea Der Spiegel“, rolul 
incontestabil pe care l-a jucat în înlătu- 
rarea lui Franz Josef Strauss din guvern 
ki în părăsirea cancelariatului de către 

. Adenauer. Ca urmare, în dezbatere, 
Augstein — care, acum vreo trei săptă- 
mini, în Der Spiegel şi sub semnătură, 
găsise cîteva cuvinte de stimă la adresa 
lui Ewald Bucher (pentru că, individualist 
convins, „merge de unul singur“) — a for- 
mulat asemenea întrebări încît, după cum 
relatează acelaşi corespondent, a „pus 
uneori pe oratori in încurcătură“ : de ce, 
de pildă, P.L.D. „ia poziţii de dreapta în 
chestiunea prescriptiei crimelor de război 
şi poziţii de stînga în privinţa relaţiilor 
cu Răsăritul ?“ 


Puterea de atracție 
a temelor destinderii 


Efectiv, conducătorii liberali se declara- 
seră partizani ai unei politici realiste, de 
contacte şi înţelegere cu U.R.S.S. şi ce- 
lelalte state socialiste, subliniind că acesta 
este şi drumul pentru reunificarea ţării. 
La toamnă, a declarat Erich Mende, parti- 
dul intenţionează să înainteze Bundesta- 
galui un plan amănunțit pentru o politică 

e apropiere între cele două Germanii. Ca 
tot atîtea dovezi ale continuității si carac- 
terului concret al acestor preocupări, au 
fost enumerate, la capitolul meritelor 
P.L.D., liberele-treceri acordate în cursul 
anului trecut cetățenilor din Berlinul occi- 
dental pentru a-și vizita rudele în Berli- 
nul răsăritean ; menținerea la conducerea 
Ministerului de Externe a lui Gerhard 
Schroeder (în locul căruia, acum cîteva 
luni, dr. Adenauer l-ar fi dorit pe Walter 
Hallstein); schimbul de misiuni comer- 
ciale cu unele ţări socialiste. Este semni- 
ficativ însă că aceleași preocupări — îm- 
bunătăţirea relaţiilor cu aceste ţări, apro- 
pierea între R.F.G. şi R.D.G. — şi acele 
realizări sînt revendicate deopotrivă È 
crestinii-democrati (tendinta Erhard- 
Schroeder) si de P.S.D. Faptul, anunţat încă 
din august, că delegaţia vest-germană care 
va pleca, trei zile după alegeri, la expo- 
zitia de industrie chimică din capitala so- 
vietic va fi condusă din partea Ministe- 
rului de Externe nu de secretarul de stat 
însărcinat cu problemele economice, ci de 
cel mai apropiat colaborator al ministru- 
lui, secretarul de stat Carstens, este tre- 
cut la activul cancelarului şi al lui Ger- 
hard Schroeder. (Unii comentatori subli- 
niază, ca Der Spiegel, că, „pe baza anche- 
telor demoscopice“, dr. Erhard ştie de 
mult că „este linistitor şi dătător de în- 
credere pentru cetăţenii republicii federale 
atunci cînd Bonnul si Moscova discută“, 
Invers, atunci cînd, la sfîrşitul lunii tre- 
cute, respingerea de către guvernul R.F.G. 
a momen guvernului R.D.G. a împins 
problema liberelor-treceri pentru iarna 
aceasta într-un punct mort, cancelaru! Er- 
hard s-a străduit să obţină, si a obţinut, 
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făgăduiala lui Willy Brandt că nu va mai 
aborda subiectul în campania electorali. 
Cînd circulau încă despre această întele- 
gere doar zvonuri neconfirmate, Le 
Monde publica o corespondenţă din Bonn 
sub titlul: ,,Renuntind la tema liberelor- 
treceri, dl Brandt ar abandona o armă 
electorală prețioasă“. N-a abandonat însă 
pe aceea a angajamentelor pentru viitor : 
încă de la Dortmund (era imediat după ce 
purtătorul de cuvînt al guvernului anun- 
tase apropiata călătorie la Moscova a lui 
Karl Carstens), Brandt abordase do- 
meniul politicii externe. Atacase mai cu 
seamà imobilismul oliticii guverna- 
mentale, lansind formula ,,R.F.G. e un 
uriaş în economie, dar un pitic în poli- 
tică“. Dar declarase în acelaşi timp că, 
devenind cancelar, el ar considera ca o 
sarcină de primă urgenţă elaborarea unui 
proiect de tratat de pace şi examinarea lui 
cu aliaţii R.F.G., apoi „începerea de con- 
vorbiri, cu Moscova“. Cum ar urma să fie 
conceput acest proiect de tratat, liderul 
P.S.D. n-a spus. Nici atunci, nici în pro- 
gramul de zece puncte pe care avea să-l 
dea publicității aproape trei săptămîni 
mai tîrziu. Ceea ce a permis cancelarului 
Erhard să repete că opoziţia social-demo- 
crată s-a făcut cu consecvență remarcată 
prin sterilitatea ei. Tot atît de imprecise 
— şi tot neaducînd nimic peste politica 
de pînă acum — au rămas şi prevederile 
privind „dezvoltarea la maximum, pe plan 
uman“ a relațiilor dintre cele două Ger- 
manii. Stiruinta însă cu care temele des- 
tinderii au revenit în tot acest timp în 
desfăşurarea campaniei electorale măsoară 
însă interesul pe care li-l acordă alegătorii. 
Inclusiv cei nedecişi. 


Rolul hotàrîtor 
nehoiaritilor ? 


Aceştia însă nu constituie un sector uni- 
tar al corpului electoral, ci reprezintă o 
pastă umană si politică extrem de etero- 
genă. Se consideră că intră în componenţa 
ei şi intelectuali neinteresati sau deza- 
măgiţi de politică, dar sensibili la ceea ce 
le-ar putea apărea ca o perspectivă de 
consolidare a păcii, de înnoire a vieţii. Se 


presipete ci pe acestia, sau pe o parte 
in ei, fi poate atrage, în afara unei pro- 
pagande axate pe temele mai sus mentio- 
nate, efortul social-democratiei de a-si a- 
socia cîțiva scriitori — cu riscul de a în- 
dura bruftuielile unui Gunther Grass; sau 
preocuparea similarà a liber-democratilor 
— cu riscul similar al unei polemici pu- 
blice de felul celei de la Essen. (U.C.D. — 
U.C.S. a manifestat mai puţin interes în 
această direcţie.) Intră însă de asemenea 
în componența celor 25 la sută nehotă- 
rîti largi părți ale acelei mici burghezii 
labile în ochii căreia, fie prin legături de 
familie, fie prin educaţie, armata este 
aureolată de un prestigiu vecin cu fetisis- 
mul. Alături de voturile alegătorilor în 
uniformă, anumite măsuri recente le so- 
licită şi pe ale acestor categorii. Luna 
trecută, la insistenţele ministrului de re- 
sort, von Hassel, un ofițer de carieră, ge- 
neralul Haag, a fost numit şef al perso- 
nalului armatei — funcţie care, în 1956, 
prin acord unanim al partidelor din Bun- 
destag, fusese încredințată civililor. Ho- 
tărîrea nu a avut de intimpinat opoziţia 
principalului adversar electoral al guver- 
nului : temîndu-se că vor fi consideraţi 
„duşmani ai armatei“ şi că astfel traditio- 
nala ostilitate a cercurilor militare faţă de 
ei va spori, social-democratii au sprijinit 
numirea, iar senatorul Helmut Schmidt 
(„ministru al apărării“ în „cabinetul-fan- 
tomă“ al P.S.D.) a declarat că „a avea 
forţe, armate conduse de civili e un non- 
sens“. 

Se poate emite ipoteza că, aşa cum 
conducerea social-democrată s-a grăbit să 
folosească prilejul de a mai reduce distan- 
tele dintre P.S.D. şi militari, von Hassel 
şi Erhard au ţinut sà nu stîmească sau 
să nu afîte în rîndurile armatei regrete 
după tandemul Adenauer-Strauss. Fără să 
prevadă că, în lipsa acestui pretext, un al- 
tul va servi fostului cancelar, pentru a 
dezlàntui o violentă campanie chiar pe 
acest teren. Timp de peste două săptămîni 
„bătrînul domn“ secondat de fidelul său 
preşedinte al U.C.S., a proferat, verbal şi 
în scris, imprecatii împotriva S.U.A., acu- 
zîndu-le că nu s-ar arăta... îndeajuns de 
darnice cu R.F.G. în materie de arma- 
ment nuclear. Furia dr-lui Adenauer s-a 
indreptat de asemenea impotriva tuturor 


Organul legislativ suprem in R.F.G., Dieta 
federalà (Bundestagul), este ales pentru o 
perioadă de patru ani. Pot participa la ale- 
geri numai cetăţenii care au 21 de ani im- 
pliniti 3 pentru a fi ales virsta cerută e de 
25 de ani. 

Alegerile au loc în cursul ultimului tri- 
mestru al legislației sau, în caz de dizolvare, 
la cel mult 60 de zile. Noua Dietă se reu- 
neste cel mai tirziu în a 30-a zi care ur. 
mează alegerilor dar nu înainte de expirarea 
mandatului Dietei precedente. 

Tehnica desfășurării alegerilor este destul 
de complicată. În Republica federală fie- 
care alegător dispune de două voturi. Cu 
primul, alege, prin vot direct, un deputat; 
cel de-al doilea este rezervat listei regio- 
nale. În felul acesta, jumătate din numărul 
deputaţilor este aleasă cu majoritate relativă 
în cele 248 de circumscripții electorale ; cea- 
laltă jumătate este aleasă pe listele regionale 
prezentate de către partide în fiecare Land 


al R.F.G. Numărul candidaţilor înscriși pe 
aceste liste este determinat de numărul 
populaţiei. 

Pe baza numărului de voturi obținute pe 
listele Lănderelor, partidele politice îşi îm- 
part mandatele în mod proporțional. O par- 
ticularitate a sistemului electoral vest-german 
o constituie faptul că partidele care au ob- 
ținut mai putin de 5 la sută din numărul de 
voturi pe listele regionale, precum și cele 
care au mai putin de trei deputaţi aleși în 
circumscripțiile electorale — deci cu primul 
vot, nu participă la împărţirea mandatelor ob- 
ținute prin cel de al 2-lea vot. Astfel, un 
număr important de voturi dat micilor partide 
(după statistici, pînă la 15 la sută din total) 
sînt practic fără efect. 

Alegerile de duminică sînt a patra consul- 
tare electorală de la crearea R.F.G. Amintim 
rezultatele obținute în alegerile precedente 
(1953, 1957 şi 1961) de către cele trei par- 
tide principale actualmente în competiţie: 


Număr de voturi 


Partide în milioane în procente 
1953 1957 1961 1353 1957 1961 
U.C.D—U.C.S. 12,44 15,01 14,3 42,5 50,2 45,4 
P.S.D. 7,94 9,50 41,4 28,8 31,8 36,2 
Partidul liber-democrat 2,63 2,31 4,0 9,5 7,7 12,8 


celor ce s-au declarat de acord cu pozitia 
SUA, înafara si înăuntrul graniţelor Re- 
publicii federale. Fără nici o deosebire de 
tratament între adversarii social-democrati 
şi guvernanţii din propriul său partid — 
uniti printr-o aceeaşi adeziune neconditio- 
nată la politica americană — dr. Adenauer 
le-a administrat o zgomotoasă lecţie publi- 
că de ceea ce el consideră a fi diplomaţie 
dinamică şi eficace. Preconizînd în fond nu 
atit restabilirea prieteniei cu Franţa, cum 
spuneau cuvintele scrise şi spuse, cit, 
cum se putea descifra între cuvinte, re- 
venirea la politica de pendulare calculată 
pe care a practicat-o ani de-a rîndul, ob- 
fatoò, ba prin aliatul de dincolo de Rin, 
a prin cel de dincolo de ocean, etapele 
succesive ale întăririi si reînarmării Ger- 
maniei occidentale. Abia la 6 septembrie 
(discursul de la Miinster fusese rostit la 
19 august) a consimtit fostul cancelar sà 
menţioneze, pentru prima dată în campa- 
nia electoralà si vag elogios, numele suc- 
cesorului său — într-o declaraţie a pre- 
zidiului U.C.D., în care era aprobată poli- 
tica europeană a lui Erhard. Cu această 
declarație, urmată de apelul către alegă- 
tori, s-a lăsat să se înţeleagă că armonia 
a fost restabilită. Nimeni însă nu crede în 
această armonie, nici dintre prieteni, nici 
dintre adversari. 


Ciudatul traseu al liniilor 
de demarcaţie 


Cu cîteva zile înainte de alegeri, peisa- 
jul politic vest-german are o înfăţişare cu- 
rioasă : liniile de demarcaţie trec nu prin- 
tre partide, ci prin interiorul lor. Un ob- 
servator interesant, la care ne-am referit şi 
alteori, al realitàtilor din Republica fede- 
ralà — Neal Ascherson de la The Obser- 
ver — nota de pildă în legătură cu situa- 
tia din U.C.D.: „Profesorul Erhard gi mi- 
nistrul său de externe Schroeder sînt pen- 
tru interesele urbane ; pentru o Piaţă co- 
mună care să includă Anglia; pentru un 
conservatorism progresist (formularea e a 
comentatorului englez si o transcriem 
exact, dar de ce nu „progresism conserva- 
tor“ ? — FI. S.) care să intervină, fără a 
stînjeni, «spre a menţine echilibrul» între 
forțele sociale; pentru o planificare pre- 
zentată ca o «iniţiativă a comunităţii»... 
Printre sprijinitorii lor se numără şi «Con- 
siliul economic» al partidului, un organism 
de industriasi..., care contribuie la fondu- 
rile partidului şi sînt incredintati că nece- 
sitàtile lor — învățămînt modern, comuni- 
catii eficiente, comerţ cu Europa răsăritea- 
nă— vor fi luate în considerare. Această 
aripă caută o «ierarhie administrativă»... 
Mecanismul partidului este (însă) controlat 
de cercurile catolice conduse de dr. Ade- 
nauer. Pentru acestea... politica locuinţelor 
înseamnă «a înrădăcina populaţia adînc în 
propriul ei pămînt», proprietatea particu- 
lară înseamnă realizarea aspirațiilor indivi- 
dului... Există (în aceste cercuri) un anti- 
comunism rigid, o suspiciune faţă de presă 
şi televiziune ca «licentioase»“. 

Social-democratii — cel puţin conduci- 
torii lor — sînt si ei legati de interese 
urbane, vor şi ei o Piaţă comună care să 
includă Anglia si, de cînd cu programul 
de la Godesberg, s-ar mulţumi probabil 
cu „conservatorismul progresist“ sau „pro- 
gresismul conservator“ care „să menţină...“ 
etc. etc. După cite se pare nu există mo- 
tive ca, asa cum au îmbràtisat teoria mai 
veche a cancelarului Erhard despre ,,eco- 
nomia socială de consum“, să nu o adopte 


şi pe cea enunțată la congresul de astă- 
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primăvară al U.C.D. si care are ca motiv 
central „die formierte Gesellschaft“ (s-ar 
putea traduce prin „societatea constituită“ 
sau, „societatea structurată“ — în orice 
caz prezentată ca o societate fără luptă 
de clasă). Totuşi ipoteza „marii coaliţii“ 
asociază pe social-democrati nu tendinței 
“rhard-Schroeder, ci adversarilor ei din 
aripa dreaptă a partidului. De ce? 

Motivele par a fi mai multe, cu rădă- 
cini în interesele şi simpatiile fiecăruia. În 
ceea ce priveşte U.C.D., grupul Adenauer- 
Strauss e cel care caută un partener. Pen- 
tru a se despărţi de liber-democrati — pe 
fostul cancelar il indigneazà ateismul lor 
dezinvolt ; lui Strauss ii barează drumul 
către un fotoliu prezidenţial ; se înţeleg 
prea bine cu echipa „modernă“ a parti- 
dului, de care îi apropie condiţia socială, 
formaţia, preocupările, concepţiile — si 
pentru a-l înlocui, cu eventualul sprijin 
social-democrat, pe Erhard. Acesta şi prie- 
tenii lui politici, mulţumiţi de colaborarea 
cu Erich Mende, nu caută altă alianţă — 
în orice caz nu cu social-democratia, față 
de care au păstrat vechi reflexe de suspi- 
ciune. Liber-democratii ar fi si ei multu- 
miti ca viitorul cabinet să continue for- 
mula celui prezent. 

Pentru conducătorii P.S.D. problema 
alianţei cu U.C.D—U.C.S: nu este însă 
lipsită de dificultăţi. Programul de la Go- 
desberg, adeziunea la politica atlantică a 
fostului cancelar nu au fost nici pînă azi 
digerate în aripa stîngă a partidului. Cu 
toate că unii dintre cei care l-au respins 
au fost excluşi din partid, cu toate că alţii 
l-au părăsit ei înşişi — mereu, o împre- 
jurare sau alta, o problemă sau alta, fac 
să se audă accente distincte de tonalitatea 
generală a politicii P.S.D. Nu mai departe 
decît acum zece zile, cînd grija pentru 
eventuala „mare coaliţie“ punea o surdină 
criticilor social-democrate faţă de politica 
guvernului (era chiar în momentul readu- 
cerii fostului cancelar la sentimente mai 
bune faţă de succesorul său), congresul de 
la Bremen al sindicatelor din metalurgie 
punea pe Brandt in încurcătură. Loctiito- 
rul lui Otto Brenner, preşedintele sindi- 
catului şi cunoscut militant socialist, a res- 
pins în cuvîntarea de deschidere orice 
înarmare atomică şi a semnalat primejdia 
„reînvierii pasiunilor naţionaliste“. El a 
cerut mai mult spirit de colaborare în re- 
latile cu R.D.G., păstrîndu-se perspectiva 
reunificării. 

Asemenea preocupări şi nelinisti sînt 
foarte ràspîndite, desi nu totdeauna in 
termeni foarte bine definiti, în opinia pu- 
blică vest-germană. Partidul comunist care, 
interzis, nu poate candida în alegeri, a 
desfăşurat totuşi, în timpul campaniei elec- 
torale, o activitate foarte vie. Pentru clari- 
ficarea orizontului politic al alegătorilor, 
comuniştii îi sfătuiau să nu-şi dea votul 
înainte de a fi pus candidaţilor trei între- 
bări : sinteti împotriva înarmării atomice 
a Republicii federale ? sinteti pentru ini- 
tiativele în vederea dezarmării Republicii 
federale şi pentru folosirea în scopuri so- 
ciale a sumelor astfel economisite ? sinteti 
împotriva legilor de stare excepțională, 
pentru menţinerea democraţiei ? Se pare 
că nici unul din partidele cu perspective 
guvernamentale în actualele alegeri nu 
poate da răspunsuri constructive la aceste 
întrebări. Nici conducătorii social-demo- 
crati de altfel care par hotàrîti pentru 
a trece pragul transformirii P.S.D. din 
important partid al opoziţiei în -partid de 
guvernàmînt, sà consimtà la orice sacri- 
ficiu. Nu atît în putinele zile care-i mai 
despart de consultarea electorală. Dar în 
lungile si laborioasele negocieri care s-ar 
putea să aibă loc între momentul stabili- 
rii rezultatelor consultării şi acela al for- 


mării cabinetului. 
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Fortul Kumasi 


Ultima escală, Roma-Accra se apropie 
de sfîrşit... 

Exemplarul din ajun al ziarului Ghana 
Times te introduce încă înainte de a 
ajunge la destinaţie în viaţa clocotitoare a 
uneia dintre cele mai expresive ţări afri- 
cane. În locul pustiului nesfirsit al Saha- 
rei un ocean verde, calm la suprafaţă dar 
mustind de viață intensă se dezvăluie 
acum privirilor: jungla. Din cauza vite- 
zei avionului nu-mi este dat să mă 
bucur mult de această privelişte; in 
depărtare mijeşte ca o geană de lumină 
oceanul, oceanul adevărat de această dată. 
Peisajul se schimbă din nou: în locul 
pădurii verzi apar ogoare intens cultivate, 
pe mal se văd instalaţiile portuare ale 
Temei si o parte din zecile sale de uzine. 
În drumul de la aeroport spre oraş sînt 
împiedicat să-mi formez primele impresii 
despre Accra din cauza uimirii ce mi-o 
provoacă agilitatea şoferului, care, cu o 
viteză ce face să ti se strîngà inima, se 
strecoarà prin furnicarul de vehicule de 
toate tipurile si din toate generatiile. Sen- 
zatia este cu atit mai socantà pentru un 
călător neobişnuit cu circulaţia pe stînga. 

Lăsînd vizitarea Accrei pentru mai tir- 
ziu mă grăbesc spre una din porţile ma- 
ritime ale Ghanei — portul Tema unde de 
cîteva ore acostase vasul „Cluj“ încărcat cu 
mărfuri româneşti. 

Situat la numai 25 km de Accra, Tema 
este un port nou destul de reprezentativ 
pentru cei ce doresc să-şi formeze o idee 
despre dezvoltarea în ultimii ani a eco- 
nomiei ghaneze. Aproape 40 de uzine 
în funcţiune, printre care o rafinărie de 
petrol, o otelirie, fabrici moderne de tex- 
tile şi de material plastic etc. Se prevede 


dezvoltarea în continuare a acestui oraş 
industrial şi se proiectează construcţia 
unei mari uzine pentru prelucrarea 
boabelor de cacao. Portul — cu o capa- 
citate de peste 2 000 000 tone mărfuri a- 
nual — cunoaşte de pe acum o activitate 
febrilà incit instalaţiile pot face faţă cu 
greu traficulii. 

„De altfel, ceea ce vedeţi în acest port 
nu este decit o reflectare a transformàri- 
lor survenite în economia ghaneză“ — 
îmi spunea dl Asamoak, tînăr absolvent 
al Universităţii tehnice, Kwamé Nkru- 
mah, din Accra. „Economia ghaneză mai 
păstrează încă reminiscentele trecutului 
colonial. Doar pînă în anul 1957 a fost 
total subordonată cerinţelor britanice şi 
era unilateral orientată. Exportul de ca- 
cao şi alte cîteva materii prime era totul... 
Este foarte necesară diversificarea pro- 
ductiei pentru care ţara mea are condiţii 
naturale prieirica...” 

Într-adevăr, valurile oceanului hrănesc 
în vecinătatea țărmurilor ghaneze uriaşe 
bancuri de peşte, munţii vechi şi nu prea 
înalţi conţin aur, diamante, mangan si 
cele mai mari rezerve din lume de bau- 
xită. Cîmpii fertile, uşor irigabile, in 
mare parte stau şi astăzi neatinse. 

În ultimii ani efortul economic al gu- 
vernului ghanez s-a canalizat în două di- 
rectii principale : 

— construirea de uzine capabile sà 
înnobileze materiile prime ale ţării ; 

— diversificarea productiei agricole gi 
pescàresti, precum şi industrializarea ei. 

Dintre obiectivele industriale cele mai 
importante construite în ultimii ani trebuie 
menţionată uzina de aluminiu a cărei ca- 
pacitate finală va fi de 210000 tone pe 
an. Alimentarea cu energie electrică va 


fi asigurată de marea hidrocentrală de 
pe rîul Volta la Akosambo (despre care 
revista Lumea a relatat cu alt prilej) a 
cărei punere în funcţiune este prevăzută 
pentru 1965 (700 000 kw putere instalată). 
Tot la Tema, după cum mi s-a spus, este 
prevăzută construirea in viitorul apropiat 
a uneia dintre cele mai mari fabrici de 
textile din Africa. De altfel în industria 
uşoară au fost obținute deja succese re- 
marcabile—o bună parte din produsele 
de larg consum fiind acum fabricate în 
Chana. Valuta folosită înainte la impor- 
tul acestor mărfuri este utilizată în pre- 
zent in diversele investiții necesare 
dezvoltării. 

Diversificarea agriculturii este de ase- 
menea considerată astăzi drept o necesi- 
tate imperioasà. Multe sute de hectare au 
fost transformate în ultima vreme în plan- 
tatii de legume, citrice, banane, in, tutun 
ete. Au apărut si uzine pentru conservele 
de fructe si legume. 

Un al doilea port — cel puțin tot atît 
de important ca si Tema — este Takoradi, 
situat la aproape 130 km vest de Accra. 

Şoseaua Accra-Takoradi urmează în- 
deaproape ţărmul sinuos al oceanului. 
Căldură sufocantă, umiditate de nesuferit. 
Cu tot curentul de aer pe care-l pro- 
voacă viteza maşinii, te simți ca într-o 


baie de aburi. Pe partea dreaptă — pă- 
duri nesfirsite de cacao. Pe stînga se 


profilează oceanul. Dintr-o dată, la o 
cotitură a şoselei apare o cetate, mai 
curînd o fortăreață, din care parcă din- 
tr-un moment în altul te astepti să iasă 
gărzile. 

— Este Christianborg, o rămăşiţă a 
trecutului, îmi -explică dl Nyarku, con- 
ducătorul uneia din principalele societăți 
cumpărătoare ale mărfurilor româneşti, 
de a cărui amabilitate si ospitalitate 
ne-am bucurat o bună parte din timpul 
cît am stat in Ghana. 

„Istoria Ghanei este bogată şi se pierde 
în negura timpurilor“, continuă dl Nyarku. 
,Cautind un drum spre Indii, navigatorii 
portughezi, după ce au ajuns în 1471 în 
golful Guineii, au acostat pe coasta 
Ghanei  denumind-o Coasta de Aur. 
Aceşti navigatori au găsit aici o civili- 
zatie înfloritoare, oraşe dezvoltate ce se 
puteau compara cu cele europene. Era 
practicat un intens comerţ maritim de 
aur, fier, fildeş, perle, bumbac, porțelan 
şi aramă. Oamenii erau mîndri de ţara şi 
bogăţia lor. Începînd cu secolul al 
XVI-lea rivalitàtile dintre puterile euro- 
pene au jucat un rol dominant în isto- 
ria Ghanei. Datorită puternicei sale flote, 


Vedere aeriană a orașului Accra 


sanse TO r OE 


Anglia a cîştigat partida si fortăreaţa 
Christianborg a trecut din mîinile dane- 
zilor în cele ale englezilor. Aceastà ce- 
tate a fost de altfel si resedinta guverna- 
torului englez pînă cînd Coasta de Aur 
şi-a câştigat independenţa, schimbindu-si 
denumirea în Ghana“. 

De pe terasa splendidului hotel Atlan- 
tic, portul Takoradi apare în plină acti- 
vitate. Takoradi nu este numai mare port 
ci şi un important centru al industriei fores- 
tiere. În politica de utilizare raţională 
a materiilor prime — Ghana nu mai ex- 
portă esentele de lemn scump ca materie 
primă ci sub formă de produse prelucrate. 
Fabrica de hîrtie, prelucrarea boabelor 
de cacao şi viitoarea fabrică de sticlă 
reprezintă, de asemenea, obiective eco- 
nomice importante unde sînt ocupați o 
bună parte din cei peste 120000 de lo- 
cuitori ai oraşului. 

Takoradi este poarta cea mai impor- 
tantă pentru exportul şi aprovizionarea 
regiunii Ashauti, locuită de tribul ce 
poartă acelaşi nume şi a cărei capitală 
este oraşul Kumasi spre care ne şi în- 
dreptăm. 

Şoseaua îşi face loc cu greu prin jun- 
gla. La cotituri ramurile alunecă pe aco- 
perişul maşinii. Din loc în loc poteci 
kituralnice duc către cine ştie ce aşe- 
zare pierdută în această imensitate verde. 

Kumasi (220 000 locuitori) — după Accra 
oraşul cel mai populat din Ghana — are 
un glorios trecut istoric. Tribul Ashauti, 
moştenitorul puternicului imperiu ghanez 
din vremurile străvechi, ai cărui oameni pu- 
ternici, mîndri au avut un rol primor- 
dial în lupta împotriva colonialismului, 
joacă astăzi un rol important în eforturile 
pentru dezvoltarea țării. Ashauti cu- 
noaşte o dezvoltare remarcabilă în spe- 
cial în industria forestieră si extractivă. 
De altfel în această regiune sînt situate 
cele mai importante centre aurifere si de 
exploatare a bauxitei. 

Din nou la Accra. Impresioneazà rit- 
mul noilor construcții, stilul arhitectonic 
plăcut, modern — adecvat condițiilor cli- 
materice. Spre a sprijini ritmul construc- 
tillor, sau mai bine-zis ca o urmare a 
acestuia, în Accra s-a construit o impor- 
tantă fabrică de prefabricate. De aseme- 
nea, o modernă fabrică de mobilă asigură 
atît necesarul intern cît si exportul. 

Părăseşti Ghana cu impresia unei țări 
în plin efort constructiv, ducînd cu tine 
amintirea unor oameni ce-şi dedică toate 
forţele progresului patriei lor reniscute. 


Eugen BREZEANU 


MEXIC 


16 septembrie 1810 


Mexico City 


Tara cea mai de nord a continentului 
latino-american, Mexicul, îşi sărbătoreşte, 
la 16 septembrie, Ziua independenţei. 

Pămînt de legendă şi leagăn al unor 
străvechi civilizaţii, care i-au uluit pe con- 
quistadorii spanioli, Anahuacul de-acum 
cinci sute de ani a străbătut spre secolul 
nostru, împreună cu celelalte naţiuni din 
America Latină, un drum al său, făurin- 
du-şi istoria sa, una dintre cele mai fră- 
mintate şi punînd bazele Mexicului de azi. 

Cucerit şi colonizat printre primele ţări 
de către spanioli (în 1519, Hernan Cortes 
sosea la Campeche), Mexicul şi-a început 
lupta pentru independenţă o dată cu cele- 
lalte ţări de pe continent, în momentul 
cînd colonialismul spaniol, lăsîndu-şi asu- 
pra acestora sigiliile dureroase ale unei 
asupriri dure, începuse să-şi piardă din 
autoritate datorită problemelor economice 
şi politice din metropolă. În noaptea de 15 
spre 16 septembrie 1810, un grup de ofiţeri, 
între care Aldama şi Allende, judecătorul 
Miguel Dominguez, şi un prelat, Miguel 
Hidalgo y Costillo au dat semnalul acestei 
lupte în localitatea Dolores. El Grito de 
Dolores (Strigătul din Dolores) rămîne prin 
aceasta ca primă dată din istoria nouă a 
ţării. Clopotul prin care Miguel Hidalgo 
a chemat populaţia la luptă împotriva co- 
lonialiştilor spanioli atîrnà si azi deasupra 
porţii principale a Palatului National, in 
Plaza de la Constitucion, ca un simbol 
perpetuu al atasamentului poporului mexi- 
can faţă de ideea de independenţă si su- 
veranitate naţională. | 


D.N. 
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SCRISOARE 
DIN 
MOSCOVA 


Chimia în industrie, 


construcții şi agricultură 


În a doua jumătate a secolului al XX-lea 
organizarea expozițiilor internationale uni- 
versale a devenit aproape imposibilă. Chiar 
dacă volumul expozițiilor ar fi considerabil 
redus, activităţile umane multilaterale sînt 
atît de grandioase încît nu pot fi cuprinse 
într-un singur tot. La cunoscuta expoziţie 
internaţională de la Bruxelles din 1958, vo- 
lumul informaţiilor a fost atît de mare, în- 
cît un specialist putea doar cu greu să dis- 
cearnă ceea ce îl interesa în mod deosebit, 
iar omul de rînd, doritor să afle din toate 
cîte puţin, vizitînd expoziţia cîteva zile sau 
chiar săptămîni, pleca de acolo istovit de 
marea abundență de impresii si date. 

Probabil că a sosit timpul expozițiilor 
specializate, deşi în condiţiile dezvoltării 
gigantice contemporane a fiecărei 
ramuri a ştiinţei nici ele nu pot fi mi- 
niaturale sau uşor accesibile. La expozi- 
tia intemațională „Chimia în industrie, con- 
strucții şi agricultură“ care s-a deschis la 
11 septembrie la Moscova, sînt prezentate 
35 000 de exponate. Ele sînt expuse pe un 
uriaş teritoriu. Suprafața celor 24 de pavi- 
lioane ale expoziției cuprinde 60000 de 
metri pătrați. 

Expoziția funcționează în parcul So- 
kolniki, socotit drept unul dintre cele 
mai mari din capitala sovietică. A reiesit 
însă că dumbrăvile sale care păreau neli- 
mitate, nu sînt chiar atît de mari : teritoriul 
lor depăşeşte numai de zece ori suprafaţa 
pavilioanelor expoziţiei. Chiar şi unui aler- 
gător obişnuit de maraton i-ar veni greu să 
parcurgă într-o singură zi expoziţiile celor 
1 800 de firme din 21 de ţări care au trimis 
ai produse realizate de mii de întreprin- 

eri. 

Catalogul expoziţiei care face o scurtă 
caracterizare a firmelor prezente la expozi- 
tie are cinci vohumeâ De aceea cititorul poa- 
te înţelege cît de greu este să enumeri în- 
tr-un articol de revistă chiar şi exponatele 
cele mai interesante. Atunci cînd la o con- 
ferintà de presă a firmelor engleze l-am 
întrebat pe noul ambasador al Angliei în 
U.R.S.S., sir Geoffroy Harrison, ce au adus 
senzaţional la expoziţie englezii, ambasa- 
dorul a recurs la ajutorul a cinci experţi. 
Aceştia an fost dezolati, explicind că un 
răspuns la această întrebare ar dura citeva 
ore. 

Rezumind părerile multor participanţi la 
expoziţie, cu care am avut prilejul să stau 
de vorbă, trebuie să spun că ei consideră 
cu toţii expoziţia drept unul dintre eveni- 
mentele internaționale cele mai importante 
din viaţa economică a acestui an. Nicăieri 
în lume n-a avut loc o expoziţie specializată 
de o asemenea amploare şi cu o reprezen- 
tare atît de largă. Prima expoziţie inter- 
naţională de acest fel, organizată la Mos- 
cova anul trecut — „Tehnica construcţiilor 
şi maşinile rutiere“ — a fost considerabilă 
prin tematica şi amploarea sa. Dar ea a 
întrunit numai 270 de firme. 

Firmele occidentale se întrebau atunci 
dacă merită să-şi transporte exponatele la 
Moscova şi dacă se vor justifica cheltuie- 
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lile. Firmele engleze, de pildă, discutînd 
invitaţia, au cerut garanţii că la Moscova se 
vor încheia tranzacţii pentru suma de cel 
puţin 1 milion de ruble aur. N-au fost date 
garanţii în acest sens, însă s-au încheiat 
contracte pentru suma de 20 de milioane 
ruble aur. Acum firmele occidentale ştiu că 
la expoziţiile internaţionale de la Moscova 
există şanse de a încheia tranzacţii bune. 

La actuala expoziţie participă 1000 de 
firme din diferite ţări capitaliste. În mod 
practic, nu există nici o firmă occidentală 
importantă care să nu fie reprezentată aici, 
cu excepţia, poate, a firmelor din S.U.A., 
de unde, nicidecum din vina comercianti- 
lor, au sosit numai reprezentanţii a 57 de 
firme. Pentru comparaţie, mentionez că 
R.F.G. este reprezentată cu peste 200 de 
firme, Japonia — aproape 150, Italia şi 
Franţa — cu peste 100 de firme fiecare etc, 

Dr. Luchiano Calmetta, reprezentantul 
marii firme italiene ,,Snia-Viscoza“, mi-a 
spus că principalul stimulent pentru parti- 
ciparea la expoziţia de la Moscova este, 
desigur, posibilitatea încheierii unor impor- 
tante contracte pentru livrarea de mărfuri 
nu numai Uniunii Sovietice şi celorlalte 
țări socialiste, nu numai statelor participante 
la expoziţie, ci şi numeroşilor comercianţi 
care au sosit ca oaspeţi din diferite țări ale 
Asiei, Africii şi Americii Latine. 

Noi însă, a adăugat dr. Calmetta, a- 
cordăm de asemenea o însemnătate uriaşă 
reclamei. După părerea mea, a participa la 


Aspect dintr-o sală a Expoziţiei 


o expoziţie atît de grandioasă înseamnă a 
folosi uriaşele posibilităţi de reclamă şi a 
întări prestigiul nostru în afaceri. 

Cunoscuta firmă vest-germani — „F. 
Krupp“ a deschis în cadrul expoziţiei un 
pavilion special de publicitate, asamblat 
numai în cîteva ore: un uriaş balon din 
material plastic, un pavilion fără montanti 
sau stilpi de susținere — a cărui formă 
sferică este menţinută prin presiunea ex- 
cedentară a aerului numai de ordinul a 
cîtorva zecimi dintr-o atmosferă. Firma 
Krupp participă pentru prima oară la ex- 
poziţii sovietice. 

Dar există încă un aspect important al 
expoziţiei — schimbul de experienţă. Uti- 
lajul prezentat, materialele, schemele pro- 
ceselor tehnologice, explicaţiile specialiş- 
tilor, conferințele unor oameni de ştiinţă 
de seamă, care vin la Moscova să ilustreze 
realizările ţărilor respective în domeniul chi- 
miei — toate acestea contribuie la genera- 
lizarea realizărilor mondiale în domeniul 
practicii chimiei, precum si al ştiinţei. 
Peste 10000 de specialisti sovietici vor 
trece prin „Universitatea“ expoziţiei : ei 
vor face cunoştinţă cu exponatele, vor 
asista la conferinţe ştiinţifice. Se aşteaptă 
ca din străinătate să vină un mare număr 
de invitaţi. 

Multe lucruri interesante prezintă la ex- 
poziţie Uniunea Sovietică. Numărul expo- 
natelor ei reprezintă peste o cincime din 
numărul total. Diamantele artificiale sovie- 
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tice, cristalele artificiale pentru laseri si 
maseri, plasmotronul în funcţiune pentru 
fixarea azotului, instalația pentru sinteza 
substanţelor chimice pure cu ajutorul plas- 
mei cu temperaturi joase, adună în jurul 
lor numeroşi vizitatori. Acad. Nikolai Se- 
mionov consideră că plasma cu temperaturi 
joase — la 10 000 de grade — va revolu- 
tiona tehnica la răscrucea secolelor al 20-lea 
şi al 21-lea. 

La expoziţie vezi embrionul acestei revo- 
luţii ; mai ales cînd priveşti, prin geamul 
de protecţie al plasmotronului, cum arde 
aerul şi cum se obţin din el diferite sub- 
stante chimice. 

O mare secţie în pavilionul sovietic este 
consacrată rolului chimiei în crearea sate- 
litilor artificiali şi a navelor cosmice. Unul 
dintre exponatele interesante ale pavilio- 
nului este costumul cu care cosmonautul 
Alexei Leonov a planat în Cosmos, Fără 
îndoială că multe exponate sovietice vor 
găsi cumpărători. U.R.S.S. a exportat şi 
pînă în prezent un mare sortiment de uti- 
laje şi produse chimice. 

O suprafaţă mare ocupă exponatele Re- 
publicii Democrate Germane. Ei îi apar- 
ţine unul dintre primele locuri în lume în 
ce priveşte producția de produse chimice 
pe locuitor. R.D.G. exportă produse chi- 
mice în aproape 100 de ţări ale lumii. 
Principalele exponate ale R.D.G. se referă 
la domeniul utilajului chimic. În pavilio- 
nul cehoslovac atrag atenţia, în primul rînd, 
marile instalații de laborator din sticlă. 

Noutăţi se pot vedea în fiecare pavilion. 
Englezii informează că ei expun pentru 
prima oară noul proces de tratare neîntre- 
ruptă cu sulf a spirturilor cu conţinut de 
grăsimi, cele mai noi procedee pentru albi- 
rea celulozei cu folosirea cloratului de na- 
triu. Marea firmă engleză „ASA“ anunță că 
expune „una dintre cele mai importante 
descoperiri din ultima vreme — prelucrarea 
petrolului sub presiunea aburului, pentru 
realizarea sintezelor gazului“, precum şi ier- 
bicidul ,,Gramoxon“ considerat drept ,,in- 
ventia cea mai de seamă a firmei de la 
descoperirea polietilenului“. Reprezentan- 
tul firmei americane „Fisher Scientific 
Company“ mi-a arătat mostre unicale de 
aparate de laborator care stabilesc printr-o 
metodă rapidă de analiză — în 115 secunde 
— cantitatea de sulf şi cărbune in petrol, 
precum și alte aparate. 

Atunci cînd termini vizitarea miilor de 
exponate, create de om din materiale care 
n-au existat niciodată în natură, te gin- 
deşti că cea de-a doua natură, cea artifi- 
cială, pare uneori mai perfectă decît natura 
înconjurătoare. 

Involuntar se naşte convingerea că expo- 
zifia — pe a cărei emblemă figurează un 
coş de fabrică, o macara de construcție şi 
un colos pe fondul unei retorte — va contri- 
bui la progresul industriei chimice şi a stiin- 
tei în întreaga lume. În aceasta este intere- 
sată întreaga omenire, care tinde să creeze 
în jurul ei o a doua natură, mai perfectă de- 
cît prima, o natură în care mizeria şi foa- 
mea vor deveni cu atît mai absurde, iar 
lupta împotriva lor cu atît mai necesară şi 
fructuoasă. 

Ilia AGRANOVSK! 


corespondent special al agenției de presă 
Novosti 


Moscova, septembrie 1965 


SCRISOARE DIN GENEVA 


Omul şi robotul 


Cu actuala sesiune, intilnirile interna- 
tionale de la Geneva au împlinit 20 de 
ani. Tema de anul acesta: „Robotul, ani- 
malul şi omul“, a prilejuit o amplă dez- 
batere la care au participat peste 120 de 
invitati din 19 ţări: savanţi, poeti si ar- 
tişti, critici literari, teologi, filozofi, scrii- 
tori, ziarişti etc. 

Problematica extrem de complexă a se- 
siunii a fost ilustrată de cei opt conferen- 
tiari din puncte de vedere diferite, şi ade- 
sea antagonice. Astfel, şi-au expus părerile 
rînd pe rînd scriitorul Roger Caillois, filo- 
zoful Guido Calogero, teologul André Niel, 
biologul Jacques Monod, psihiatrul Julian 
de Ajuriaguerra, matematicianul J. Ulam, 
muzicianul Ernest Ansermet si scriitorul 
Vercors. 

La dezbaterile ce au avut loc pe margi- 
nea conferintelor si-au adus aportul; prin 
numeroase interventii, invitatii stràini si el- 
vetieni, printre care si participanţii români : 
Demostene Botez, George Ivascu si semna- 
tarul acestor rînduri. 

Ca si în anii precedenti, volumul de acte 
al sesiunii va iesi de sub teasc la sfîrsitul 
anului, oglindind cu fidelitate amploarea 
s natura discuțiilor purtate vreme de 10 
zile. 

Problematica actualei sesiuni a intilniri- 
lor internaționale de la Geneva a abordat, 
în întreita lor corelație, raporturile dintre 
animal, om gi maşină. Dacă multe puncte 
de vedere exprimate în sala de dezbateri 
a Teatrului Saint Pierre s-au complăcut 
în vagi analogii sau paralelisme neconclu- 
dente — mai ales în ceea ce priveşte rela- 
tille dintre om şi animal — centrul de 
greutate al discuţiilor a fost constituit de 
analiza esenței şi a raporturilor dintre ma- 
şină şi omul secolului XX. 

Ca într-un „proces literar“ bine condus, 
participanţii au încercat, din unghiul spe- 
cialitàtii şi orizontului lor ideologic, să 
aprofundeze una sau alta din laturile pro- 
blemei. Ciberneticienii şi-au apărat „ro- 
boţii“ cu competenţă şi pasiune, demon- 
strind infinitele lor capacităţi. Filozofii, 
scriitorii şi artiştii au pledat în favoarea 
omului, creator si minuitor al maşinilor. 
Din confruntarea numeroaselor teze adesea 
interferente, uneori contradictorii, s-au im- 
pus în mod firesc cîteva concluzii menite 
să definească dialogul generat de această 
largă dezbatere ca un dialog în slujba 
umanismului. 

Căci într-adevăr robotul, de la automa- 
tul cel mai simplu pînă la creierul electro- 
nic cel mai perfecţionat, nu este decît un 
simulator menit să execute ceea ce este 
chemat să facă pe baza unor date progra- 
mate de om. Datorită automatizării şi ci- 
berneticii, cercetarea ştiinţifică, procesul 
tehnologic şi industrial al societăţii contem- 
porane au făcut uriaşi paşi înainte. Pro- 
gresul ştiinţei în epoca noastră, profund do- 
minată de tehnică, nu poate fi în nici un 
fel negat sau condamnat, cibernetica des- 
chizînd astăzi larg porţile unor noi cuce- 
riri şi unor aplicări practice încă ne- 
bănuite. 

Simulind însă anumite operații ale spi- 
ritului uman, robotul revelează totodată 
şi anumite procese mecanice ale acestuia. 
Efectuînd apoi, în locul omului, cutare 
sau cutare activitate, maşina pare că poate 


rivaliza cu omul. Astfel, aşa cum au sub- 
liniat unii participanţi, relaţiile omului cu 
acest alter ego al său care este robotul, sînt 
o sursă generatoare de teamă, de neliniște 
profundă : ce se va întîmpla, într-un viitor 
mai mult sau mai puţin apropiat, dacă ro- 
botul va dobindi o autonomie egală cu a 
omului, devenind din unealtă un partener 
primejdios ? Numerosi vorbitori, printre 
care filozoful italian Calogero, au dezvoltat 
această ipoteză a dialogului inter pares 
dintre om şi robotul viitorului. Răspunsul 
a fost dat de medici, psihologi ca şi de ar- 
tisti, care au subliniat, pe bună dreptate, 
că în nici un caz robotul nu poate fi dotat 
cu toute însuşirile şi funcțiunile umane : 
nu există şi nu va exista o maşină care să 
aibă memoria omului, voinţa lui, simţul 
etic, afectele sale, funcţiile sale estetice. 

Astfel, în corelatia om-masinà trebuie 
ţinut seama de cel puţin două aspecte: 
mai întîi, că sfera de activitate a maşinii 
nu este identică cu cea a omului, ea ne- 
reprezentînd decît o parte a acesteia. În 
al doilea rînd, maşina rămîne, în ultimă 
instanţă, o unealtă (desigur cea mai per- 
fectionatà) a omului, iar nu un înlocuitor 
integral al acestuia. Formula „robotul şi 
omul“ nu poate deveni robotul sau omul, 
ci mai curînd omul şi robotul său. Aceasta 
însă implică, în condiţiile definirii uma- 
nismului contemporan, o latură etică pre- 
dominantă : responsabilitatea omului față 
de robotul, față de maşinile şi uneltele pe 
care le creează. ,,Mutatis mutandis“, acest 
simț de răspundere este analog cu cel pe 
care omenirea trebuie să și-l asume în pro- 
blemele folosirii energiei nucleare. Con- 
ştiinţa morală a omului trebuie să ştie să 
aleagă între ştiinţa pusă în slujba progre- 
sului general al omenirii, sau distrugerea 
acesteia.  Dezumanizarea omului poate 
transforma robotul (adică ştiinţa şi tehnica) 
într-o armă cumplită. De aceea raportul 
om-maşină devine în ultima analiză o pro- 
blemă de morală socială, o problemă po- 
litică, în sensul cel mai larg al cuvîntului. 

Discutînd despre complicatele şi minu- 
natele maşini electronice, savanții reuniți 
la Geneva s-au străduit să contribuie, prin 
analiza lor, la înlăturarea din opinia pu- 
blică curentă a mitului robotului — rival 
primejdios al omului, căci orice explicaţie 
raţională, ştiinţifică este menită să sfisie 
„vălul misterelor“ şi să îngusteze zona ne- 
cunoscutului. 

Pledoaria pentru supremaţia omului asu* 
pra mașinii s-a desprins din discuţii ca un 
postulat al progresului social si uman. Căci 
după cum spunea cuumorun ilustru bio- 
log aflat la sesiune, pentru a construi un 
creier electronic capabil să asume functiu- 
nile creierului uman, cu cele 10 miliarde 
de neuroni, ar fi nevoie de un spaţiu mare 
cît cel mai mare blochaus din New York 
şi este mult mai simplu şi mai agreabil ca 
un astfel de creier să se nască din dragos- 
tea unui tînăr şi a unei fete frumoase... 

Astfel, cea de a 20-a sesiune a întîlniri- 
lor intemationale de la Geneva s-a înscris, 
prin concluziile ei largi, în perspectiva 
unui umanism optimist, încrezător în for- 
tele omului şi ale raţiunii sale de a fi. 


V. LIPATTI 
Geneva, septembrie 1965 
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Note 
pe marginea 


unui 
dictionar 
al 
stiintelor 
sociale 


'Temerară, comparatia unui dicționar cu 
un iceberg rămîne incontestabil sugestivă. 
„Mărdţia cu care pluteşte un iceberg — 
scria Hemingway în Death in the After- 
noon — se datoreste faptului cà numai o 
optime din el se află deasupra apei“. 
Valoarea instructivă a unui dicţionar se 
datorește, în egală măsură, faptului că 
materialul oferit lectorului reprezintă doar 
o infimà parte în raport cu cel adunat, 
selectat, sistematizat, transfigurat, o în- 
treagă ,,substructurà“ de fapte şi reflecţii 
făcîndu-şi simțită prezenţa fie şi într-o 
definiţie  lapidară. Dicţionarul ştiinţelor 
sociale apărut nu demult sub auspiciile 
U.N.E.S.C.O. (A Dictionary of the Social 
Sciences, edited by Julius Gould, Wiliam 
L. Kolb, The Free Press of Glencoe, 1964, 
761 pag.) impresioneazà orice cititor prin 
vastitatea materialului prelucrat, fiind re- 
zultatul unei munci de zece ani, desfăşu- 
rată de 275 specialişti americani si britanici 
in sociologie, ştiinţe politice, ştiinţe juri- 
ridice, antropologie sociali, psihologie 
socială, economie politică şi istorie, sub 
redacţia generală a lui Julius Gould — 
profesor de sociologie la Universitatea din 
Nottingham (Anglia) şi a lui William L. 
Kolb — decanul colegiului Benoit (S.U.A.). 
Aşa cum se subliniază în prefața secreta- 
riatului U.N.E.S.C.O., acesta este primul 
dintr-o suită de patru dicţionare unilingve 
menite „să definească conceptele funda- 
mentale cu cea mai largă utilizare în va- 
riatele discipline ale ştiinţelor sociale“, ur- 
mind să apară în continuare dicţionare 
similare in limbile franceză, spaniolă si 
arabă, toate concepute astfel încît să sin- 
tetizeze cu precădere rezultatele cercetà- 
torilor care scriu în limba respectivă. 

Chiar dacă o asemenea optică limitează 
artificial punctele de sprijin pentru defi- 
niţiile generalizatoare. — și consecinţele 
negative le. vom arăta mai departe — 
dicţionarul apărut suscită un real interes 
prin aria problematicii abordate, prin 
ponderea deosebită acordată metodelor si 
tehnicilor moderne de -investigare a unor 
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fenomene sociale, de asemenea prin 
unele sugestii şi piste noi de cercetare pe 
care le oferă o parte din definițiile celor 
o mie de noțiuni, îndeosebi din psihologie, 
antropologie socială, sociologia cunoaşterii. 
În cele ce urmează ne vom opri asupra 
modului în care sînt prezentate în dicționar 
problemele sociologice ale relaţiilor in- 
ternationale. 


O problemă majoră : 
relatiile internationale 


Atentia pe care dictionarul lui Gould si 
Kolb o acordă problemelor relaţiilor in- 
ternationale este  simptomatică pentru 
evolutia stàrii de spirit a acelor sociologi 
care, pînà nu demult, ofereau acestui do- 
meniu rolul „cenuşăresii“, pentru ca — 
sub imperiul comandamentelor istorice si 
al transformàrilor social-politice din lumea 
contemporană — să le acorde acum un 
loc în primul plan al investigaţiilor lor. 

Diferitele domenii ale relaţiilor interna- 
tionale (politica internaţională, dreptul in- 
ternational, organizaţiile internationale, re- 
latiile economice şi culturale dintre state, 
politica externă, relaţiile militare) sînt 
supuse unei analize atente, pertinente — 
deși nu rareori unilaterală, tehnicistă, lip- 
sită de vigoare teoretică. Autorii ajung 
totuşi la concluzia unanimă că sfera 1ela- 
tiilor internationale este un domeniu major 
al cercetării ştiinţifice, domeniu care im- 
plicà o conlucrare a specialiştilor din dife- 
rite ramuri ale ştiinţelor sociale. Ei delimi- 
tează atribuţiile diferitelor ştiinţe sociale, 
care studiază relaţiile internaţionale, fie 
după domeniul cercetat, fie după unghiul 
de vedere din care sînt abordate diferitele 
domenii. Frederick H. Hartmann şi Hey- 
ward Moore subliniază convingător con- 
secintele negative pe care le-ar avea inves- 
tirea unei singure ştiinţe sociale cu pre- 
rogativele studiului exhaustiv al relaţiilor 
internaționale, ceea ce poate duce la in- 
terpretări  subiectivist-psihologiste sau 
pragmatico-tehnocratice. 

În acest cadru, remarcînd că în ultimii 
15 ani au apărut lucrări ce denotă un 


interes crescînd pentru tratarea aspecte- 
lor teoretice sintetice ale relaţiilor inter- 
nationale, autorii se străduiesc sà tra- 
seze coordonatele sociologiei relaţiilor 
internaţionale. A afirma însă că sociologia 
relaţiilor internaţionale studiază „aspectele 
teoretice sintetice“ ale relaţiilor interna- 
tionale este încă vag; poate suficient de 
precis pentru a legitima dreptul ei de exis- 
tentà, dar şi suficient de imprecis pentru 
a evita riscul ancoràrii ei în zona unor 
speculatii lipsite de suport faptic. Desi 
autorii nu dau o definitie explicità, consi- 
deratiile expuse în dictionar ne permit — 
cred — să tragem concluzia că, potrivit 
acestor consideraţii, obiectul sociologiei 
relaţiilor internationale l-ar constitui stu- 
diul sintetic al dinamicii raporturilor eco- 
nomice, social-politice şi culturale dintre 
state, dintre comunităţi naţionale. Dar o 
asemena înţelegere poate deveni un punct 
de plecare pentru cercetarea ştiinţifică 
numai în măsura în care implică admiterea 
determinismului social ; altfel, în „corpul“ 
ei este aşezată o „cutie a Pandorei“, şi 
încă una prost închisă. Ceea ce pare a fi 
pozitiv în argumentarea lui Hartmann şi 
Moore — atunci cînd ei se menţin pe 
planul generalitàtilor — devine vulnerabil 
deîndată ce ei îşi concretizează tezele 
generale şi ne recomandă drept prototip al 
cercetărilor dezirabile lucrarea Teoretical 
Aspects of International Relations (Univer- 
sity of Notre Dame Press 1959), apărută 
sub redacţia lui W.T.R. Fox. Îndeosebi ar- 
ticolul lui P. H. Nitze, intitulat „Elemente 
necesare gi suficiente pentru o teorie ge- 
nerală a relațiilor internaționale“ (op. cit. 
pag. 1—14), este apreciat fără echivoc ca 
„cel mai reprezentativ pentru eforturile 
actuale de sistematizare a studiului 1ela- 
tiilor internationale“. 

Or, articolul mentionat si elogiat in dic- 
tionar este in intregime vieiat de optica 
pozitivistă, de aşa-numitul „principiu al 
economici gîndirii“ ; autorul consideră că 
toate sistemele teoretice sînt în fond echi- 
valente, nu pot fi ierarhizate după crite- 
riul gradului de reflectare adecvati a rela- 
tiilor sociale si, ca atare, trebuie optat pentru 
un sistem teoretic compus din cit mai pu- 
tine elemente conceptuale, intrucit acesta 
ar fi „mai elegant si mai folositor“. P. H. 
Nitze susține că „o teorie generală a re- 
laţiilor internationale trebuie să se ocupe 
cu relaţiile între... trei concepte fundamen- 
tale. Acestea sînt structura, scopul si si- 
tuaţia“ (pag. 2) în timp ce puterea poli- 
tică ar trebui considerată ca un „concept 
subsidiar înăuntrul sistemului sugerat de 
cele trei concepte fundamentale“. Dar, asa 
cum demonstrează lucrările marxiste, o 
asemenea optică nu numai că este prin- 
cipial greşită dar este absolut inoperantă, 
întrucît nu mai permite dezvăluirea con- 
ținutului concret-istoric al relațiilor inter- 
naţionale. Făcînd abstracţie de structura 
economică a societăţii, de lupta de clasă, 
de natura complexă a raporturilor politice, 
operarea exclusivă cu noţiunile de „struc- 
tură“, „scop“ şi „situaţie“ s-ar transforma 
într-un joc steril, iar sociologia relaţiilor 
internaţionale ar fi total lipsită de valoae 
cognitivă şi de eficacitate practică. 


w 


Fără îndoială, ar fi absurd să pretindem 
unui dicţionar soluționarea problemelor, 
mai ales cînd multe dintre ele n-au fost 


încă elucidate satisfăcător în literatura de 


specialitate, dar nu putem fi de acord cu 
atunci cînd problemele sînt controversate 
să se opteze nejustificat tocmai asupra 
unui asemenea punct de vedere care — 
în măsura insusirit lui — ar orienta in- 
treaga cercetare pe un drum greşit. iar di- 
ficultàtilor reale ale studiului le-ar adăuga 
dificultăţi artificiale. 


Obiectivitate sav obiectivism ? 


Autorii dictionarului de stiinte sociale 
par a fi convinsi cà nu pot atribui terme- 
nilor sensuri care să întrunească sufragii 
unanime. De aceea, ei isi propun sa con- 
semneze citeva din sensurile care au mai 
mare rispîndire in ştiinţele sociale con- 
temporane. Asa procedează ei, de pildă, in 
cazul definirii conceptului de „relaţii in- 
ternationale“, selectind din bogata litera- 
tură existentă patru definiţii si infatisin- 
du-le cu unele delimitări critice. Definiţia 
lui H. J. Morgenthau priveşte relaţiile in- 
ternationale ca totalitate a fenomenelor ce 
transced hotarele naţionale, dînd concep- 
tului un sens ambiguu. Pe această linie —- 
cum remarca P. Mantoux — am ajunge 
să numim „internaţional“ orice fenomen 
are aparţine tuturor ţărilor, chiar si 
boala. S. Hoffman, într-o lucrare publicată 
în 1960 (Contemporary Theory in Interna- 
tional Relations, Englewood Cliffs N. Y. 
Pretice-Hall 1960, pag. 5) include în rela- 
tile internationale „numai acele relații 
între grupuri care sînt într-adevăr impor- 
tante pentru societatea mondială“, fără a 
putea însă explica acceptabil — cum sesi- 
zează autorii dicționarului — ce este acea- 
stă „societate mondială“ şi nici — adiu- 
gim noi — care este criteriul discernerii 
„importanţei internaţionale“. Herbert 
Sprout şi Margaret Sprout, într-un amplu 
tratat privind bazele politicii internaţionale, 
apărut în 1962, ca şi C.A.W. Manning, 
propun alte definiţii, expuse corect în 
dicţionar şi apreciate critic cu subtilitate. 
Lipseste însă, în mod regretabil, prezen- 
tarea punctului de vedere marxist, care ia 
în consideraţie tocmai acele deziderate ex- 
primate de autori atunci cînd critică dife- 
ritele tipuri de definiţii din sociologia bur- 
gheză : dezvăluirea legăturilor cauzale, 
analiza multilaterală, ierarhizarea factorilor, 
aplicarea principiului istorismului, analiza 
dialectică a raportului dintre structura si 
funcţiile relaţiilor internationale. Cu toate 
acestea, în jurul poziţiei marxiste autorii 
menţin o inadmisibilă tăcere. 

Există omisiuni şi omisiuni. Unele pot 
fi justificate şi nu se repercutează asupra 
valorii generale a lucrării. Omiterea punc- 
tului de vedere marxist apare însă ca total 
lipsită de temei, făcînd ca dicţionarul — 
în ciuda unor merite pe care le-am con- 


semnat — să nu oglindească fidel stadiul 
de dezvoltare a ştiinţelor sociale contem- 
porane. 


Dacă mai adăugăm la aceasta şi faptul 
că noţiunile fundamentale ale materialis- 
mului istoric (existență socială, conștiință 
socială, bază, suprastructură, formaţiune 


social-economică) lipsesc în dicţionar, că 
însuși termenul „comunism“ este definit 
făcîndu-se apel mai întîi la accepțiunea 
dată de americanul A. E. Bestor şi en- 
glezul W. H. Armytage (pag. 113), că de- 
finind materialismul dialectic — J. W. 
Warrender pune accentul pe asemănarea 
cu dialectica hegeliană si prezintă dena- 
turat valoarea sa teoretică si metodologică, 
sau că termenul „socialism“ a fost lăsat 
pe seama aprecierilor unui antimarxist no- 
toriu — Carew Hunt, autor al unei lucrări 
în care inventa un artificial „conflict“ în- 
tre marxism si leninism — ne dăm seama 
că autorii dicționarului au substituit obiec- 
tivitiitii ştiinţifice obiectivismul — care este 
o formă mascată, transfigurată, dar nu mai 
puţin paralizantă pentru dobindirea adevă- 
rului, a unor părtinitoare gînduri burgheze. 

Este cu atît mai regretabil cu cit, 
adesea, autorii dicționarului sugerează ja- 
loane pentru dezvoltarea în viitor a ştiin- 
telor sociale exprimînd timide deziderate 
(de pildă: „să studiem in corelaţie fac- 
torii obiectivi şi subiectivi !“, „să nu ab- 
solutizăm factorii externi, dar nici pe 
cei interni !“) acolo unde cercetarea 
marxistă a problemelor a transformat de 
mult aceste deziderate în realizări efec- 
tive, Este absurd, mai ales într-o 
epocă al cărei conţinut principal este tre- 
cerea de la capitalism la socialism, să 
încerci să treci sub secret realizările mar- 
xismului în domeniul ştiinţelor sociale. În 
cel mai bun caz este vorba de... secretul 
lui Polichinelle. 


Definiţii si inconsecvente 


Articolele despre război şi pace sînt 
scrise de cunoscutul sociolog american 
Quincy Wright. Pacea — scrie autorul — 
„este în primul rînd un termen al rela- 
tiilor internationale“ (pag. 489). El ii con- 
feră un sens concret — acela de „înche- 
iere a ostilităților“ (în cazul în care 
vorbim despre pacea de la Versailles sau 
de la Westfalia) şi o multiplicitate de 
sensuri generale, ca de pildă acela de 
„absenţă a ostilităților“ sau de „prietenie 
activă“. Dacă invocarea lucrării sfintului 
Augustin De civitate dei ca şi distingerea 
oțioasă a coexistenfei pașnice de coope- 
rarea pașnică (prima implicînd cu nece- 
sitate, după Quincy Wright, o „ostilitate 
disimulatà*) apar nemotivate, în schimb 
este meritorie înlăturarea unor fetisuri 
care invesminteazi noţiunea de „război 
rece“, denunţarea ` caracterului ilicit al i- 
dentificării cu conceptul de „pace“. Dar 
dicţionarul nu afirmă explicit ci se re- 
zumă numai să sugereze că pacea pre- 
supune nu numai lipsa ostilităţilor mi- 
litare, ci şi o atmosferă propice dezvoltării 
relaţiilor economice si culturale fireşti 
între state suverane, independent de orîn- 
duirea lor socială, de gradul dezvoltării lor 
economice si culturale. 

Mentionind că, într-un sens special, 
pacea se referă la anumite instituţii care 
au urmărit menţinerea ordinii în relaţiile 
între două sau mai multe state, se arată 


că această acceptiune este implicată in 


termeni ca „Pax Romana“ (Antoniu Ce- 
sar), „Pax Ecclesiae“ (Evul Mediu), „Pax 
Britannica“ (sec. 19), dar fără a se dez- 
vălui substratul social-politic al aceste: 
„menţineri a ordinii“ şi mai ales. fără a 
se face vreo consideraţie şi asupra va- 
riantei denumită de teoreticianul militarist 
Herman Kahn „pax americana“. Denatu- 
rînd sensul real al procesului istoric, 
H. Kahn susţine că nu politica agresivă 
imperialistă ci existența unor state suve- 
rane ar constitui izvorul războaielor si 
conflictelor mondiale, trăgînd concluzia 
că lichidarea statelor suverane şi instau- 
rarea dominaţiei politice a S.U.A. ar duce 
la „pacificare“, la instaurarea unei „păci 
americane” tot astfel cum pe vremea 
Imperiului roman legiunile acestuia au 
instaurat pretutindeni unde au apărut 
„pacea romană“. În numele unei aseme- 
nea „păci“, H. Kahn nu ezita acum cîţiva 
ani să propună chiar construirea unei aşa- 
numite „doomsday machine", adică a 
unei masini a sfârşitului lumii, concepută 
sub forma unui uriaş creier electronic apt 
să dea comanda automată a lansării unui 
număr de bombe atomice suficient pentru 
„a distruge pămîntul“. În numele unei 
asemenea „păci“, astăzi armata ameri- 
cană, încălcînd normele elementare ale 
dreptului international, săvirşeşte o agre- 
siune împotriva poporului vietnamez, inter- 
vine în treburile interne ale celui domini- 
can. Analiza lui Quincy Wright se opreşte 
însă toemai în pragul unor probleme poli- 
tice arzătoare ale contemporaneitàtii, după 
cum în prima parte a dicționarului, John 
Howell — după ce dovedea că noţiunea 
de „agresiune“ poate fi definită — se 
oprea tocmai acolo unde urma să pro- 
pună sensul ei, atît de important pentru 
aprecierea unor evenimente politice con- 
temporane. 

Termenul „război“ — scrie același 
Quincy Wright — „în sensul său cel mai 
concret... se referă la ostilitățile de am- 
ploare considerabilă purtate de forțele 
armate ale anumitor state in decursul 
unei perioade definite de timp“. O mare 
parte din articol este dedicată stabilirii 
criteriilor prin care am putea decide dacă 
amploarea ostilităţilor justifică apelatiunea 
„război“. Războiul apare astfel subsumat 
în conceptul mai general de „ceartă mor- 
tală“ (deadly quarrel), iar „certurile mor- 
tale“ sînt clasificate — după L. F. Ri- 
chardson — de la cele de mărimea 10° 
(în care numai o singură persoană e 
omorită) pînă la cele de mărimea 107 
(care — de pildă în cazul celor două răz- 
boaie mondiale — au dus la uciderea a 
zeci şi zeci de milioane de oameni). Dar 
între un omor si un război nu poate fi 
numai o deosebire cantitativă, ci există 
o deosebire calitativă. Războiul — cum 
a demonstrat strălucit Lenin — este o 
continuare a politicii externe cu alte mij- 
loace, existind o legătură genetică, cau- 
zală, între sistemul exploatării omului de 
către om şi cel al exterminării omului de 
către om. Este drept că dicţionarul res- 
pinge punctul de vedere după care răz- 
boiul ar fi un fenomen natural, dar îl 


consideră — într-un sens ambiguu — „un 
fenomen cultural“, escamotîndu-se legă- 
— 
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tura sa directă cu structura economici 
şi cu politica claselor dominante din ţă- 
rile beligerante, nefăcîndu-se astfel nici 
un fel de distincţii între războaiele drepte 
şi nedrepte. Totul se rezumă la o conside- 
ratie relativistă: „ostilitățile între două 
guverne pot fi considerate război legal de 
unul — dar rebeliune, insurecție, inter- 
ventie sau acţiune defensivă de celălalt“ 


(pag. 754). Asemenea formulări — din-: 


colo de faptul că desconsideră total con- 
ţinutul specific epocii noastre şi posibili- 
titile noi pentru impunerea păcii care 
au apărut ca urmare îndeosebi a formă- 
rii şi dezvoltării sistemului mondial so- 
cialist — oferă, din păcate, „alibiuri“ 
tocmai acelor tendințe militariste agre- 
sive care sînt condamnate în repetate 
rînduri în dicţionar. 

Asemenea inconsecvente — chiar dacă 
nu caracterizează întregul dicționar şi nu 
sînt de loc prezente în articolele merito- 
rii privind metodele şi tehnicile modemne 
de cercetare — sînt tipice pentru artico- 
lele ce se referă la problemele relaţiilor 
intemaţionale. Deşi H. Otto Dahlke re- 
marcă posibilităţile de cooperare interna- 
ţională în epoca noastră, numercase arti- 
cole (de pildă cele ale lui Arnold M. Rose 
sau Lewis A. Croser) statuează un „con- 
flict etern“ fie între indivizi şi cultură, 
fie între interese si valori, vorbind despre 
dificultăţi de nesolutionat pentru comu- 
nicarea interumani. H. Maddick de- 
monstrează — în articolul despre „colo-- 
nialism“ (pag. 101) cà astàzi acesta apare 
sub forma neccolonialismului, dînd o ca- 
racterizare a acestuia si subliniind rolul 
lui nociv. În același timp, ,,anticolonia- 
lismul“ (pag. 30, 102) este infitisat ca 
un concept geografic şi nu ca unul so- 
cial-economic şi politic, asa cum este in 
realitate şi cum de altfel ar fi fost obli- 
gat să îl prezinte şi H. Maddick dacă ar 
fi fost consecvent cu premisele de la care 
pleacă argumentarea sa. 

Partea din dicţionarul ştiinţelor sociale 
care se referă la relaţiile internaţionale 
oferà, în general, un bogat material pen- 
tru reflecţii. Chiar dacă nu oferă soluţii, 
chiar dacă are omisiuni regretabile, ea 
oferă, într-o anumită măsură, un instru- 
ment de lucru pentru specialisti şi o bază 
de discuții pentru îmbunătăţirea lucrării 
şi pentru orientarea lucrărilor similare în 
limbile franceză, spaniolă şi arabă, care 
sînt în curs de pregătire. Ea este. în ace- 
laşi timp, prin orientarea generală şi op- 
tica teoretică, una din părțile cele mai 
vulnerabile ale dictionarului, intrucit ma- 
nifestà cecitate faţă de realizările mar- 
xiste în domeniul stiintelor sociale. Ar fi 
de dorit ca la lucrările pregătitoare ale 
celorlalte dictionare, ca si la editia viitoare 
a celui elaborat de Gould si Kolb, sà 
participe — cu atît mai mult cu cît este 
vorba de lucràri ce apar sub auspiciile 
U.N.E.S.C.O. — si sociologi, economisti, 
jurişti sau istorici în măsură să înfăţişeze 
corect, competent, fără prejudecăţi, 
punctul de vedere marxist, a cărui ferti- 
litate teoretică şi eficiență practică se 
manifestă cu o vigoare deosebită în stiin- 
tele sociale. 

Aşteptăm deci noile dicţionare cu spe- 
ranta că vor fi mai aproape de dezidera- 
tele ştiinţei contemporane. 


Ludwig GRUNBERG 
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PUNCTE DE VEDERE 


Le Monde 


PARIS 


CONTRADICTII 
INTRE ALIATI 


PRIMELE reactii oficiale la conferinta 
de presă a generalului de Gaulle nu se 
caracterizează nici prin uimire nici prin 
proteste indignate. Majoritatea parteneri- 
lor nostri se mulțumesc să constate, cu 
mai mult sau mai putin regret, ci „de- 
gajarea“ Franţei continuă. Nici unul din- 
tre ei nu schițează propunerile sau ini- 
tiativele oare ar împiedica această mis- 
care să ducă la o dizlocare a alianțelor 
al căror pivot geografic îl constituie ţara 
noastră. Această prudență este inspirată 
desigur de teama de a nu arunca gaz 
peste foc, dar după cum se pare, ei 
mai acordă un oarecare credit generalului 
de Gaulle, care, rostind cuvîntul „confe- 
deratie“, le permite partizanilor „europe- 
nismului“ să nu-şi piardă toate speran- 
tele. 

Dacă Washingtonul se arată gata să 
discute orice proiect de modificare a 
alianţei atlantice, Bonnul recunoaşte că 
Franţa nu este singura care doreşte adap- 
tarea structurilor vechi la realităţile ac- 
tuale. Italia a păstrat tăcerea, ceea ce 
nu se explică numai prin călătoria lui 
Saragat şi Fanfani în America Latină. 
Comisia Hallstein a hotărît că este mai 
înţelept să nu ia poziţie. În Belgia, pri- 
mul ministru Harmel şi-a exprimat neli- 
niştea fără să intre în amănunte. În sfir- 
şit, ministrul de externe al Olandei, Luns, 


principalul antagonist al lui Couve de 
Murville la tratativele europene, este 
singurul care şi-a exprimat foarte clar 
deceptia si pesimismul. 

Ministrul de exteme al Olandei a atins 
miezul problemei: in punctul de criză 
la care a ajuns comunitatea europeană, 
nu mai este suficient să doreşti rezolva- 
rea dificultăţilor economice. Trebuie sà 
se revină la planul politic şi tocmai acest 
lucru îl arată generalul de Gaulle punînd 
sub semnul întrebării tratatul de la Roma. 
Dacă necesităţile electorale sînt cele care 
îi îndeamnă pe socialiştii vest-germani să 
protesteze împotriva acestei — infidelitàti 
față de texte semnate, sînt ei oare în- 
tr-adevăr sinceri ? Căci partenerii noştri 
nu sînt, nici unii nici ceilalți, atît de 
idealişti cum le place să susţină. 

Se ştie de ce obstacol se va lovi prin- 
tre altele discutarea destinelor politice 
ale comunităţii europene: de trei ani, 
negociatorii an renunţat să atace acest 
subiect, deşi este imposibil ca el să fie 
ocolit. Realitatea existenței unui orga- 
nism, oricare ar fi el, se exprimă prin 
voinţa lui de a avea o viaţă proprie. O 
confederație vest-europeanà s-ar încadra 
deci într-o concepţie omogenă a apără- 
rii unei Europe devenite treptat autonomă 
de S.U.A. Sîntem mai departe ca oricînd 
de acest obiectiv. 

În această privinţă partenerii noştri se 
află în plină contradicţie. Ori rămîn 
strict atasati strategiei americane, şi Co- 
munitatco Economică Europeană trebuie 
să piardă speranța de a ajunge vreodată 
la viitorul politic care-i era promis; ori 
vor să ţină seama de cele spuse de gene- 
ralul de Gaulle si să înceapă convorbiri 
asupra revizuirii tratatului de la Roma, 
şi în cazul acesta alianța atlantică va fi 
în mod inevitabil pusă sub semnul între- 
bării în ziua în care se va aborda capito- 


lui apărării comune. 


Controversă americano-canadianà 


Un schimb secret de scrisori constituie în 
momentul de față motivul unei vehemente 
dispute publice in Canada. Oficial nu se ştie 
decit că, la 26 iulie, președintele Johnson 
a adresat premierului Pearson © scrisoare in 
legătură cu intensificarea războiului din 
Vietnam si cu solidaritatea Occidentului in 
acest conflict. Întrebarea dacă preşedintele 
S.U.A. a cerut cu acest prilej Canadei să 
participe la luptele din Vietnam cu un con- 
tingent de trupe, a rămas fără răspuns. Între 
timp, premierul Pearson a făcut unele re- 
marci din care se poate deduce că Johnson 
a solicitat în scrisoarea sa acest lucru, în 
timp ce ministrul de externe Martin a afir- 
mat recent contrariul. De asemenea, se 
spune că, de curind președintele Johnson a 
respins cererea lui Pearson de a da publici- 


tăţii această corespondență. După aceea, o 
revistă americană a publicat un interviu cu 
senatorul Richard B. Russell, preşedintele 


Comisiei pentru apărare a Senatului ameri- 
can, in care acesta declară că participarea 
aliaților S.U.A. la războiul din Vietnam este 
insuficientă, exprimindu-si- speranța că pe 
viitor Departamentul de. Stat va reuși să-i 
convingă mai bine să-şi dea contribuţia. 

În ceea ce priveşte opinia publică, nu 
există probabil problemă politică externà mai 
dificilă. Se susține că tutela S.U.A. asupra 
Canadei creşte din ce in ce mai mult, ceea 
ce formează obiectul unor controverse vii și 
pline de resentimente. 

în Canada, războiul din Vietnam este cit 
se poate de nepopular, iar guvernul minoritar 
al lui Pearson nici nu şi-ar putea permite pro- 
babil din punct de vedere politic să-şi ia 
angajamente cu privire la un ajutor militar 
canadian. 


(După Neue Zürcher Zeitung) 
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A SOSIT 
MOMENTUL 


OPOZIŢIA democrată ar trebui să ca- 
pete, la trei luni înainte de alegerile prezi- 
dentiale, conştiinţa necesităţii de a prezenta 
o perspectivă clară în fata opiniei publice. 

Este tocmai ceea ce sublinia la 4 sep- 
tembrie Biroul Politic al partidului nostru. 
A sosit momentul ca partidele de stînga 
să ia o hotàrîre. A sosit momentul, a sosit 
cu adevărat momentul ca ele să desemneze 
împreună un candidat al unităţii „pe baza 
unui program minim sau a unei platforme 
comune“. 

Partidul nostru a anunţat încă de mult 
că este dispus să susţină un candidat ne- 
comunist care ar fi ales drept urmare a 
unui acord comun al ansamblului formatii- 
lor de stînga pentru a apăra, în această lup- 
tă, culorile democraţiei. 

Unii vor însă să ne ceară să acceptăm 
orbeste hotàrîrile luste de alții si să ne 
aducem sprijinul nostru fără a fi asociaţi 
măcar la cea mai mică deliberare. Poate 
oare cineva să creadă — pentru a nu mai 
vorbi despre caracterul curios al acestui 
mod de a concepe democrația — că alegă- 
torii comunişti ar accepta rolul cel mai in- 
grat în această luptă ? 

Poziţia noastră corespunde în asemenea 
măsură bunului simţ, încît nu există nici 
măcar o umbră de argument serios care să 
ne poată fi opus. Le Populaire nu face ex- 
ceptie de la această regulă atunci cînd reia 
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ideea arhiuzată că o înțelegere cu comu- 
niştii ar aduce stîngii un cîştig mai mic de 
voturi comparativ cu pierderile de voturi 
pe care le-ar provoca dreptei. Faptele sînt 
cele care vorbesc: timp de 20 de ani 
S.F.LO. a urmărit o alianță cu dreapta si 
acest joc periculos i-a adus în ultimă in- 
stantà pierderea unei părți din influența sa. 
Ar fi deci mai drept să se spună că, orien- 
tîndu-se spre dreapta, ea riscă să piardă noi 
voturi din partea stîngii. 

Adevărul este că intenția unora de a 
cîştiga sau de a dezarma reactiunea aliin- 
du-se cu ea si preluindu-i o parte din pro- 
gram este rezultatul unui calcul iluzoriu si 
periculos. O asemenea atitudine nu poate 
decît să dezorienteze opinia publică demo- 
crată, care aşteaptă să i se ofere altceva 
decît o reîntoarcere la alianțele echivoce ale 
trecutului. Pentru a suscita entuziasm în 
ţară trebuie să i se redea stîngii adevărata 
ei vocaţie. 

Este drept că noi trebuie să cîştigăm pe 
numeroşii oameni ai muncii care rămîn încă 
sub influenţa partidelor reacționare. Dar cea 
mai bună modalitate pentru aceasta este 
de a le oferi o adevărată alternativă şi de 
a le dovedi prin unitatea noastră că sîntem 
capabili să traducem în fapt această alter- 
nativă. 

lată de ce partidul nostru a lansat recent 
un apel grabnic pentru ca toate partidele 
de stînga să se pună rapid de acord, în 
cursul următoarelor zile, asupra unei plat- 
forme comune care să permită desemnarea 
unui candidat unic. Dar dacă propunerile 
se vor ciocni de refuzul partidului socialist, 
partidul nostru intenţionează să prezinte un 
candidat care se va pronunța pentru uni- 
tatea forțelor muncitoreşti şi democratice. 

Sperăm că celelalte formaţii de stînga vor 
da dovadă de acelaşi realism ca şi noi şi se 
vor ralia singurei soluţii capabile să dea o 
lovitură serioasă puterii. 


René ANDRIEU 


In oraşul New Orleans din S.U.A. s-au produs mari inundaţii in urma uraganului ,,Betsy" 


PUNCTE DE VEDERE 


Sindicatul |. G. Metall 
si legislația excepjionalà 


Congresul Sindicatelor I. G. Metali care 
isi desfășoară lucrările la Bremen a adoptat 
aproape cu unanimitate de voturi o rezoluţie 
împotriva oricărei legislații de stare excep- 
tionala în R.F.G. Delegații celui mai mare 
sindicat vest-german au sprijinit rezoluţia in 
care se spune că metalurgiștii sint hotàriti 
să apere drepturile fundamentale si princi- 
piile constituţiei impotriva oricărei îngràdiri. 
Deputaţilor viitorului Bundestag li s-a adresat 
apelul de a anula imputernicirile date or- 
ganului executiv si de a lua poziţie impo- 
triva tuturor încercărilor de a îngrădi drep- 
turi fundamentale pe calea legislaţiei de 
stare excepțională. 

După cum se știe, în primăvara acestui an 
un compromis între partidele guvernamentale 
şi opoziţie în problema legislaţiei de stare 
excepțională a eșuat din cauza opoziţiei unor 
uniuni sindicale, in primul rind datorită 
veto-ului opus de sindicatul I. G. Metall. 
În cazul cînd partidul social-democrat inten- 
ționează să reia după alegeri această pro- 
blemă litigioasă, el trebuie să aibă în vedere 
că va continua să se ciocnească de rezis- 
tenta sindicatelor. În săptămina dinaintea 
alegerilor, problemele legislației de stare ex- 
cepţională si cele ale relaţiilor dintre partidul 
social-democrat gi sindicate, dezbătute in 
campania electorală, au fost readuse în ac- 
tualitate intr-un mod cit se poate de ne- 
convenabil pentru social-democrati. 

Sindicatul I. G. Metall condamnă categoric 
cinismul acelora care vorbesc astăzi despre 
dezarmare si se gindesc la înarmare, asa 
cum fac multi oameni politici din partidul 
crestin-democrat și Uniunea creștin-socială, ca 
Adenauer, Krone, Gerstenmayer si von 
Guttenberg. 

(După Neue Zürcher Zeitung) 


intențiile sînt cunoscute 


Alianța atlantică si C.E.E. trebuie să in- 
ceapă să-şi revizuiască în mod serios struc- 
tura si obiectivele fixate. Nici una din cele 
două organizații nu mai poate recurge la 
pretextul că de Gaulle nu a spus limpede ca 
vrea. Acum se ştie ce urmărește presedin- 
tele Franţei. 

El doreşte întoarcerea la statul naţional, 
întoarcerea la suveranitatea națională ca 
principiu suprem — iată răspunsul lui 
de Gaulle, Răspunsul lui de Gaulle înseamnă 
respingerea tuturor eforturilor pentru crearea 
unei federații si pentru integrare. 

De Gaulle doreste ca alianta sà fie men- 
tinutà si admite cà ea va mai fi necesarà 
multà vreme. Dar el vrea sà impunà pini 
în 1969 revizuirea ei, avind drept obiectiv 
crearea unei aliante clasice, f&rà integrarca 
fortelor armate. De Gaulle tinde de asemenea 
spre despărțirea ţărilor europene de America. 
Realizarea acestei dorințe ar insemna sfir- 
şitul eforturilor pentru înființarea unei co- 


munitàji atlantice. 
(După Die Welt) 


Criză în Commonwealth 


Războiul dezlănțuit între două din cele 
mai importante state membre ale Common- 
wealthului îi aduce mari prejudicii acestuia 
din urmă. Commonwealthul va avea de su- 
ferit chiar în cazul cînd s-ar reusi să sa 
pună capăt în curind conflagrației dintre 
India și Pakistan. Se pare că o dată cu 
acest nou conflict, Commonwealthul trece 
printr-o fază nouă a slăbirii sale treptate. 
După actualul război dintre India și Pakistan, 
indiferent cit va dura el, situația dintre 
aceste două ţări ale Commonwealthului si 
coeziunea internă a acestui organism nu vor 
mai fi cele care au fost înainte de izbucnirea 
conflictului. Firește că nimeni nu  înregis- 
trează acest lucru cu atita amărăciune, cu 
atita irascibilitate, ca Londra. Marea Britanie 
este nevoită să asiste neputincioasă, derutatà 
şi contrariată, la izbucnirea și extinderea 
războiului între India și Pakistan, fără să 
poată face ceva. Se dovedește nu numai că 
apelurile adresate de Wilson celor două pu- 
teri beligerante rămin fără nici un efect, 
ci și că din planul atit de costisitor şi ur- 
mărit cu atita zel sub denumirea „la est 
de Suez“ s-a ales praf si pulbere. Războiul 
scoate la iveală că, in domeniul politicii 
externe, guvernul laburist a fost lipsit de 
simţul realităţii. 


(După Frankfurter Allgemeine) 
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LOS ANGELES: dificultati 
economice si sociale 


Masivele izbucniri de revoltă ale negri- 
lor din Los Angeles subliniază următorul 
fapt : viața uşoară ia slîrsit in acest oraş, 
al treilea ca mărime din Statele Unite. După 
25 de ani de creștere la intimplare, Los An- 
geles are de făcut față acum unor dificile 
probleme economice și sociale. 

Los Angeles ocupă in Statele Unite al doi- 
lea loc in ce privește intinderea teritorială. 
Numai Oklahoma City are pretentia de a fi 
mai intins. Dar Los Angeles a epuizat aproa- 
pe toate posibilităţile de extindere, În timp 
ce populația crește, incordarea produsă de 
concentrarea grupurilor minoritare in locu- 
inte vechi sporește si ea. 

Problemele se adună. Aici numărul şomerilor 
intrece media naţională. Industria aero- 
nautică, principala sursă de ciștig a acestei 
regiuni, este în regres. Construcţiile de lo- 
cuinte se reduc, în timp ce impozitele con- 
tinuă să crească, Crimele sporesc. Noi tulbu- 
rări rasiale sint considerate ca fiind o ame- 
nintare permanentă. 

Cu o populaţie de 1,5 milioane în 1940, 
Los Angels și-a dublat aproape populaţia, 
avind astăzi 2,7 milioane de locuitori. Se 
crede că orașul va înregistra o creștere a 
populației de 60 000 de oameni pe an, pină 
va atinge cifra de 3,6 milioane in 1980. Re- 
giunea Los Angeles, denumită astăzi Metro- 
politan Los Angeles, avea, în 1940, 2,8 mi- 
lioane de locuitori. Acum numărul acestora se 
ridică la 6,8 milioane și va ajunge la 9,3 mi- 
lioane in 1985. An de an, acestei populaţii 
i se adaugă echivalentul populaţiei unui oraş 
de talia localităţii Topeka, Kansas. 

Los Angeles are 463,7 mile pătrate de con- 
structii, munți, desert si litoral. Este un con- 
glomerat format din 67 de comunităţi şi in- 
clude mai multe orașe independente si dife- 
rite teritorii rurale. Aspectul său pestrit este 
egalat doar de regiunea Los Angeles, care 
cuprinde pe 4071 mile pătrate 75 de oraşe. 

În timp ce majoritatea orașelor din Ame- 
rica au crescut în înălțime, construind blocuri 
de apartamente înalte si zgirie-nori pentru 
birouri, Los Angeles s-a dezvoltat timp de 
ani de zile in lățime. El nu a rezolvat nici- 
odată problemele dezvoltării urbane, pentru 
că nu le-a privit niciodată în față. Acum 
trebuie s-o facă. Pe măsură ce orașul se 
dezvolta în întindere, terenurile de construc- 
tit deveneau tot mai greu de obţinut. Astăzi, 
regiunea de vest a văii San Fernando si 
munţii Santa Monica sint printre puţinele 
regiuni neexploatate. Preţurile terenurilor de 
construcţii au sporit vertiginos, mărind ast- 
fel costul locuinţelor. Terenurile care costau 
2 000 de dolari acrul cu zece ani în urmă se 
vind astăzi la preţuri de pină la 40 000 de 
dolari acrul. 

În regiunea din jurul oraşului, urbanizarea 
a redus intinderea terenurilor agricole. An 
de an, construcţiile de locuințe, şoselele, 
parcurile și alte necesităţi ale orașului con- 
sumă din terenurile agricole existente. Anul 
trecut au fost cultivați numai 8628, acri in 
regiunea Los Angeles. Valoarea producţiei 
agricole din această regiune a scăzut de la 
198,8 milioane dolari in 1963, la 182,4 milioane 
în 1964. Buldozerele au răpit acestei regiuni 
titlul de principală producătoare de citrice. 
Cunoscută odinioară ca regiunea livezilor de 
portocali, ea a fost înlocuită ca principală 
producătoare de portocale de regiunea Tulare 
din California centrală. 

Contribuabilii din Los Angeles nu au unde 
să fugă și să se ascundă de impozitele tot 
mai mari. După cum a arătat Asociaţia con- 
tribuabililor din California, in luna septem- 
brie au perceput impozite in aceastà re- 
giune 577 de unităţi guvernamentale. Acestea 
includ în afară de municipii si de autorităţile 
rurale, diferite olicii care se ocupă de spi- 
tale, școli, controlul inundaţiilor, controlul 
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În fiecare lună sosesc în Los Angeles apro- 
ximativ 1 800 pină la 2000 de negri, in ma- 
joritate din statele din sud. Populaţia neagră 
din regiunea Los Angeles este evaluată la 
aproximativ 550000 de oameni, din care 
400—450 000 în Los. Angeles City. Pinà la 
mijlocul lunii august, cind s-au produs tul- 
burările de stradă — la care au participat 
în special tineri negri — în oraş nu avuse- 
seră loc tulburări rasiale violente. Aceste 
revolte au făcut să se risipească mindria 
manifestatà de unele oficialități din Los Ange- 
les pentru faptul că pină atunci oraşul scă- 
pase de experienţa amară a unor orașe ca 
New York si Chicago. Se considera că, de- 
oarece negrii nu sint ingramaditi in regiuni 
de „gheto“, ca în unele orașe răsăritene, 
izbucnirile de revoltă puteau fi evitate. Cea 
mai masivă densitate a populaţiei este de 27 
de persoane pe acru, în comparaţie cu 2000 
pentru unele regiuni din New York. 

Oficialitàtile locale iși exprimă temerea că 
problema locuințelor va reprezenta o sursă 
principală de conflicte in special de cind a 
fost inlăturat un proiect de lege care inter- 
zicea proprietarilor să refuze de a inchiria 
sau de a vinde unei persoane numai pe mo- 
tive de rasă sau naţionalitate. 

320 000 de locuitori ai orașului sînt ameri- 
cani de origine mexicană. Întocmai ca si 
negrii, americanii mexicani locuiesc în anu- 
mite zone si întimpină dificultăţi în a găsi 
locuințe în afara acestor zone. 

Un al treilea grup minoritar mai important 
este format din cei 80000 de locuitori de 
origine japoneză. 

Școlile din Los Angeles, desi in mod no- 
minal integrate, sint de fapt seqregate dato- 
rità concentràrii americanilor negri sau me- 
xicani in anumite regiuni ale orasului. Din- 
tre cei 760000 de elevi care frecventează 
şcolile, 13 la sută sint negri si 13 la sută 
sint americani mexicani. Patru dintre scolile 
superioare ale orașului sint frecventate in 
proporţie de sută la sută de negri. În două 
asemenea școli, studenţii sint americani me- 
xicani. Numeroase școli elementare si de curs 
superior prezintă aceeaşi imagine. Foarte 
adesea ele sint supraaglomerate. 

Pe măsură ce populația creste, sporește si 
costul învățămintului. În deceniul dintre 1955 
şi 1965, cheltuielile medii pentru fiecare elev 
au crescut de la 336,18 dolari la 499,89 do- 
lari pe an. Taxa școlară va spori din nou 
anul acesta. 

Crimele constituie o preocupare permanentă 
pentru autorităţile din Los Angeles. În 1964 
au fost comise aproximativ 88000 de crime 
importante, adică o creștere de 10,2 la sută 
faţă de 1963. Şeful poliţiei, William H. Par- 
ker, este de părere că anul acesta creşterea 
va fi de 15 la sută. 


The Washington Post 


ACTIUNI INABILE 
ÎN ASIA DE SUD-EST 


INTR-UN moment de iritare, primul mi- 
nistru al statului Singapore, Lee Kuan 
Yew, a făcut o incursiune interesantă in is- 
torie. La sfîrsitul anului 1960, a dezvàluit el, 
un agent al Agenţiei Centrale de Investi- 
gatii (C.LA.) i-a oferit 3 milioane de dolari 
pentru a ascunde o încercare americană — 
nereușită — de spionaj. Subcomitetul pen- 
tru afacerile externe al Camerei Reprezen- 
tantilor, condus de Clement Zablocki (de- 
mocrat), urmează să înceapă o anchetă cu 
privire la „cele petrecute la Singapore”. 

Dar lucrurile petrecute la Singapore, deşi 
destul de penibile, sînt relativ inofensive în 
comparaţie cu o serie de încercări ascunse, 
şi mai inabile încă, făcute de americani în 
Asia de sud-est în decursul anilor. 

Prima dintre aceste afaceri serioase, în 
deceniul al şaselea al secolului nostru, s-a 
concentrat asupra junglelor din nord-ves- 
tul Birmaniei. Înfrînte în China, bande de 
soldati ciankaisisti se retrăseseră în această 
regiune, unde făceau comerț cu opiu. S-a 
considerat, însă, că ei ar pulea să servească 
un ţel mai „mobil“. Ca şi în prezent, pe 
atunci Birmania adera la o linie neutralistă. 
Dar neutralismul, insista secretarul de stat 
de atunci, Dulles, este nu numai „imoral“ 
dar şi „miop“. Astfel a fost elaborat un plan 
pentru „a-i ajuta pe birmani să vadă lu- 
mina“. 

Rămăşițele ciankaisistilor aveau misiunea 
să provoace un conflict armat între China 
şi Birmania, silindu-i astfel pe birmani să 
caute salvarea în lagărul occidental. Dar 


O flacără 


fumului, apă, parcuri, lupta impotriva tin- A 
ce se inabuse 


tarilor, de cimitire si alte servicii. Locui- 
torii unora dintre aceste regiuni au de plă- (Din Frankfurter 
tit pină la 15 impozite si taxe separate. Rundschau) 
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oricît de ingenios era, planul nu a dat 
roade. 

În primul rînd, americanii repartizați pen- 
tru a-i aproviziona pe ciankaisisti cu arme si 
aur au obținut ajutorul generalului Phao 
Sriyanod, şeful poliției din Tailanda ve- 
cină. Dar lui Phao, mare negociant de stu- 
pefiante, nu-i păsa de politica internatio- 
nală. El dorea pur si simplu să pună. mina 
pe opiul ciankaisistilor. Sub egida sa, o 
operațiune destinată inițial „să salveze su- 
fletele birmane“ a degenerat în curînd în- 
tr-un trafic lucrativ de stupefiante. Avioa- 
nele mobilizate pentru a-i aproviziona pe 
ciankaisisti au fost folosite în cea mai mare 
parte pentru transportul opiului, şi mai 
mulți agenți americani, incapabili să reziste 
tentatiei, s-au alăturat prompt activităților 
de contrabandă. În cele din urmă, in 1253, 
generalul William Donovan a plecat la 
Bangkok, chipurile ca ambasador al S.U.A., 
în realitate pentru a face curățenie. 

Întreaga manevră, concepută în mod în- 
doielnic si executată fără pricepere, avusese 
repercusiuni inevitabile. Acnzînd S.U.A. că 
sprijină pe ciankaisisti pe teritoriul lor, bir- 
manii au renunțat la ajutorul american si 
au fost pe punctul de a părăsi O.N.U. Si 
din alte motive, de atunci Birmania a con- 
siderat că o înțelegere cu China este mai 
avantajoasă. 

Evident, experiența birmană eşuată nu a 
descurajat însă noi încercări ascunse. În 
1958 a fost inițiată o tactică oarecum dife- 
rită împotriva unui alt conducător lipsit de 
dorința de a „colabora“, prințul Norodom 
Sianuk din Cambodgia. 

Aprovizionată cu fonduri si echipament 
american, o echipă de agenți sud-vietna- 
mezi s-au alăturat unor rebeli cambodgieni 
încercînd să-l răstoarne pe Sianuk si să-l 


înlocuiască cu Dap Chuon, pe atunci mi- 


nistrul securității al Cambodgiei. Complo- 
tul a eşuat atunci cînd trupele cambodgie- 
ne loiale au pătruns în cartierul general al 
rebelilor si au descoperit printre acestia un 
salariat al Agenției de Informații a S.U.A. 
(U.S.L.A.). 

Cam în acelasi timp, agentii S.U.A. au 
început să-şi arunce privirile asupra Indo- 
neziei. Pe măsură ce rebeliunile s-au ris- 
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pîndit în Sumatra, Java de est si alte re- 
giuni periferice, secretarul de stat, Dulles, 
a intervenit afirmînd că S.U.A. doresc pen- 
tru Indonezia un regim care să „oglindească 
adevăratele interese şi dorinti ale poporu- 
lui“. În ciuda opoziţiei diplomaților ame- 
ricani din Djakarta, gi Filipine, S.U.A. au 
inceput sà trimità pe ascuns sprijin rebe- 
lilor. Avionul unui pilot american, Allan 
Lawrence Pope, a fost doborit în timp ce 
se afla într-o misiune de bombardament 
deasupra Indoneziei. 

Se pare că ajutorul clandestin al S.U.A. 
acordat rebelilor indonezieni nu a fost nici- 
odată prea mare. Dar el a fost suficient 
pentru a întări neîncrederea lui Sukarno în 
S.U.A. Unii specialişti sînt de părere că el 
a constituit o cotitură, după care relațiile 
dintre Indonezia şi S.U.A. s-au înrăutățit 
permanent. 

in Laos, agenţii C.I.A. au acţionat cu au- 
toritatea unor paznici într-un pare natio- 
nal. Ei au selecționat si subventionat con- 
ducători politici locali şi au inspirat răs- 
coale. Au falsificat în aşa fel alegerile din 
aprilie 1960 încît toate locurile disputate 
au fost cîştigate de elementele de dreapta, 
Într-o circumscripție electorală, candidatul 
lor a obţinut 18 000 de voturi, în timp ce 
adversarul lui nu a întrunit decît patru. 

Ulterior, în 1960, deşi un purtător de cu- 
vînt al Departamentului de Stat a avertizat 
că războiul civil nu i-ar ajuta decît pe co- 
munisti, o echipă de consilieri americani a 
pus la cale acțiunea generalului Fumi No- 
savan împotriva oraşului Vientiane, sediul 
guvernului neutralist condus de prințul Su- 
vanna Fumma. 

După dezastrul de la Playa Giron, pre- 
şedintele Kennedy a întărit puterile unui 
comitet meni: să supravegheze activităţile 
C.I.A. Dar la Washington continuă să se 
vorbească despre necesitatea de a pune 
C.I.A. sub supraveghere fermă. 

Şi după cum a arătat la Singapore Lee 
Kuan Yew continuă să subziste ideea că 
politica S.U.A. în Asia de sud-est este plă- 
nuită şi aplicată de personaje din romanele 
lui lan Fleming — dar mai puţin reuşite. 


Stanley KARNOW 


PUNCTE DE VEDERE 


Alegeri anticipate 
în Canada 


Evocind necesitatea unui guvern majoritar 
puternic, primul ministru canadian Lester 
Pearson, a anunțat săptămina trecută dizol- 
varea Parlamentului si fixarea datei noilor 
alegeri pentru 8 noiembrie, punind astfel 
capăt incertitudinii politice care domnea de 
mai multe săptămini in Canada. Va fi al 
5-lea scrutin în mai putin de 9 ani, situaţie 
stranie pentru o ţară obișnuită cu majorități 
stabile care permiteau partidelor sà rămină 
la putere timp de decenii. 

Ultimele alegeri parlamentare (aprilie 1963) 
cu toate că au dus la infringerea partidului 
conservator al lui Diefenbaker, nu au permis 
totuși partidului liberal să obțină o majori- 
tate absolută. Explicind că guvernul nu mai 
putea conduce ţara în condiţii de incerti- 
tudine zilnică, primul ministru a declarat: 
„Cred că această hotărire esie în interesul 
naţional. Cred că poporul canadian vrea să 
rezolve problemele importante si sa desà- 
virșească marea operă de construire a unei 
Canade noi. În acest scop, el va putea fi 
cel mai bine servit de un guvern care să se 
bucure de increderea canadienilor din toate 
colţurile ţării si de sprijinul majorităţii mem- 
brilor din Camera Comunelor.” 

Prin expresia , Canada nouă“, Pearson fă- 
cea aluzie la problema cheie care va domina 
scena politică a Canadei în următorii ani 
— definirea noilor structuri constituționale. 
(Sub presiunea revendicărilor tot mai ferm 
manifestate de canadienii francezi din pro- 
vincia Québec s-ar putea produce schimbări 
radicale în sensul acordării unui statut spe- 
cial acestei regiuni în sinul Confederatiei 
pentru a înlătura riscurile unei secesiuni). 
Această problemă va fi amplu evocată in 
actuala campanie clectorală, cu toate că 
partidul de opoziţie intenţionează să atace în 
primul rind hotărirca luată recent de primul 
ministru privind adoptarea unei noi carte 
electorale care va modilica radical fizionomia 
a aproape tuturor circumscriptiilor. 

Campania electorală va fi astfel o luptă 
grea, mai ales că este în joc si soarta celor 
două personalități politice — Pearson si 
Diefenbaker. Dacă primul ministru nu va 
putea obţine o majoritate puternică in Ca- 
mera Comunelor, aceasta ar putea să insemne 
pentru el pierderea postului de sef al parti- 
dului liberal. În același timp, dacă partidul 
conservator va pierde în alegeri, va exista 
fără îndoială o cerere insistentă din partea 
conservatorilor ca Diefenbaker să părăsească 
funcția de sef al partidului. 


Beneficiile trusturilor americane 
în străinătate 


Mai multe firme americane obţin de pe 
urma operațiunilor efectuate în străinătate 
beneficii care depășesc jumătate din profitul 
lor global. Potrivit datelor publicate de re- 
vista lunară a bursei din New York, The 
Exchange, printre firmele americane care au 
obţinut cele mai mari profituri in străinătate, 
în cursul anului 1964, se numără General 
Motors, Standard Oil of New Jersey, Ford, 
Socony Mobil Oil, General Electric, Chrysler, 
Gulf Oil, Du Pont de Nemours, Revista afirmă 
că, în funcţie de evoluţia generală a econo- 
miei americane, „există toate motivele pen- 
tru a crede că această activitate internatio- 
nală va continua sà se intensifice", < 

Cifrele publicate de revista americana con- 
firmă indirect dorinţa cercurilor financiare 
americane de a continua să-și investească o 
bună parte a capitalurilor lor în străinătate 
întrucit rata profiturilor este net superioară 
celei din Statele Unite. În aceste condiţii 
apelurile oficialităților cu privire la inceti- 
nirea ritmului investiţiilor peste graniță — 
pentru a se micșora deficitul balanței ameri- 
cane de plăţi si a se pune capăt scurgerilor 
de aur — riscă să rămînă literă moartă, 
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EŞECUL „OPERAȚIUNII 
SANTO DOMINGO” 


LA 31 AUGUST, la Santo Domingo re- 
prezentanfii guvernului constitutionalist, 
ai juntei militare gi ai comisiei O.S.A. 
au semnat două documente — „Actul do- 
minican de reconciliere” şi „Actul institu- 
tional“. Pe baza acestor acte, la 3 septem- 
brie a fost creat guvernul provizoriu al 
Republicii Dominicane. La 4 septembrie 
el a trecut la îndeplinirea obligaţiilor sale. 

Astfel, criza, care a durat 17 săptămîni 
şi a zguduit din temelii întreaga viață so- 
cial-economici şi politică a ţării, a intrat 
în faza reglementării. Se crede că ea va fi 
rezolvată în mod definitiv peste nouă luni, 
după alegerile generale. 

Potrivit actului de reconciliere, guvernul 
provizoriu trebuie să proclame imediat 
amnistia generală şi să elibereze pe toti 
deţinuţii politici. El trebuie să înceapă 
imediat tratative cu O.S.A. privitor la 
termenele şi condiţiile retragerii aşa-numi- 
telor forte interamericane de pe teritoriul 
dominican. Semnînd actul de reconciliere, 
guvernul colonelului Caamano a făcut o 
rezervă potrivit căreia „guvernul provizo- 
riu trebuie să aibă dreptul exclusiv şi su- 
veran de a rezolva problema datei retra- 
gerii acestor forte de pe teritoriul domi- 
nican“. 

Actul de reconciliere prevede cà consti- 
tutionalistii si junta militarà isi vor retrage 
forțele armate din zonele care se găsesc 
sub controlul lor, iar forţele interamericane 
vor fi dizlocate în locurile indicate de 


preşedintele provizoriu. Militarii care au 
participat la conflict se vor întoarce în 
cazărmi şi se vor supune de acum încolo 
ordinelor preşedintelui provizoriu care va 
îndeplini funcţia de comandant suprem. 
Totodată, toti militarii, atît ofiţeri cît si 
soldaţi, nu vor fi supuşi discriminărilor 
sau represiunilor. 

În schimbul acestor garanţii constitutio- 
naliştii au fost de acord să demilitarizeze 
zona ocupată de ei şi să dezarmeze per- 
soanele civile care se găsesc în interio- 
rul ei. 

Trebuie spus că generalul Imbert şi 
junta lui au depus pînă în ultima clipă 
toate eforturile pentru a cuceri puterea, 
şi au prelungit prin toate mijloacele con- 
flictul. Vrînd să demonstreze că ea se 
bucură de „sprijinul populaţiei“, junta a 
organizat mitinguri „de masă“ la care re- 
prezentantii ei au declarat că „se vor gîndi 
de două cri înainte de a ceda puterea 
cuiva“. 

În cele din urmă însă S.U.A. au trebuit 
să renunţe la sprijinirea lui Imbert şi a 
juntei lui. În ultima vreme, Washingtonul 
a fost nevoit să ducă la Santo Domingo 
o luptă în esență pe două fronturi. Pe de 
o parte, diplomaţia americană a încercat 
să obţină acordul constitutionalistilor față 
de propunerile comisiei O.S.A. iar pe de 
altă parte s-a străduit să se delimiteze de 
junta descreditatà. 

Maurul Imbert şi-a îndeplinit misiunea 
şi a trebuit să plece. Această problemă a 
fost hotàrîtà definitiv la Washington. Spri- 
jinul acordat de Washington „gorilelor 
dominicane“ a produs o impresie prea ne- 
plăcută în America Latină. Burghezia la- 
tino-americană mizează în prezent pe „va- 
rianta interamericanà“ a rezolvării pro- 
blemei. Nu mult înainte de actualele eve- 
nimente, fostul preşedinte Juan Bosch 
scria într-un mesaj către dominicani că 
junta lui Imbert este un copac crescut 
dintr-o sămînță proastă şi condamnat să 
se usuce şi să piară. Bosch a prezis atunci 
că funeraliile juntei vor fi „de clasa a 
treia, fără slavă, fără slujbă...“ Aşa s-a şi 
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petrecut. Cuvintele lui s-au îndeplinit 
întrutotul.  Făcînd bilanțul crizei, se 
poate spune că Washingtonul nu a reuşit 
să-i ingenuncheze pe constitutionalisti. 
Patrioţii au continuat să ocupe poziţiile 
anterioare şi mediatorii din Organizaţia 
Statelor Americane au trebuit în cele din 
urmă să satisfacă multe din revendicările 
lor importante. În proiectul iniţial de re- 
glementare paşnică au fost introduse la 
cererea constitutionalistilor două puncte: 
includerea militarilor constitutionalisti in 
rîndurile forţelor armate regulate şi îm- 
puternicirea acordată constitutionalistilor 
de a dezarma singuri persoanele civile care 
i-au sprijinit. 

Comisia O.S.A. a fost de acord să în- 
lăture din proiectul său punctul care pre- 
vedea că forţele armate străine vor asigura 
ordinea socială la Santo Domingo. Această 
funcţie revine unei politii dominicane spe- 
ciale. Interventionistii au trebuit să renunțe 
şi la planurile de includere a zonei con- 
stitutionalistilor în , zona internaţională de 
securitate“. 

Acestea sint bazele inceperii reglemen- 
tării paşnice la Santo Domingo. Guver- 
nul constitutionalist. a fost nevoit să 
ducà tratative în conditii grele : s-au exer- 
citat asupra lui presiuni puternice, au fost 
intreprinse provociri militare, a fost san- 
tajat. Insà fortele patriotice au rezistat. 

Apreciind rezultatele tratativelor cuprinse 
în „actul de reconciliere“ şi „actul institutio- 
nal“ se poate spune că constitutionalistii 
şi-au atins în principal scopurile pe care 
le-a formulat liderul lor, colonelul Caa- 
mano : „Să punem bazele care ar da po- 
porului dreptul de a lupta în viitor pentru 
redobindirea deplină a prerogativelor noas- 
tre ca ţară liberă“. 

Este încă devreme să se facă prognoze 
asupra modului în care se vor desfăşura 
mai departe evenimentele în Republica 
Dominicană. Situaţia în ţară este incor- 
dată, s-a acumulat mult material inflama- 
bil ca rezultat al fărădelegilor interventio- 
niştilor străini. 


V. LISTOV 


CONGRESUL MONDIAL AL POPULAȚIEI 


Peste 1000 de oameni de ştiinţă — 
demografi, sociologi, medici, urbanişti şi 
alti experţi din aproape 100 de țări, în- 
tre care şi specialişti din Republica So- 
cialistă România s-au întrunit în cadrul Con- 
gresului mondial al populaţiei care şi-a des- 
făşurat lucrările la Belgrad sub egida O.N.U. 
Oamenii de ştiinţă reuniți de dezbate- 
rile Congresului au procedat la un larg 
schimb de rezultate şi experienţe în do- 
meniul demografic, al studiului eficien- 
tei cercetării ştiinţifice şi al problemelor 
pe care le ridică dezvoltarea economică 
şi socială contemporană în raport cu 
evoluția populaţiei. Cele aproape 500 de 
comunicări ştiinţifice prezentate în ca- 
drul Congresului, bazindu-se în mare mă- 
sură pe date şi cercetări statistice noi 
au contribuit la clarificarea problemelor 
dezbătute si — prin concluziile stiin- 
tifice — la apropierea, în cele din urmă, 
a punctelor de vedere atît de diverse, 
care au animat dezbaterile pe întreg par- 
cursul lor. 

Departamentul pentru problemele economice 

şi sociale al O.N.U. a publicat trei ipoleze 

privind perspectiva evoluţiei populaţiei lumii 

şi o variantă privind perioada (1950—2000). 

bazată pe actualele tendinţe ale dezvoltării 

populației. În anul 2000 populaţia lumii ar 


urma să atingă cifra de 7 410 000 000. Graficul 
esie alcătuit pe baza variantei medii. 


30 


90 2000 


AMERICA DE NORD 


AMERICA DE SUD 


= 
3 
b © 
wa 8 
a È S 
ibi 
160 


70 80 2000 


ASIA DE EST 


= 
= 
3 
90 


Hector Garcia Godoy Caceres s-a nàscut la 
11 ianuarie 1921 în micul orăşel dominican 
Moca, situat la poalele munţilor Cibao. Tot 
aici a urma: primele şase clase ale cursului 
primar, iar celelalte două la Academia Santa 
Ana, din Santiago de los Caballeros. În 
1936 a intrat la Central High School, din 


Washington unde a studiat trei ani, pen ru 
ca apoi să-şi termine studiile medii la Ponce 
Boys High School, din Porto Rico. Respec- 
tînd traditia familiei, a intrat apoi la facul- 
taiea de drept din cadrul Universității din 
Santo Domingo — una din cele mai vechi 
de pe întregul continent latino-american — 
pregătindu-se în vederea carierei diplomatice. 

Tatăl lui Garcia Godoy, Emilio, a inde- 
plinit, mulţi ani, diferite funcții diplomatice 
în exterior: Canada, Franţa, Haiti, Cuba; 
în Spania, S.U.A. şi Republica Chile a fost 
ambasador. Unul din bunicii săi, Ramon Ca- 
ceres, a fost preşedinte al ţării in 1906. 

La 44 de ani, Garcia Godoy are în urma 
sa 21 de ani de carieră politică: în 1944 a 
fost numit secretar al ambasadei dominicane 
din Costa Rica, iar un an mai tirziu a fost 
numit însărcinat cu afaceri în Nicaragua. 
Reîntors in ţară în 1947, a condus secţia 


După ştiri provenind din Constantinopole, vic- 
toriile franceze din ultimul timp şi încetarea 
ofensivei germane în Rusia au produs conster- 
nare în cercurile conducătoare turceşti. Chiar 
şi mobilizarea bulgară, în care se puseseră atitea 
speranțe, tinde să fie socotită drept un lucru 
dezavantajos pentru Tripla Alianţă. Turcii încep 
să-și dea seama că această mobilizare ar putea 
atrage după ea urgentarea debarcării de noi 
trupe anglo-franceze care, o dată unite cu cele 
aflate deja in peninsula Galipoli, ar porni cu mai 
mult succes asupra Constantinopolului. 


In legătură cu stadiul actual al industriei avia- 
tice de război, La Liberté scrie: ,,S-a insistat 
pină acum numai asupra unui singur model de 
aeroplan, deși ar trebui să cunoaștem multe şi 
variate tipuri. Acelaşi aeroplan nu poate fi 
propriu în acelaşi timp si pentru recunoașteri, si 
pentru bombardament, si pentru lupte. Unuia îi 
trebuie viteză, celuilalt rezistență, celui de-al 
treilea forță ofensivă. Aceste trei calități ar pu- 
tea fi reunite cu foarte mare greutate într-unul 
si acelaşi aparat. Să ne străduim deci pentru a 
obține aceste însușiri separat şi sà realizăm ast- 
fel împărțirea muncii“. 


Se comunică din Ziirich că în ultimul timp în 
Elveția a fost descoperită o vastă organizaţie 
de spionaj care acţiona în favoarea Germaniei. 
Pină de curind presa a păstrat cel mai strict secret 
privitor la acest fapt. Abia zilele trecute Ber- 
ner Tagwacht a anunțat că în mai multe oraşe 
elvețiene si mai ales la Zürich au fost operate 
numeroase arestări. 


De cîtăva vreme ziarul New York Herald Tri- 
bune publică un şir de corespondențe din Wa- 
shington ale unui redactor al ziarului, care con- 
fin atacuri violente la adresa poziţiei adoptate 


consulară din Ministerul Afacerilor Externe, 
iar în 1948 a devenit secretarul corpului de 
direc.ori ai Băncii generale de rezerve. După 
şapte ani a fost numit intendent general al 
băncilor din Republica Dominicană. A re- 
intrat în diplomaţie în 1956, ca secreiar al 
ambasadei dominicane la Londra şi a primit 
însărcinări speciale ca delegat permanent al 
țării sale pe lingă Consiliul international al 
zahărului. po aceaslă muncă el s-a familia- 
rizat îndeaproape cu problemele privind co- 
mercializarea zahărului, principalul produs 
aducător de devize al economiei dominicane. 
În 1958 a fost numit ambasador în Belgia si 
Luxemburg. Ulterior a condus ambasadele 
din Anglia, Olanda, Turcia şi Liban. 

Numit ministru de externe de către Bosch, 
în 1963, Garcia Godoy a rămas în această 
funcţie pînă cînd guvernul a fost înlătura: 
printr-o lovitură militară. În iulie 1964 a de- 
venit vicepreşedinte al companiei anonime 
„Tabacalera“, cea mai mare societate cu 
capital naţional. Este proprietarul unei mari 
fabrici de ţigări din Santiago de los Ca- 
balleros. 

În intervalul celor 21 de ani de muncă, 
Hector Garcia Godoy a acumulat o ,,expe- 
rientà considerabilă in functit diplomatice, 
financiare si administrative’ (La Nacion, 
Buenos Aires). Se bucură de mul.à influenjà 
între oamenii de afaceri şi în cercurile con- 
servatoare ale țării. Multi înclină să creadă 
că în politica sa el se va bizui mai ales pe 
sprijinul acestora. În ceea ce priveşte rela- 
fille cu forțele armate, New York Times 
scria : „În timp ce o parte a stingii il apre- 
ciază pentru calităţile sale administrative, 
armata e resemnată : Godoy nu o susține cu 
entuziasm, dar e înclinat să-i accepte poziţia 
cu calm“. 

La instalarea sa in Palaul guvernamental, 
actualul preşedinte al guvernului provizoriu 
din Republica Dominicană a expus obiectivele 
principale pe care si le-a propus si le reali- 
zeze în cele nouă luni, cit va îndeplini func- 
tia de preşedinte interimar : reabilitarea eco- 
nomiei, asigurarea păcii şi ordinii în ţară, 
pregătirea alegerilor. În acelaşi cuvînt inau- 
gural, Garcia Godoy a chemat poporul domi- 
nican să se unească „pentru a face ca 
trupele interventioniste străine să rămînă in 
țară cit mai puţin posibil”. 


G. s. 


Presa acum 50 de ani anan 


de către preşedintele Wilson în controversa ger- 
mano-americană asupra submarinelor. New York 
Herald Tribune, principalul organ al partidului 
republican, susfinuse pină acum politica externă 
a preşedintelui, fără rezerve. Schimbarea atitu- 
dinii ziarului este considerată în multe cercuri 
drept un indiciu al faptului că Wilson nu va 
mai putea conta în viitor pe sprijinul necondi- 
fionat al republicanilor. 


Opinia publică din Canada cere crearea unui 
corp de voluntari cu un efectiv de 300000 de 
oameni pentru asigurarea apărării ţării gi a unei 
armate de 500 000 de oameni ca „trupe de de- 
barcare“. 


Din Lausanne se transmite că în urma infrin- 
gerilor suferite de germani în Champagne trei 
generali bavarezi au fost puşi în disponibilitate, 
Ei se găsesc actualmente în Elveţia. 


Guvernul marelui ducat al Luxemburgului a 
protestat pe lingă guvernele Triplei Întelegeri 
împotriva atacurilor aeriene efectuate în ultimul 
timp deasupra orașului Luxemburg. 


Datorită dezacordului intervenit între regele 
Constantin şi primul ministru Venizelos, acesta 
din urmă a prezentat demisia cabinetului său. 
Camera Deputaţilor, întrunită pentru a discuta 
problema debarcării trupelor anglo-franceze la 
Salonic și apoi deplasarea lor pe teritoriul grec 
în ajutorul Serbiei, şi-a aminat lucrările. Regele 
a însărcinat cu formarea guvernului pe fostul 
prim-ministru Zaimis. Noul cabinet, a cărui 
alcătuire a fost anunţată în ziua următoare, are 
în componența sa cinci fosti președinți de 
consiliu. 


Federaţia Internaţională 
de Artă Fotografică 


Mișcarea fotografică internaţională este coor- 
glonata de un organism de specialitate, , Fede- 
ratia internaţională de artă fotografică” (F.I.A.Ph.) 
al cărei sediu se află în Elveţia. Ea reuneşte 
organizaţiile naţionale de specialitate din 60 de 
țări, inclusiv Republica Socialistă România. 

Prin Asociaţia artiştilor fotografi din România 
— organizaţie care în luna aceasta aniversează 
zece ani de la înființare — ţara noastră a parti- 
cipat la 263 saloane internaţionale de artă foto- 
grafică. În acest mod, ţara noastră şi-a creat 
un loc constant in ansamblul manifestărilor foto- 
grafiei internaţionale, asigurindu-și prestigiul în 
cercurile internaţionale de specialitate. Artiştii 
fotografi din România dețin următoarele brevete : 
6 titluri din clasa , excellence" a F.I.A.Ph., li 
titluri din clasa „artist al F.I.A.Ph.* si un titlu 
din clasa „onorific al F.I.A.Ph.". 

Rezultat al creaţiei acestor artiști fotografi, ca 
şi al multor altora, care în decurs de zece ani 
au trimis la saloanele și manifestările fotografiei 
internationale aproximativ 15 000 fotografii (uni- 
cate-originale), ROMANIA a fost clasificată — 
după unele anchete — pe locul III în Europa si 
pe locul VII in lume, criteriul de clasificare 
fiind statistica activităţii, a admiterii lucrărilor 
românești in saloanele şi expoziţiile internatio- 
nale si a trofeelor si premiilor obținute. 

Vorbind despre aceste consacrări ale fotogra- 
fiei românești pe plan internațional, vom indica 
palmaresul trofeelor, al! premiilor si distinctiilor 
obținute de tara noastră în confruntările inter- 
naționale : 

— In anul 1959: la Ancona (Italia) — diploma 
și medalia pentru cea mai bună prezentare din- 
tre participanţii străini ; 

— în anul 1960: la Berna (Elveția) — medalia 
şi diploma de argint F.LA.Ph.; CUPA MON- 
DIALA. 

— in anul 1961: la Paris (Franța) — CUPA 
PHOTO—EUROPE 1961 ; la Kecskemet (Ungaria! 
— CUPA SALONULUI; la Vrsac (lugoslavia) — 
CUPA SALONULUI. 

— în anul 1962 : la Le Havre (Franta) — CUPA 
SALONULUI ; la Teplice (Cehoslovacia) — CUPA 
DE CRISTAL A SALONULUI 

— în anul 1963 : La Strasbourg (Franta) — Me- 
dalia de aur a SALONULUI ; la Bruxelles (Belgia) 
— Medalia Societăţii franceze de fotografie :a 
concursul PHOTO—EUROPE 

— în anul 1964: la Bordeaux (Franța) — Ma- 
rele Premiu de onoare atribuit Asociaţiei artis- 
tilor fotografi din România ; la Plovdiv (Bulgaria) 
— 3 medalii de bronz ; la Skoplje (Iugoslavia) — 
2 medalii de bronz si o diplomă de onoare; la 
Linz (Austria) — diplomă de onoare; la Chi- 
cago (S.U.A.) — medalie de aur; la Bemay 
(Franța) — medalie de bronz ; la Barcelona (Spa- 
nia) — medalie de bronz ; la Calcutta (India) — 
diplomă de onoare; la Caraci (Pakistan) — di- 
plomă de onoare. 

În cursul acestei luni — în ultima decadă — 
se organizează la Bucureşti cel de-al V-lea Sa- 
lon international de artă fotografică al Romā- 
niei. 

Această manifestare, realizată cu sprijinul Co- 
mitetului de Stat pentru Cultură si Artă, se 
bucură de un larg ecou peste hotare. O dove- 
deste marele număr de țări participante — 55 
de pavilioane naţionale, cele peste 6000 lu- 
crări trimise de 1780 autori de pe cinci conti- 
nente, dintre care au fost admise pentru expu- 
nere 580. A ? 

Dintre tările participante amintim : Austria, 
Belgia, Cehoslovacia, China, Elveția, Franţa, 
R.F.G., Grecia, Iugoslavia, Polonia, Ungaria, 
U.R.S.S., R: D. Vietnam. 

România participă cu 98 de fotografii, alese din 
675 de lucràri trimise de 273 autori. 

Simultan cu al V-lea Salon de artă fotografică 
al României, se desfășoară si Bienala de foto- 
grafie coloratà. 

Manifestarea, asa dupà cum o arati numele, 
se desfăsoară din doi în doi ani, intre conqre- 
sele F.I.A.Ph. (ultimul congres a avut loc in 
1964, la Oslo—Norvegia). În acest an i s-a în- 
credintat țării noastre sarcina de onoare de a 
organiza această expoziție. Pină acum pe lista 
organizatorilor edițiilor precedente figurează Ita- 
lia, R.F.G. si Austria, manifestarea aparținind 
direct F.I.A.Ph. 

La expozitia Bienalei Color editia 1965, de la 
noi, participà 26 tàri cu 406 lucràri pentru ex- 
punere. România participă cu maximum permis : 
20 foto-coloruri. 

De asemenea, pentru intiia oară, în editiile 
acestei expozitii intervine sistemul distinctiilor, 
România urmind să aprecieze si sà atribuie trofee 
şi distincţii lucrărilor calificate; astfel ediția 
primește un caracter competițional. 

Expresie a frumosului, al V-lea Salon inter- 
național de artă fotografică se înscrie printre 
manifestările care contribuie la o reciprocă cu- 
noaştere internaţională, la solidaritate $: pric- 


tenie între popoare. 24 HANANEL 
V. FIROIU 
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BREVIAR 


7 septembrie 


La New York s-au deschis lucrarile 
celei de-a treia sesiuni a Comitetului 
O.N.U. pentru .locuinje, construcţii si 


sistematizare — organism al Consi- 
liului Economic si Social, din care 
face parte si Republica Socialistà 


Romània, La propunerea reprezentan- 
tului Franţei, sprijinită de reprezen- 
tàntii U.R.S.S. si Italiei, prim-vicepre- 
sedinte el Comitetului. la aceastà se- 
siune a fost ales reprezentantul țării 
noastre, arhitect Alexandru Budis- 
teanu. 


8 septembrie 


La invitatia lordului primar al ora- 
sului. Edinburgh, Duncan M. Weather- 
stone, a sosit la Edinburgh o delegaţie 
a Sfatului popular al Capitalei, con- 
dusà de lon Cozma, presedintele Co- 
mitetului executiv al Sfatului popular 
al Capitalei. 


La sediul ambasadei romàne din 
Sofia a avut loc solemnitatea inmi- 
nàrii diplomelor si insignelor de 
membru de onoare al Academiei 
Republicii Socialiste România, acade- 
micianului Todor Pavlov și de mem- 
bru corespondent al Academiei, aca- 
demicianului Sava Ganovski. 


9 septembrie 


A părăsit Capitala delegaţia quver- 
namentală italiană condusă de Ber- 
nardo Mattarella, ministrul  comerju- 
lui exterior al Italiei, care a vizitat 
tara noastră cu prilejul semnării 
acordului pe termen lung privind 
schimburile comerciale pe perioada 
1966—1969 si a acordului de cola- 
borare economică, industrială si teh- 
nică intre Republica Socialistă Ro- 
mânia si Italia. 


La Concursul international de com- 
poziţie pentru cvartete de coarde de 
la Liege, premiul întii a fost acordat 
compozitorului român Wilhelm Berger 
pentru compoziţia ,,Epos". 


10 soptembrie 


În Palatul mare al Kremlinului din 
Moscova a avut loc semnarea Co- 
municatului cu privire la vizita ofi- 
cială făcută în Uniunea Sovietică de 
către delegaţia de partid si guverna- 
mentală a Republicii Socialiste Ro- 
mânia. Comunicatul a fost semnat, 
din partea română, de tovarășii 
Nicolae Ceaușescu, secretar general 
al Comitetului Central al Partidului 
Comunist Român, si Ion Gheorghe 


Maurer, membru al Comitetului Exe- 
cutiv si al Prezidiului Permanent 
a: EC ak. MEN, presedintele 
Consiliului de Ministri al Republicii 
Socialiste România; din partea so- 
victică — de tovarășii Leonid" Brej- 
nev, prim-secretar al Comitetului 


Central al P.C.U.S., şi Alexei Kosi- 
ghin, membru al Prezidiului C.C. al 
P.C.U.S., preşedintele Consiliului de 
Ministri al U.R.S.S. 


La Teheran, acad. Stefan Bilan, mi- 
nistrul învățămîntului, a dat citire 
mesajului presedintelui Consiliului de 
Stat al Republicii Socialiste Romània, 


Chivu Stoica, adresat Congresului 
mondial pentru lichidarea analfabe- 
tismului. 


A sosit în Capitală, la invitația 
Marii Adunări Nationale, o delegaţie 
parlamentară din Danemarca, condusă 
de Julius Bomholt, preşedintele Parla- 
mentului. Din delegație fac parte 
Simon From, prim-vicepreşedinte al 
Parlamentului, Carl Skytte, al treilea 
vicepreședinte al Parlamentului, prof. 
Morten Lange, al patrulea viceprese- 
dinte, Niels Gottschalck-Hansen, de- 
putat, si Eigil Olsen, directorul Se- 
cretariatului Parlamentului, 
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În sala Teatrului C.C.S. din Capi- 
tală s-a deschis cel de-al II-lea Festi- 
val internaţional al teatrelor. de pă- 
puși si marionete. 


La Tirgul internaţional de la Salonic 
s-a sărbătorit ziua pavilionului Repu- 
blicii Socialiste România, 


11 septembrie 


S-a înapoiat în Capitală, venind de 
la Moscova, delegaţia de partid si 
guvernamentală a Republicii Socialiste 
România, în frunte cu tovarășul 
Nicolae Ceaușescu, secretar general 
al Comitetului Central al Partidului 
Comunist Roman, care la invitația 
Comitetului Central al Partidului Co- 
munist al Uniunii Sovietice și a Con- 


siliului de Ministri -al U.R.S.S., -a 
făcut o vizită oficială in Uniunea 
Sovietică. 

Președintele Marii Adunări Na- 


N 


tionale a Republicii Socialiste Romi- 
nia, Ştefan Voitec, a primit delegația 
Parlamentului din Danemarca, condusă 
de Julius Bomholt, preşedintele Parla- 
mentului. La intrevedere, care a 
decurs într-o atmosferă prieteneascà, 
au participat Mia Groza si acad. St. 
S. Nicolau, vicepreședinți ai Marii 
Adunäri Naționale, lon Pas, presedin- 
tele grupului român al Uniunii inter- 


parlamentare, Eduard Mezincescu, 
adjunct al ministrului afacerilor ex- 
terne. 

12 septembrie 

La invitația Marii Adunări Na- 


tionale a sosit în Capitală o dele- 
gatie parlamentara din Finlanda, con- 
dusà de Karl August Fagerholm, 
președintele Parlamentului. Din delc- 
gatie fac parte deputatii Albin Wick- 
man, Voino Erkki Nieminen, Einori 
Jakkola, Arturi Koskinon, Emil Par- 
tanen, Aimo Laiho, Olavi Kamarainen 
si Raino Akseli Lehtokoski. 


13 septembrie 


A părăsit Capitala, plecind la Sofia, 
delegatia de partid si guvernamen- 
talè a Republicii Socialiste România, 
în frunte cu tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, secretar general al Co- 
mitetului Central al Partidului Comu- 
nist Român, care la invitaţia Comite- 
tului Central al Partidului Comunist 
Bulgar și a Consiliului de Miniștri al Re- 
publicii Populare Bulgaria va face o vi- 
zită oficială în această ţară. Din delega- 
tie fac parte tovarășii Ion Gheorghe 
Maurer, membru al Comitetului Exe- 
cutiv şi al Prezidiului Perma- 
nent al C.C. al P.C.R., preşedintele 
Consiliului de Miniştri, Alexandru 
Birlădeanu, membru al Comitetului 
Executiv şi al Prezidiului Permanent 
al C.C. al P.C.R., prim-vicepresedinte 
al Consiliului de Ministri, Alexandru 
Drăghici, membru al Comitetului Exc- 
cutiv şi al Prezidiului Permanent al 
C.C. al P.C.R., secretar al C.C. al 
P.C.R., Virgil Trofin, secretar al C.C. 
al P.C.R., Ioan Beldean, ambasadorul 
Repubiicii Socialiste Romània in Re- 
publica Popularà Bulgaria. 


Preşedintele Marii Adunări Na- 
tionale a Republicii Socialiste Romà- 
nia, Ştefan Voitec, a primit delegația 
Parlamentului din Finlanda condusă de 
Karl August Fagerholm, preşedintele 
Parlamentului. La intrevedere, care a 
decurs într-o atmosferă prietencască, 
au participat acad. St. S. Nicolau, 
vicepreşedinte al Marii Adunări Na- 
tionale, Ion Pas, președintele qrupu- 


lui român al Uniunii interparlamen- 
tare. 
La invitația Consiliului National 


al Femeilor din Republica Socialistă 
România a sosit în Capitală o dele- 


„parte U Ciuan-he, 


m an — 


gatie a Federaţiei Nationale a Fe- 
meilor din R. P. Chineză, condusă de 
Tzen Sien-tze, membră a prezidiului 
si a secretariatului federatiei, membra 
permanentà a Consiliului Consultativ 
Politic Popular. Din delegatie mai fac 
membra a secre- 
tariatului federatiei, deputatà in Adu- 
narea Reprezentanților Populari din 
intreaga China, Fan Tin, viceprese- 
dintà a Federatici femeilor din orașul 
Pekin, Van Juei-lin, directoarea Fa- 
bricii textile de stat nr. 8 din orasul 


Sanhai, si Van Da-wan directoare 
adjunctà a maternității din oraşul 
Pekin, președinta Societăţii de ob- 
stetrică din acest oraș. 
. JA septembrie 

Consiliul de Ministri al Republicii 


Socialiste România a numit delegaţia 
țării noastre la cea de-a XX-a se- 
siune a Adunării Generale a Organi- 
zatiei Naţiunilor Unite. Delegaţia 
este compusă din Corneliu Mănescu, 
ministrul afacerilor externe, seful de- 
legatiei, Mircea Malița, adjunct al 
ministrului afacerilor externe, loc- 
tiitor al şefului delegației, Mihail 
Haşeganu, ambasador, reprezentantul 


POSTA REDACŢIEI 


Piteşti. Vă 
aprecieri. 


Dr. Gh. Ştefănescu — 
mulțumim pentru caldele 
V-am satisfdcut cererca. 


N. Istoc — Oradea. Nu exisid 
noi iniormafii stiintifice despre sursa 
de emisie denumită conventional 
CETA 102. 

Numărul parizienilor care frecven- 
tează anual teatrele a fost menţionat 
în corespondența din revisia noastră 
tocmai pentru că este oarecum sur- 
prinzător. Vom ţine seama de pro- 
punerile dv. 


V. Constantinescu — Ploieşti. În re- 
portajul despre Pakistan publicat in 
nr. 46/1964 al revistei găsiți răspuns 
la unele din întrebările dv. 


Ing. loan Nicoară — Timisoara, 
Materialele care vă interesează vor 
apare fără îndoială în publicațiile de 
specialitate ale Academici, Ne-am 
notat sugestiile dv. 


Al. Riducu — Margineanca, raio- 
nul Ploiești. Legenda biblică la care 
và referiti nu arc nici un temei is- 
toric. 


Sever Màrcus — Zalău, Pentru ru- 
brica , Din cronica diplomatici romi- 
negli" avem deocamdati in vedere 
alte teme, 


Ionescu Bujor — Cimpina. În co- 
respondenta din Londra publicată in 
nr. 36 sumele sînt calculate in lire 
s.erline. 


I. Roșca — Cimpia Turzii. Mate- 
rialul care vă interesează a apărut 
în nr. 2/1964. 


Pompeiu Reup — Suceava. Intr-a- 
devăr, von Hasc este secretar de stat 
si sef al biroului de presă al guver- 
nului vest-german. 


Liviu Bogea — Galaţi. Punciul de 
vedere expus de dv. este întrutotul 
just. 


E. Victor — Craiova. Dintre ani- 
versările pe care le sugerati să le 
marcăm în acest an ne-am oprit de- 
ocamdatà la momentul agresiunii îm- 
potriva Etiopiei. 


———— T 


permanent al Republicii Socialiste 
România la Organizaţia Naţiunilor 
Unite, Mia Groza, vicepreşedinte al 
Marii Adunări Naţionale, Gheorghe 
Diaconescu, ambasadorul Republicii 
Socialiste Romania la Varşovia, — 
membri ai delegaţiei, Mihai Magheru, 
ambasador, director în M.A.E., Costin 
Murgescu, directorul Institutului de cer- 
celări economice al Academiei Re- 
publicii Socialiste România, Constan- 
tin Flitan si lon Datcu, directori in 
M.A.E., lon Moraru, consilier la Mi- 
siunca permanentă a Republicii So- 
cialiste România la O.N.U. — membri 
supleanti ai delegaţiei. 


A plecat la Budapesta delegatia 
guvernamentală a Republicii Socia- 
liste România, condusă de Gheorghe 
Rădulescu, vicepreședinte al Consi- 
liului de Ministri, care va participa 
la lucràrile Comisici mixte quverna- 
mentale de colaborare economica si 
tehnico-stiintificà româno-ungară. 


A sosit în Capitalà prof. dr. Jean 
Bustarret, directorul Institutului na- 
tional de cercetàri agricole din Franta, 
care ne vizitează tara la invitaţia 
Consiliului Superior al Agriculturii. 


lon Muşat — Ploiești. Dacă veţi 
trece pe la redacţia noastră vă vom 


pune la dispoziție materialul docu- 
mentar, 
Valentin Munteanu — Craiova. Vă 


mulțumim pentru completările tri- 
mise, dar nu intentionim să revenim 
asupra acestei probleme. 


Costel Ciupercă — Giurgiu. Lucrarea 
„Einstein despre pace" de Oito Nathan 
şi Heinz Norden nu a fost tradusă 
în limba română, 


Ioan Pop — Reghin. Daicle exacte 
sint cele menţionate în scrisoarea dv. 


Eduard Kahane — Bucureşti. Pro- 
blema înarmării nucleare a R. F. Ger- 
mane a constituit una dintre temele 
abordate indirect în actuala campanie 
electorală, Citiţi, în acest sens, arti- 
colul publicat în numărul de față al 
revistei. Vom mai reveni. 


Dimitrie Vesu — comuna Sipet, ra- 
ionul Deta. Ne este, evident, cu 
neputinţă să vă spunem ce erau 
„discurile zburătoare“ pe care le-aţi 
văzut în anul 1929 în regiunea Bi- 
horului gi pe care vi le-a reamintit 
articolul publicat în nr. 31/1965 al 
revistei noastre. 


Sòpfòminal de politică externă 
editat de Uniunea Zioristilor din 


Republica Socialistă România 
Redactor sef GEORGE IVASCU 


Redactia și administratia3 București, 
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p. 2 COMUNICAT CU PRIVIRE LA 
VIZITA DELEGATIEI DE 
PARTID SE GUVERNAMEN- 
TALE A REPUBLICII SOCIA- 
LISTE ROMANIA IN REPU- 
BLICA POPULARA BULGARIA 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


p. 4 NEW YORK — Problema Cas- 
mirului, Corneliu Vlad 
BONN — Dupà alegeri. Radu 


Pascal 
6 VARSOVIA — Relatii bilaterale 
CASABLANCA — Conferința 


la nivel înalt si relațiile inter- 
arabe, Rodica Georgescu 
MOSCOVA — Vizita lui Walter 
Ulbricht. N, Pătraşcu 
LONDRA — Conferința parti- 
dului laburist. John Gritten 


= 


Darie Novăceanu 
TEL AVIV — Un test electoral 
Stefan Cornu 

12 ATENA — După zece săptă- 
mini, Eugen Phoebus 
LIMA — Situaţie încordată 


ARTICOLE, REPORTAJE 


Serafin 

14 Perspective de toamnă, Angelo 
Chiari 

18 Spania — 1965. Eugeniu Obrea 

21 Expoziţia Constructiei Econo- 
mice a R. P, Chineze. N. S. 
Stănescu 

22 Mali. Dana Alexandru 

24 Al XII-lea Congres Interna- 
tional de Stiinte Istorice. 
Conf. univ, Eugen Stănescu 

30 Congresul Internaţional de 
Astronautici, M. Niţă 


CONVORBIRI, INTERVIURI 
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dintele Parlamentului finlandez 
si Julius Bomholt, preşedintele 
Parlamentului danez, despre 
rolul parlamentelor in consoli- 
darea păcii și relaţiilor priete- 
nesti intre popoare. Cristian 
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23 Costin Murgescu despre reuni 
uni internationale ale econo- 
mistilor 
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10 LA PAZ — Stare exceptionali. ` 


p. 13 O.N.U. : sesiunea XX. George | 


La 21 septembrie 


a începui cea de a XX-a sesiune a Organizaţiei Naţiunilor 
Unite. Agenda ei, mostenità in mare parte de la sesiunea pre- 
cedentă, grupează, în 107 puncte, probleme de mare importanţă 
pentru evoluția relaţiilor internaționale, care așteaptă soluții 
constructive (pag. 13). 


Președinții parlamentelor 


Finlandei și Danemarcei, care ne-au vizitat fara, ne vorbesc 
despre utilitatea și eficiența participării parlamentelor la viața 
internațională, despre perspectivele relațiilor dintre ţările lor și 
România și despre realitățile românești pe care au avut prilejul să 
le cunoască (pag. 16). 


Expoziţia economică 


a Republicii Populare Chineze, deschisă în aceste zile la Bucu- 
resti, prezintă peste 4700 de produse ale industriei grele, agri- 
culturii, industriei ușoare și artei meșteșugărești (pag. 21). 


Spania 


nu înseamnă doar castele, soare, turism. Viaţa politică a aces- 
tei țări cunoaște fràmîntàri care, după toate probabilitățile, 
nu se vor potoli în curînd (pag. 18). 


Pentru disciplinele istorice, 


cel de al XII-lea Congres International de Științe Istorice, care 
a avut loc de curind la Viena, a reprezentat un moment im- 
portani prin vastitatea si complexitatea problematicii abordate 
într-o atmosferă de colaborare colegialà (pag. 24). În Italia au 
avut loc, sub egida Organizaţiei internationale a economis- 
tilor, trei manifestări științifice la care a participat și o dele- 
gatie de economiști români (pag. 23). 
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COMUNICAT 
cu privire la vizita 
delegatiei de partid si guvernamentale 
a Republicii Socialiste Romania 
in Republica Popularà Bulgaria 


La invitaţia Comitetului Central al Partidului 
Comunist Bulgar si a guvernului Republicii Popu- 
lare Bulgaria, între 13 si 18 septembrie 1965, 
o delegaţie de partid si guvernamentală a Re- 
publicii Socialiste Romània, in frunte cu tova- 
risul Nicolae Ceauşescu, secretar general al 
Comitetului Central al Partidului Comunist Ro- 
mân, a făcut o vizită oficială în Republica 
Populară Bulgaria. 

În timpul şederii în Republica Populară Bul- 
garia, delegaţia a vizita! întreprinderi industriale, 
gospodării agricole cooperatiste de muncă, insti- 
tufit culturale si gtiintifice, monumente istorice 
din Sofia, Plovdiv, Plevna, Botevgrad, Kremikovti, 
Grivița si alte localităţi, s-a întilnit ce monci- 
tori, ţărani cooperatori, reprezentanţi ai inte- 
lectualitàtii, conducători ai unor organe locale de 
partid şi de stat, luind cunoştinţă şi cu acest 
prilej de realizările obținute de poporul bulgar în 
opera de desăvirșire a construcţiei socialiste. 

SoNif poporului român au fost întimpinaţi pre- 
tutindeni în modul cel mai cordial de populaţia 
bulgară. Delegaţia şi-a exprimat mulfumirea sin- 
ceră pentru primirea îrăţească, plină de căldură 
de care s-a bucurat în Republica Populară Bul- 
garia, aceasta fiind o expresie a prieteniei trai- 
nice româno-bulgare. 

In timpul vizitei, delegația de pariid si guver- 
namentală a Republicii Socialiste România s-a 
întîlnit cu tovarășii Todor Jivkov, prim-secretar 
al Comitetului Central al Partidului Comunist 
Bulgar, preşedintele Consiliului de Miniştri al 
Republicii Populare Bulgaria, Gheorghi Traikov, 
preşediniele Prezidiului Adunării Populare a 
Republicii Populare Bulgaria, şi cu alţi conducă- 
tori de partid şi de stat bulgari. 

Intre delegatiile de partid şi guvernamentale 
ale ‘celor două țări au avut loc convorbiri, la 
care au participat: 

— din partea Republicii Socialiste România : 
Nicolae Ceauşescu, secretar general al Comi- 
tetului Central al Partidului Comunist Român, 
lon Gheorghe Maurer, membru al Comitetului 
Executiv şi al Prezidiului Permanent al Comi- 
tetului Central al Partidului Comunist Român, 
preşedintele Consiliului de Miniştri al Repu- 
biicii Socialiste România, Alexandru Birlădeanu, 
membru al Comitetului Executiv și al Prezidiu- 
lui Permanent al Comitetului Central al Parti- 
dului Comunist Român, prim-vicepresedinte al 
Consiliului de Ministri al Republicii Socialiste 
România, Alexandru Drăghici, membru al Comi- 
tetuiui Executiv şi al Prezidiului Permanent al 
Comitetului Central al Partidului Comunist Ro- 
min, secretar al Comitetului Central al Partidului 
Comunisi Român, Virgil Trofin, secretar al Co- 
mitetului Central al Partidului Comunist Român, 
şi loan Beldean, ambasador extraordinar şi pleni- 
potenfiar al Republicii Socialiste Romània la Sofia. 

— din partea Republicit Populare Bulgaria : 
Todor Jivkov, prim-secretar al Comitetului Cen- 
tral al Partidului Comunist Bulgar, presedintele 
Consiliului de Ministri al Republicii Populare 
Buigaria, Jivko Jivkov, membru at Biroului Po- 
liiic al Comitetului Central al Partidului Comu- 
nist Bulgar, prim-vicepreşedinte al Consiliului de 
Miniștri al Republicii Populare Bulgaria, Encio 
Staikov, membru al Biroului Politic al Comite- 
tului Central al Partidului Comunist Bulgar, pre- 
şedintele Consiliului Naţional al Frontului Patriet, 
Boris Velcev, membru al Biroului Politic al Co- 
mitetului Central al Partidului Comunist Bulgar, 
secretar al Comitetului Central al Partidului 
Comunist Bulgar, Pencio Kubadinski, membru su- 
pleant al Biroului Politic al Comitetului Central 


al Partidului Comunist Bulgar, vicepreşedinte al 
Consiliului de Minişiri al Republicii Populare 
Bulgaria, ministrul transporturilor si comunica- 
tiilor, Licezar Avramov, secretar al Comitetului 
Central al Partidului Comunist Bulgar, ministru, 
Ivan Başev, membru al Comitetului Centra! al 
Partidului Comunist Bolgar, ministrul afacerilor 
externe al Republicii Populare Bulgaria, şi Gheor- 
ghi Bogdanov, ambasador extraordinar si plent- 
potentiar al Republicii Populare Bulgaria la 
Bucureşti, membru al Comisiei Centrale de Re- 
vizie a Partidului Comunist Bulgar. 

În timpul convorbirilor, care s-au desfăşurat 
într-o atmosferă tovărăşească, de înțelegere re- 
ciprocă, delegatfile s-au informat asupra desfè- 
şurării construcţiei socialiste în cele două ţări, 
au discutat problemele dezvoltării şi întăririi con- 
tinue a prieteniei şi colaborării multilaterale 
între Republica Socialistă România şi Republica 
Populară Bulgaria, a relaţiilor tovărăşeşti dintre 
Partidul Comunist Român şi Partidul Comunist 
Bulgar, au făcut un schimb de păreri asupra 
problemelor actuale ale situaţiei internationale şi 
mişcării comuniste şi muncitoreşti mondiale. 


Delegaţia de partid şi guvernamentală a Re- 
publicii Socialiste România subliniază cu bucurie 
succesele obţinute de harnicul şi talentatul po- 
por bulgar, sub conducerea Partidului Comunist 
Bulgar, in construirea societăţii socialiste. In- 
dustria, care are rolul conducător în întreaga 
economie, înregistrează progrese însemnate, deter- 
minind adinci prefaceri în viaţa social-econo- 
mică a ţării. Se dezvoltă agricultura coopera- 
listă ; se înfăptuieşte un program bogat de 
măsuri în vederea creşterii continue a producţiei 
agricole. Suflul înnoitor al socialismului se resimte 
cu putere în toate domeniile vieţii economice, so- 
ciale, culturale, la oraşe şi sate, în ridicarea nive- 
lului de trai material şi spiritual al oamenilor 
muncii. 

Delegaţia de partid şi guvernamentală a Repu- 
blicii Populare Bulgaria se bucură sincer de succe- 
sele remarcabile ale poporului frate român în 
construirea socialismului, Sub conducerea Partidu- 
lui Comunist Român, în Republica Socialistă Ro- 
mânia au fost înfăptuite adinci transformări 
revoluționare în toate domeniile vieţii, reilectate 
fa noua Constituţie a ţării. Se dezvoltă în ritm 
rapid ramuri hotăritoare ale economiei, ca meta- 
lurgia, construcţiile de mașini, chimia modernă, 
energetica. Mari succese au fost obținute în dez- 
voltarea agriculturii socialiste, în ridicarea nive- 
lului de trai al poporului. Se desfăşoară larg revo- 
lutia culturală, se dezvoltă ştiinţa si învățămîntul, 
În prezent eforturile poporului român sînt în- 
dreptate spre înfăptuirea hotăririlor celui de-al 
IX-lea Congres al Partidului Comunist Român. 

Exemplul României si Bulgariei a demonsirat 
încă o dată marea forță vitală a orînduirii socia- 
liste. celor două popoare coniirmă din 
nou faptul că industrializarea socialistă este sin- 
gura cale care deschide în fata ţărilor ce constru- 
iesc noua orînduire perspectiva progresului şi civi- 
lizafiei, ridicării continue a bunăstării materiale 
a poporului. Prin succesele dobindite in făurirea 
vieţii noi, Republica Socialistă România şi Re- 
publica Populară Bulgaria își aduc contribuția la 
întărirea sistemului socialist mondial, la vicioria 
cauzei socialismului si păcii, 


Prietenia dintre popoarele român şi bulgar are 
adinci şi trainice rădăcini istorice ; ea s-a făurit 
în decursul secolelor în lupta eroică şi colabo- 
rarea celor două popoare pentru eliberare şi im- 
dependenţă naţională. Din cele mal vechi timpuri, 
popoarele român si bulgar au fost unite prin 
apropierea geografică, destinul istoric asemănător 
şi lupta comună împotriva cotropitorilor străini. 

Poporul român a acordat adăpost gi sprijin 
fràtesc patriotilor care au luptat pentru eliberarea 
națională a Bulgariei. 

Poporul bulgar cinsteste memoria fiilor po- 
porului român căzuţi în războiul de eliberare din 
1877—1878, împreună cu ostașii ruși si voluntarii 
bulgari, pentru libertatea Bulgariei. 

După cucerirea independenţei nationale, po- 
poarele romàr gi bulgar au continuat sà întă- 
rească prietenia lor, în pofida politicii claselor 
exploatatoare din România şi Bulgaria. Această 
prietenie s-a călit şi mai mult în lupta popoa- 
relor celor două țări vecine, în frunte cu parti- 
dele lor comuniste, împotriva jugului burghezo- 
moşieresc şi fascist, pentru deplina independenţă 
națională, libertate şi progres social. 

După eliberarea României şi Bulgariei de sub 
jugul fascist, între popoarele român si bulgar 
s-au creat relaţii de tip nou, socialist, consfin- 
tite prin Tratatul de prietenie, colaborare sì asis- 
tență mutuală, încheiat la 16 ianuarie 1948. 

Cele două delegaţii constată cu satisfacţie că 
prietenia dintre popoarele român şi bulgar, rela- 
țiile politice, economice şi culturale între Repu- 
blica Socialistă România şi Republica Populară 
Bulgaria se întăresc şi se dezvoliă cu succes pe 
baza principiilor de nezdruncinat ale marxism- 
leninismului, internationalismului socialist, cola- 
borării si întrajutorării tovàràsesti, în condiţiile 
strictei respectari a egalităţii în drepturi, inde- 
pendentei şi suveranităţii, neamestecului reciproc 
în treburile interne şi îmbinării pe această bază 
a intereselor fiecărei țări cu interesele generale 
ale sistemului socialist mondial. 

Lărgirea relațiilor comerciale dintre cele două 

țări isi găseşte expresia în creşterea volumului 
livrărilor reciproce de măriuri în 1964 cu 80 la 
sută faţă de 1959. Un rol important in dezvol- 
tarea colaborării economice între cele două ţări 
are Comisia mixtă guvernamentală româno-bul- 
gară de colaborare economică şi tehnico-stiinti- 
fică. 
Cele două delegaţii au constatat cu satisfacție 
că specialisiii români şi bulgari efectuează cu 
succes lucrările de proiectare a Complexului 
hidrotehnic din sectorul Islaz-Somovit de pe 
Dunăre, obiectiv de mare importanţă pentru eco- 
nomia Republicii Socialiste România şi a Repu- 
blicii Populare Bulgaria. 

Succesele obținute de Republica Socialistă Ro- 
mânia şi Republica Populară Bulgaria in dome- 
niul economiei şi îndeosebi în dezvoltarea rapidă 
a industriei deschid noi posibilităţi pentru 
extinderea legăturilor economice reciproce, 

In timpul vizitei a fost semnat Acordul pri- 
vind schimbul de mărfuri şi plăţile pe perioada 
1966—1970, care prevede majorarea volumului 
schimburilor de mărfuri între cele două ţări în 
perioada 1966—1970 cu aproape 50 la sută față 
de ultimii cinci ani. S-a convenit ca organele 
competente ale celor două părți să examineze 
noi posibilități pentru creşterea schimburilor 
de mirfuri, îndeosebi in domeniul industriei 


Saunine de maşini gi al industriei chi- 
mice. 

Delegaţiile au exprimat dorința ambelor părți 
de a dezvolia colaborarea economică si 
tebnico-stiintificà cu ţările din cadrul Consiliu- 
lui de Ajuior Economic Reciproc, cu toate tă- 
rile socialiste, in cadrul diviziunti internatio- 
nale socialiste a muncii. Cele două ţări subli- 
niazà că relaţiile de colaborare economică în- 
tre statele socialiste suverane si egale în drep- 
turi, pe baza avantajului reciproc gi fatrajuto- 
Tării tovărăşeşti, a neamestecului în treburile 
interne şi a iniernationalismulut socialist, con- 
tribute la dezvoltarea şi înflorirea fiecărui stat 
socialist, la întărirea sistemului socialist în an- 
samblu, sporesc forța de atracţie a socialis- 


Schimbul de păreri a demonstrat unitatea de 
vederi între cele donă părţi în aprecierea celor 
mai importante probleme internationale contem- 
porane. 

Cele două părţi constată că evoluţia siinaţiei 
internaţionale în epeca actuald se caracteri- 
zeazà prin intàrirea poziţiilor forțelor mondia- 
le ale socialismului, care determini într-o mă- 
sură tot ma! mare direcția întregii dezvoltări 
a societăţii, prin avintul mişcării de eliberare 
națională si al mişcării muncitoreşti interna- 
ionale, creşterea forțelor care luptă pentru 
apărarea şi întărirea păcii în întreaga lume. 

Totodată, delegatiile sint unanime în a sab- 

că, aşa cum demunstrează viaţa interna- 
Kionalà, aiîta timp cît există imperialismul se 
menţin focare de încordare în lume, continuă 
să existe terenul primejdiei unai război mon- 
dial. Forţele reacţiunii internaționale, care se 
străduiesc să  împledice progresul fstoric, re- 
curg la acte agresive împotriva stalelor socta- 
liste, a mişcării revoluționare, a popoarelor şi 
țărilor care luptă contra dominaţiei coloniale. 

Republica Socialistă Romania gi Republica 
Populară Bulgaria consideră că actele de agre- 
siune ale imperialismului american agravează 
situația in Asia de sud-est. Ele condamnă 
cu bhotărire acţiunile militare ale S.U.A. im- 
potriva Republicii Democrate Vietnam şi in- 
terventia lor brutală impotriva poporului din 
Vietnamul de sud, care luptă pentru dezvolta- 
rea liberă şi independentă a patriei sale. Poli- 
tica agresivă a Statelor Unite ale Americii îm- 

iva Vietnamului reprezintă o încălcare 

grantă a acordurilor de la Geneva din 1954, 
constituie o amenințare gravă pentru pace nu 
numai în Asia de sud-est, ci în întreaga lume. 
Republica Socialistă România şi Republica 
Populară Bulgaria declară că sprijină |fntruto- 
tul poziţiile guvernului Republicii Democrate 
Vietnam, ale Frontului Național de Eliberare 
din Vietnamul de sud cu privire la căile de re- 
zolvare a problemei vietnameze pe baza acor- 
durilor de la Geneva din 1954, încetării bom- 
bardării Republicii Democrate Vietnam, retra- 
gerli tuturor trupelor străine din Vietnamul de 
sud, respectării dreptului poporului vietnamez 
de a-şi rezolva treburile inteme corespunzător 
voinței si intereselor sale. 

Cele donà declară că sînt gata să 
acorde si in viitor poporului vietnamez ajutor 
în lupta sa justă, plină de abnegație, impo- 
triva agresorilor americani. 

Ele consideră Frontul National de Eliberare 
din Vietnamul de sud drept adevăratul repre- 
zentant al voinței si năzuințelor poporului din 
Vietnamul de sud, unicul său reprezentant le- 


gitim. 

Cele două părți condamnă invadarea terito- 
riului Republicii Dominicane de către trupele 
americane gi insistă ca Statele Unite ale Ame- 
ricii să-și retragă neîntîrziat armatele lor de pe 
teritoriul acestui stat suveran. 

Ambele părți condamnă cu hotărîre orice in- 
călcare a independenței si suveranității popoare- 
lor de către forțele imperialiste, imixtiunile si 
presiunile de orice fel ale acestora asupra unei 

1 sau alteia ; ele consideră că interesele ma- 
ore ale menţinerii păcii, cauza progresului ome- 
nirii, impun respectarea dreptului sacru al fie- 
cărui popor, fie el mare sau mic, de a-și hotări 
singur soarta, de a-și alege nestingherit calea 


Secretar general ol Comitetului Central 
al Partidului Comunist Român 


NICOLAE CEAUŞESCU 


Președintele Consiliului 


es 


dezvoltării politico-sociale si economice, cores- 
punzàtor cu voința şi interesele sale vitale. 
Partea română gi partea bulgară condamnă în 
mod hotărît toate manifestările colonialismului 
a neocolonialismului, reafirmă solidaritatea lor 


tru lichidarea definitivă a colonialismului, pen- 
tru consolidarea independenţei şi suveranităţii 
lor naţionale. 

Principala forță a progresului social contem- 
poran, a asigurării păcii şi securităţii o consti- 
tale sistemul socialist mondial. De aceea, am- 
bele delegaţii apreciază că 
naţionale actuale, întărirea unităţii şi coeziunii 
sale capătă o imi deosebită. Ambele părţi 
vor milita neabătut pentru întărirea continuă a 
coeziunii sistemului socialist mondial. 

Totodată, în politica lor externă, guvernele 
Republicii Socialiste România gi Republicii Popu- 
lare Bulgaria militează pentru dezvoltarea co- 
laborării cu toate statele, indiferent de orindu- 
frea lor sociali, pe baza respectării stricte a 
principiilor independenței sì suveranităţii nafio- 
nale, egalității în drepturi, neamestecului în tre- 
buriie interne gi avantajulai reciproc. 

Cele donà părți constată că există o aimo- 
sferă favorabilă pentru lărgirea colaborării eco- 
nomice şi culturale între țările balcanice şi că 
în ultimii ani s-au realizat o serie de paşi po- 
zitivi în această direcţie. Lupta pe care o duc 
popoarele Republicii Socialiste România si Re- 
publicii Populare Bulgaria pentra pace şi colabo- 
rare pagsnicd între țările balcanice este o con- 
tributie la cauza generală a apărării păcii. Cele 
două delegaţii declară că Republica Socialistă 
România gi Republica Populară Bulgaria vor 
kapta si în viitor ca Balcanii şi regiunea Mării 
Negre să devină o zonă a păcii și prieteniei 
între popoarele balcanice. 

Consecvente politicii lor de slujire a cauzei 
păcii şi securității popoarelor, cele două ţări 
vor continua să militeze pentru dezarmarea ge- 
merală, încetarea cursei înarmărilor, interzicerea 
necondiționată a folosirii armelor atomice şi 
distrugerea completă a stocurilor existente, li- 
chidarea blocurilor militare, desfiintarea bazelor 
militare şi retragerea tuturor trupelor străine 
aflate pe teritoriul altor state, împotriva planu- 
rilor de creare a forțelor nucleare multilaterale 
sau atlantice ale N.A.T.O., a încercărilor de a 
crea acces Republicii Federale Germane la ar 
ma atomică. Cele două părți sprijină propune- 
rea de a se convoca o conferință mondială în 
problema dezarmàrii. 

Cele donà părți se pronunţă pentru crearea 
unui sistem eficace de securitate europeană. Ele 
consideră că încheierea tratatului de pace ger- 
man — pornindu-se de la realitatea obiectivă a 
existenței celor două state germane — ar con- 
trdagi. la destindere în Europa gi în lumea fn- 
ea 


se pronunţă pentru întărirea 
cităţii mg e e acestui mi international in 


parti se pentra neîntîr- 
ziatà a i. legitime ale Republicii Popu- 
Chineze la O.N.U. 


Cele două părți sînt ferm hotărite ca si in 
“viitor să o politică de pace si co- 
exis n- 


oric: agresiuni 
tiberistil si independenței popoarelor, pentru 
salvgardarea păcii şi securității mondiale. 


IV. 


Reprezentanţii Partidului Comunist Român şi 


făcut un schimb de cu la 

dintre cele două di into pier od 
la situația actuală din mișcarea comunistă gi 
muncitorească mondială. Schimbul de păreri a 


demonstrat unitatea de vederi în principalele 
ale dezvoltării societăţii contemporane. 

Cele două delegaţii au subliniat că situaţii 
internaţională actuală cere în mod imperios in- 
tărirea unităţii mișcării comuniste şi muncito- 
resti, pentru aceasta fiind mecesar să depună 
eforturi toate partidele frèitesti. 

Reprezentanţii Partidului Comunist Român şi 
Partidului Comunist Bulgar consideră că, cores- 
punzător internafionalismului  proleiar, fiecare 
partid, aplicind in mod creator învățătura mar 
xist-leninistà la condiţiile concrete şi la stadiul 
de dezvoltare ale ţării sale, are dreptul de a-şi 
hotări singur propria linie politică, formele şi 
metodele atit în lupta pentru cucerirea puterii 
politice cît şi in opera vastă si complexă de 
construire a noii societăţi. În felul acesta fie- 
care partid isi aduce la îmbogățirea 
tezaurului comun al marxism-leninismului. 

Ambele delegaţii consideră că atunci cînd 
apar deosebiri de vederi între diferite partide, 
în legătură cu problemele dezvoltării sociale con- 
temporane, ale mişcării comuniste si muncito- 
resti internationale, precum şi probleme de in- 
teres comun, acestea trebuie să fie discutate de 
la conducere la conducere, în mod sincer şi 
tovărăşesc, într-o atmosferă de încredere si res- 
pect reciproc, depunindu-se eforturi perseve- 
rente pentru înțelegere reciprocă în scopul 
realizării unităţii de acţiune. Delegatiile pornesc 
de la principiul că divergenfele de păreri nu 
trebuie extinse asupra relațiilor tovirasesti, in- 
ternajionaliste dintre țările sistemului socialist 
mondial. 

Unitatea partidelor comuniste si muncitoresti 
se înfăptuieşte numai pe baza principiilor mar- 
xism-leninismului, internationalismului proletar, 
a respectării principiilor independenţei, egalita- 
tit in drepturi si meamestecului in treburile in- 
terne ale altor partide. 

Partidul Comunist Roman gi Parlidul Comunist 
Bulgar isi exprimă convingerea că partidele co- 
muniste şi muncitorești punind pe primul plan 
ceea ce le uneşte și ceea ce este precumpăni- 
tor — lupta pentru democraţie şi progres so- 
cial, pentru socialism şi pace — vor întări uni- 
tatea şi coeziunea mișcării comuniste si munci- 
toresti iniernafionale. Cele două parlide consi- 
deră drept o înaltă indatorire internationalistà a 
lor să militeze consecvent si neabătut pentru în- 
Uirirea mişcării comuniste si muncitoreşti, pen- 
tru unirea tuiuror forțelor revoluţionare în lupta 
împotriva imperialismului, pentru progres social 
şi pace, pe baza marxism-leninismului şi inter- 
naționalismului proletar, a declaraţiilor partide- 
lor comuniste si muncitoresti din 1957 si 1960. 

Delegafiile au subliniat necesitatea lărgirii pe 
mai departe a legàturilor dintre Partidul Comu- 
nist Romàn si Pariidul Comunist a ei ja = 
derea cunoasterii reciproce a exper n n 
dee canoane, Saisio fè cole deui' tici 
precum şi a activităţii Partidului Comunist Ro- 
mân şi Partidului Comunist Bulgar. Ambele părți 
consideră utilă folosirea mai largă a unor ase- 
menea forme de colaborare între partide cum 
sînt schimbul de şi de materiale in- 
formative, vizite oficiale şi neoficiale, efectuarea 
de consultări asupra problemelor de interes 
comun, 


* 


Vizita d latiei de partid si guvernamentale 
a emer pe Socialiste România în Republica 


Republica Socialistà 
întărirea uniiăţii ţărilor co- 
lară Bulgaria, la ea wi vi 


muniiăţii socialiste, la cauza social 
păcii în lume. 


Delegația română a transmis invitația Comi- 
tetului Central al Partidului Comunist Român si 
de Republicii Socialis! 


Mului al Republicii Bulga- 
ria, să facă o vizită oficială în Republica So- 
cialistà Romània, la o dată părţii 
bulgare. Invitajia a fost acceptată cu . 


Prim-secretar al Comitetului Central 
al Partidului Comunist Bulgar 


preşedinte al Consiliului de Miniştri 


Miniştri 


al Republicii Socialiste România 
ION GHEORGHE MAURER 


al Republicii Populare Bulgaria 


TODOR JIVKOV 


di 
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NEW- YORK 


Conflictul 
indo-pakistanez 
în dezbaterea 
Consiliului 

de Securitate 


Ria preliminar a- 
dresat Consiliului de Securitate de către 
secretarul general al O.N.U. a adus la cu- 
nostinta publică termenii apelului adresat de 
U Thant la 15 septembrie şefilor de gu- 
vern ai celor două ţări. Apelul cerea 
preşedintelui Ayub Khan si premierului 
Shastri sà se intilneasci fără intirziere 
pentru a gisi o solutie pentru aplanarea 
conflictului dintre cele douà tiri. 

Consiliul de Securitate, intrunit vineri, 
a audiat mai întîi raportul amănunţit al 
secretarului general al O.N.U. asupra re- 
zuliatelor misiunii sale. În raportul său, 
U Thant a propus adoptarea unui pro- 
gram  cuprinzind 5 puncte in vederea 
aplanării conflictului. Printre altele, se- 
cretarul general al O.N.U. a recomandat 
Consiliului de Securitate să ceară Indiei 
si Pakistanului încetarea focului si a osti- 
lititilor (în baza articolului 40 al Cartei 
O.N.U.) şi a propus o intilnire la nivel 
înalt indo-pakistaneză. 

În cadrul lucrărilor Consiliului, care au 
continuat sîmbătă seara, şi-au expus punc- 
tul de vedere mai mulţi vorbitori. Pe 
lingă reprezentanţii Indiei (M. Chagla, 
ministrul învățămîntului) si Pakistanului 
(Zafar, ministrul justiţiei) invitaţi la lu- 
crari, s-au mai pronunţat reprezentanţii 
Uniunii Sovietice, S.U.A., Marii Britanii, 
Franţei, Iordaniei şi alţii. 

Luni, Consiliul de Securitate a adoptat 
cu 10 voturi şi o abţinere (Iordania) pro- 
iectul de rezoluţie prezentat de reprezen- 
tantul Olandei, J. G. de Beus. Rezoluţia 
aprobată cere celor două părţi să se în- 
ceteze focul pînă cel mai tîrziu miercuri 
22 septembrie ora 07,00 GMT, iar apoi 
să-şi retragă forțele armate pe poziţiile 
ocupate înainte de 5 august 1965. 


Prevederile rezoluţiei se referă în con- 
tinuare la examinarea de către Consiliul 
de Securitate a măsurilor care ar putea 
fi luate în vederea unei reglementări a 
problemei politice care stă la originea ac- 
tualului conflict şi cere totodată celor 
două guverne să se folosească în acest 
scop de toate mijloacele paşnice, inclusiv 
cele menţionate în articolul 33 al Cartei 
O.N.U. (negocieri, mediere, arbitraj). Se- 
cretarul general al O.N.U. este însărcinat 
să depună toate eforturile posibile pentru 
aplicarea prevederilor actualei rezoluţii şi 
să ţină la curent Consiliul de Securitate 
cu evoluţia evenimentelor. 


În zorii zilei de 22 septembrie a avut 
loc o nouă şedinţă a Consiliului de Secu- 
ritate. sè. 

Consiliul de Securitate a luat act de 
hotărîrea celor două părţi de a înceta 
ostilitățile şi a fixat ca termen de încetare 
a focului ziua de 22 septembrie, ora 


22.00 G.M.T. 
Corneliu VLAD 


Comitetul O.N.U. 
pentru locuinte, 
constructii si sistematizare 


Comitetul O.N.U. pentru locuinte, construc- 
tit si sistematizare a adoptat in unanimitate 
proiectul de rezoluție prezentat de delega- 
tia română ,,Aspectele sociale ale problemei 
locuinţelor si dezvoltării urbane”, la care 
sint coautoare Anglia, Canada, Franţa, Gha- 
na, Izrael, Japonia si Pakistan. 

Potrivit acestei rezoluții, O.N.U. urmează 
să elaboreze un studiu asupra experienței tă- 
rilor care au realizat progrese substanţiale 
in soluționarea aspectelor sociale ale proble- 
mei locuințelor si dezvoltării urbane, acor- 
dind o deosebită atenţie unor programe care 
ar permite asigurarea de locuințe corespun- 
zătoare pentru întreaga populație, fără nici 
o discriminare. 

De asemenea, a fost adoptat în unanimi- 
tate proiectul de rezoluţie propus de dele- 
gatia română (la care sint coautoare Ghana 
si Republica Arabà Unità), privind formarea 
de cadre calificate in domeniul constructii- 
lor si sistematizării urbane pentru țările in 
curs de dezvoltare. Rezoluţia recomandă gu- 
vernelor să conlinue să ia măsuri menite să 
asigure formarea de cadre calificate in do- 
meniul locuinţelor și prevede elaborarea de 
către O.N.U. a unui studiu referitor la ne- 
cesarul de cadre nationale in acest do- 
| meniu. 


La Consiliul 
de Securitate, 
U Thant, 
secretar general 
al O.N.U., 

a prezentat 

un raport 
asupra 
conilictului 
indo-pakistanez 


După alegeri 


D uminicà dimineaţa, 
60000 de birouri de vot şi-au deschis 
porţile pentru cei 38500000 alegători 
vest-germani înscrişi pe listele electorale. 
În ajunul alegerilor, ultimele sondaje de 
opinie exprimau incertitudine, acordind 
şanse aproximativ egale celor două 
partide mai mari — creștin-democrat si 
social-democrat. 

Pronosticul nu s-a adeverit. Partidul 
profesorului Erhard a repurtat o victorie 
netă, obtinind un număr de voturi supe- 
rior celui înregistrat de dr. Adenauer 
la alegerile precedente (47,6 procente, 
fată de 45,3 în 1961). Social-democratii 
au. realizat de asemenea un spor de vo- 
turi important (de la 36,2 la sută în 1961 
la 39,3 la sută) — dar inferior nădejdilor 
lor. Liber-democratii, conduşi de vicecan- 
celarul Erich Mende, au pierdut un nu- 
măr considerabil de voturi (față de 12,8 
la sută din voturi in 1961, ei n-au obti- 
nut acum decît 9,5 la sută). După ulti- 
mele calcule, repartiţia locurilor în Bun- 
destag este următoarea: U.C.D.—U.C.S. 
— 245 deputaţi (U.C.D. — 196 şi U.C.S. 
— 49), P.S.D. — 202 deputaţi, P.L.D. 
— 49 deputaţi. 

A fost mai curînd înfruntarea electo- 
rală între Erhard şi Brandt decît între 
partidele lor : „Erhard sau Brandt, aceasta 
e toată problema !“, scria pe unele afişe 
electorale. Lucrul este destul de adevărat, 
dacă ne gîndim cît de imprecise şi de 
asemănătoare au fost programele celor 
două partide. 

Esecul social-democratilor — eşec ți- 
nind seama de ambitia lor de a deveni 
partidul cel mai puternic din R.F.G. — 
este destul de explicabil. Comentarii si 
sondaje de opinie mai vechi decit cele 
din ajunul alegerilor (ultimele fiind in 
mare măsură tributare agitatiei electorale) 
nu intrevedeau posibilitatea unei guver- 
nări social-democrate. Henri Nannen, re- 
dactorul-sef al revistei Stern, declara cu 
certitudine cà „e greu să mai luăm in 
considerare astăzi (adică o săptămînă 
înaintea alegerilor) un cancelar W. 
Brandt“. 

Social-democratia vest-germană s-a 
prezentat în alegeri cu o platformă pe 
care comentatorii o  sintetizau astfel: 
„Noi vom fi mai buni crestin-democrati 
decît U.C.D. însăşi“. Această tactică la 


împrumutului de program -- la prima 
vedere paradoxală pentru un partid de 
opoziţie — îşi avea raţiuni în însăşi evo- 


lutia poziţiei P.S.D. Din 1959, o dată cu 
adoptarea programului de la Bad-Godes- 
berg, social-democratii au iniţiat o poli- 
tică de concesii, mult mai apropiată de 
poziţiile lui Adenauer decît de programul 
lor anterior. P.S.D. a vrut să înfrunte 
U.C.D. pe propriul teren al acesteia. 
Ambele partide îşi disputau acelaşi ale- 
gător : pe micul burghez si pe burghezul 
mijlociu. Cea dintii, categorie socială alcă- 
tuită din comercianţi, funcționari, fermieri 
etc. reprezintă (alături de militari si 
biserică) o masă de alegători care 
prin tradiţie votează cu U.C.D. Cît des- 
pre mediile muncitoreşti ale căror sim- 
patii merg la stînga — strategii P.S.D. 
au calculat că acestea vor continua să 
voteze cu social-democratii (P.S.D. fiind 
în R.F.G. „cel mai de stînga“ dintre 


LUMEA INTR-O SAPTAMINA 


chiar si partidului majoritar : lipsit de spri- 
jinul liberalilor, el n-ar fi dispus in parla- 
ment decit de o majoritate mică astfel 
incit ar fi fost interesat la rindu-i sà men- 
tinà asociatia. 


partidele legale). Micul burghez, spre 
care se îndrepta atenţia specială a- sò- 
cial-democratiei, este conformist, remarca 
un comentator. Pentru a-l cîştiga i se ofe- 
rea un „super-conformism“. „Stabilitatea“ 7 
este în ochii acestuia unica conditie a Nu se prevăd remanieri importante in 
existenţei. „Stabilitate“ îi ofereau însă am- noul cabinet vest-german. S-ar putea totuși 
bele partide. Cu mai mult succes — şi ca în urma scăderii considerabile a in- 
explicabil —  creştin-democraţii. „Keine fluentei liberalilor să sporească iar şansele 
Experimente“ (nici o experiență) a fost lui Franz Joseph Strauss, fost ministru al i A Aita 5 
| sloganul campaniei electorale precedente catia i ad pla e 
si ideea-cheie a celei din acest an, a piața franceză. Ultimele cifre date pubitcităţii 
| U.C.D. în lupta sa cu P.S.D. in ochii mu!- confirmă preocuparea tot mai insistentă a 
| tor alegători, cei 16 ani de guvernare Paint PRE rari Mara Er sară 
| crestin-democratà reprezentau o garanţie. din 138 de cereri de investiţii: străine in 
Lipsa unui program diferit, lipsa unei al- Franja 47 au fost refuzate de Ministerul Finan- 
ternative concrete, i-a determinat pe mulți Liver Borgo noe mayan 
dintre ei să voteze conform tradiției. suli (ata cereri erau incantate) pa 
| Crestin-democratii au cîştigat si o parte După cum se pare măsura este adoplatà in 
din voturile partidului liber-democrat, al cpr e San AMÈN konia m elegie ko 
| doilea mare dezamăgit al alegerilor de la reuşit: să plaseze importante capitaluri in in- 
19 septembrie. În parte, datorită însăşi pe- dustria franceză. Capitalurile americane par 
| liticii sale. Dacă în 1961, partidul lui Erich lt ep i hr e e Tote 
Mende a fost principalul beneficiar a! unci Grupurile americane , Esso" si , Mobil", so- 
relative pierderi a influentei dr-lui Ade- 
| nauer, împotriva căruia a dus o consec- 
| ventà luptă politică, din 1963 el a deve- 
| nit un susţinător al lui Erhard. Alianţa cu 
| erestin-democratii este o. veche tradiţie 
| 
| 
| 


Fluxul dolarilor în țările 
Pieței comune 


de afaceri a industriei petroliere a Franţei. 
Pentru chimie, mașinile agricole si automo- 
bile, procentele respective ale cifrei de 
afaceri sint : 25, 35 si 13,5 la sută. Società- 
file americane controlează cea mai mate 
parte din industria constructoare a aparate- 
lor electronice și aproape jumătate din cea 


cielatea engleză ,,B.P.”, si cea anglo-olan- 
deză „Shell“ realizează 60 la sutà din cifra 
guvernamentală pentru P.L.D. (În afara 
legislaturii din 1957 şi cu o singură absen- 


M * A a» “e = a aparatelor telefonice. 

tà — din octombrie pînă în decembrie Ta general, FIR acestui an a putut fi 
1962, pe vremea afacerii Spiegel — el a observată o intensificare a penetratici ame- 
fost mereu prezent in coaliția guverna- ricane in statele Pieței comune. Surse ofi- 
mentală alături de U.C.D.-U.C.S.). Este Cui îi bate ceasul... ciale americane afirmà că Statele Unite vor 


(Din Die Presse — Hamburg) investi, în cursul acestui an, în straindtate, 
o sumà de 7,4 miliarde dolari. Aceasta in- 
_Seamnà ca volumul investiţiilor exlerne spo- 
reste cu 20 la sută faţă de anul trecut, 

Acesta pare a fi raspunsul pe care, cercu- 
rile de afaceri americane l-au dat apelului 
preşedintelui Johnson cu privire la “micso- 
rarea investiţiilor in străinătate pentru a se 
astupa unul “dintre canalele hemoragiei 
aurului, 


deci explicabilă confuzia alegătorilor, căro- 
ra le-a fost mai simplu să voteze direct 
pentru U.C.D., decît pentru auxiliarul 
său guvernamental. 

După toate probabilitățile, vechea coali- 
tie. guvernamentală. dintre  creştin-demo- 


apărării şi actualul sef al U.C.S., sora ba- 
vareză si aliatul inseparabil al U.C.D. 
Erhard de altfel s-a arătat după alegeri 
$ dispus să angajeze „cu optimism, calm si 
crati si liberali va putea fi menținută. Si încredere“ un dialog cu Strauss. Totuşi, o 
unii şi alţii vor fi astfel „condamnaţi“ la revenire a lui Strauss în guvern — sînt de 
O guvernare comună, spun comentatorii ărere multi comentatori — pare improba- 
care nu uită polemicile electorale dintre bils, pentru că o asemenea inițiativă ar pu- 
cele două partide. Dacă U.C.D. ar fi ob- tea declanşa disensiuni nedorite nu numai în 
tinut în alegeri o majoritate absolută, par- coaliție dar si în rîndurile U.C.D. Pe de 
tidul liber-democrat ar fi devenit fără în- altă parte, parlamentarii bavarezi, parti- 
doială mai concesiv față de aliatul sin, zani ai lui Strauss, nu-si pot impune punc- 
care ar fi putut domina astfel în parlament 
si fără sprijinul deputaților liberali. (in 
preziua alegerilor, Erich Mende declara 
că, într-o asemenea eventualitate, „pentru 
a nu mai fi la remorca U.C.D., liberalii 
sînt gata să renunțe la coaliția guvernamen- 


O explicație a cosmonautului Leonov 


La Congresul International de Astronauticà, 
tinut recent la Atena, cosmonautul sovietic 
Leonov, care a efectuat prima iesire in spa- 
tul de vedere in detrimentul liberalilor : tiul cosmic, a dat citeva declaraţii intere- 
si unii si altii dispun in noua componenti sante. Referindu-se la problema  iesirilor 
a Bundestagului de un număr egal de umane în spaţiul cosmic, el a spus: „Dacă 
locuri (49 de deputati, fiecare). vrem ca un echipaj cosmic să Lisa în 

Noul cabinet vest-german nu va fi însă f | spa desehis ese absoli penele en mp 

A ana f > spa s è 
yo dé 1 $ m cunoscut decit spre sfîrşitul lunii octom- eac oiiprac iine. In caz că vidul din capsulă 
talè“ — dar nu e sigur că asa ar fi fost.) brie. 


i i i nu este egal cu vidul cosmic, anumite apa- 
puana „ac Li „ridicat probabil probleme Radu PASCAL rate electronice — ca, de pildă, tuburile 


aparatelor de televiziune — explodează. 
Acesta e motivul pentru care americanii nu 


au putut transmite direct prin televiziune 


CELE NOUĂ PORUNCI făcut la bordul navei Voshod-2". De fapt, 


in mod obişnuit vidul din tuburile de tele- 
viziune este superior celui existent în spațiul 


Decalogul a fost, se spune, săpat in piatră. 
Cele nouă porunci ale generalului West- 
moreland sint imprimate pe carton, pentru 
ca, potrivit instrucțiunilor, să poată fi purtate 
la butonieră (ca să le poată citi, probabil, 
soldatul de vizavi) de oricare dintre cei 
peste 125000 de soldati americani aflați în 
Vietnam, Ele sînt — potrivit agenției Fiance 
Presse, următoarele : 

1) „Amintiți-vă că ați fost invitați aici; 
nu cereli nimic si nu pretindeti un tratament 
privilegiat” ; 

2) „„Amestecaţi-vă cu oamenii de rînd, 
injelegeti viaţa lor, invatati-le limba si 
respectati-le legile si obiceiurile“ ; 

3) „Fiţi politicosi si respectuosi in rapor- 
tarile cu femeile” ; 

4) ,,Faceti-vò prieteni printre soldati si în 
popor” ; 

5) „Daţi întotdeauna  priori.ate  vietna- 
mezilor“ ; 

6) „Fiți atenţi si pregătiți să reactionati ca 
militari” ; 

7) „Nu atrageti atenţia printr-o comportare 
zgomotoasă, brutală sau deosebită de a 
celorlalţi“ ; 


DL mo 


8) „Evitaţi să vă separați de vietnamezi 
etalindu-vă bogăţia sau privilegiile“ ; 

9) „Înainte de orice, sînteti membri ai 
iorțelor armate americane, angajate într-o 
misiune dificilă, si raspundeti de toate ac- 
tiunile voastre, militare sau particulare”. 

Este perfect adevărat cà militarii ameri- 
cani (9) „sînt membri ai forțelor armate 
americane“ şi sint (6) „pregătiţi să reactio- 
neze ca militari"; acestora nu le este greu 
nici (5) „să acorde prioritate vietnamezilor“ 
(saigonezi), cel puţin in ce priveşte retra- 
gerile. Pe de altă parte este greu ca ei să 
fie (3) „atenţi si respectuosi în raporturile 
cu femeile”, dacă n-au învăţat asta in cei 
21 de ani de acasă. Sau, cum ar putea, de 
pildă, piloţii unor bombardiere (7) „să nu 
atragă atenţia printr-o comportare zgomo- 
toasă, brutală sau deosebi.ă de a celor- 
lalti” ? i 

Cu adevărat irealizabilà însă este porunca 
după care americanii trebuie (4) „să-şi facă 
prieteni printre soldati si popor“. Aceasta 
pentru că ei (I) NU „au fost invitați” in 


Vietnam. 
M. M. 


ieşirea lui White din capsulă, asa cum s-a 


cosmic, Leonov a povestit si un incident 
care s-a petrecut in momentul cind coman- 
dantul navei sale, Pavel Beliaev, a asigurat 
funcţionarea  aparalului compresiv de pe 
Voshod-2. »Cind am ieșit din nava spaţială, 
a spus el, Voshod-2 a început sà se invir 
teascà, ca urmare a schimbării survenite in 
masa ei; acest fapt mi-a stinjenit, pentru o 
clipă, orientarea în spaţiu, deoarece nu mai 
aveam ca punct de reper partea inferioară 
a navei. Atunci am luat drept coordonate 
de orientare axa navei spaţiale și direcţia 
Soarelui”. 


Uzine cu combustibil atomic 


În Republica Socialistă Cehoslovacă va 
începe anul viitor construcţia unei noi uzine 
electrice care va utiliza drept combustibil 
uraniul natural. Aceasta este a doua uzină 
pe bază de energie atomică construită- in 
Cehoslovacia. Ea va fi înzestrată cu două 
agregate avind fiecare o capacitale de 200 
megawati, 
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Relaţii 
bilaterale 


L. alendarul diploma- 
tic polonez înregistrează două evenimente 
importante: vizita primului ministru J. 
Cyrankiewicz la Viena şi sosirea minis- 
trului de externe britanic Michael Ste- 
wart la Varşovia. Presa poloneză si obser- 
vatorii politici încadrează aceste eveni- 
mente în eforturile generale depuse de 
Republica Populară Polonă pentru lăr- 
girea contactelor si relațiilor prietenesti 
cu celelalte tiri din Europa, pentru afir- 
marea principiilor coexistentei pasnice in 
relatiile internationale. 

Sosind la Viena după vizita făcută in 
Franţa, premierul Cyrankiewicz a subli- 
niat ideea necesităţii unor eforturi co- 
mune pentru consolidarea păcii. „Indife- 
rent de sistemele politice şi sociale dife- 
rite, a spus el, nàzuinta spre întărirea 
păcii constituie o obligaţie a tuturor gu- 
vernelor, imperativul principal -al epocii 
noastre. Coexistenta paşnică este astăzi 
singura cale care dă posibilitatea de a 
apăra omenirea de primejdia pe care o 
creează cursa înarmărilor nucleare“. Con- 
ducătorul guvernului polonez a subliniat 
totodată că dezvoltarea relaţiilor bilate- 
rale, în cazul de faţă a celor polono-aus- 
triece, constituie o contribuţie la regle- 
mentarea paşnică a situaţiei în Europa. 
Aceleaşi idei au fost exprimate si în 
cuvintarea cancelarului Austriei, Klaus. 
„În relaţiile internaționale — a spus el 
— trebuie să se găsească o cale care să 
fie cea a păcii“. 

Comentind vizita şi convorbirile polono 
-austriece de la Viena, ziarele poloneze 
sînt de părere că ele vor contribui la o 
extindere a relaţiilor de bună vecinătate 
statornicite între Polonia şi Austria. ,,Vi- 
zita primului ministru va fi scurtă — 
scrie Zycie Warszawy — dar putem spera 
că ea va adinci încrederea reciprocă, va 
îmbunătăţi colaborarea, va fi încă un 
exemplu de coexistenti paşnică favorabilă 
şi-şi va juca rolul în tendinţa generală 
spre îmbunătăţirea climatului politic între 
Est şi Vest“. Agenţia de presă Rabot- 
nica, într-un comentariu consacrat con- 
vorbirilor polono-austriece, subliniază re- 
laţiile bune care s-au dezvoltat între cele 
două ţări în ultimii ani. Au avut loc as- 
fel vizite la nivel guvernamental, con- 
tacte între reprezentanți ai industriei si 
sindicatelor din cele două ţări. Se dez- 
voltă în mod favorabil comerțul care are 
la bază acordul comercial semnat în 
1963. De asemenea, din Varşovia se 
anunţă că între diferite ministere au fost 
examinate posibilităţile de lărgire a 
schimburilor comerciale, precum si a 
cooperării de producţie pentru livrarea 
de utilaj complex pe alte pieţe. 

La Viena, vizita este de asemenea a- 
preciată ca un eveniment semnificativ 
pentru relaţiile bilaterale. Ziarul Kurier 
aminteşte că de la vizita efectuată in 
1960 de ministrul de externe Kreisky la 
Varşovia si vizita ministrului de externe 
Rapacki la Viena în 1961, „relaţiile între 
cele două tiri s-au îmbunătăţit conside- 
rabil“. 

Comentatorii presupun că convorbirile 
dintre primul ministru polonez şi cance- 
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larul austriac vor aborda printre altele 
problemele securităţii europene şi ale de- 
zarmàrii. 

Între timp, la Varşovia a avut loc vi- 
zita ministrului de exteme al Marii Bri- 
tanii, Michael Stewart, prima vizită ofi- 
cială a unui ministru de externe englez 
în Polonia după sfîrşitul celui de-al dcilea 
război mondial. Ràspunzînd la sosire în- 
trebărilor ziariştilor, ministrul de externe 
britanic a arătat că temele convorbirilor 
sale la Varşovia vor fi problemele de 
politică internaţională care interesează în 
special Anglia şi Polonia, printre care 
probleme ale Europei şi ale crizelor din 
sud-estul asiatic, în special Vietnamul. 
Convorbirile vor avea ca obiect, a arătat 
de asemenea Stewart, dezvoltarea cola- 
borării culturale şi comerciale între cele 
două ţări. 

Presa poloneză subliniază că vizita 
ministrului de externe britanic la Varşovia 
exprimă în mod concludent dezvoltarea 
înregistrată în relaţiile dintre cele două 
tiri. După cum se ştie, în decembrie 
trecut, ministrul de externe Rapacki a vi- 
zitat Londra. În ultimul timp, la invitația 
părţii engleze, Londra a fost vizitată de 
vicepreşedintele Consiliului de Ministri 
polonez, Peter Jarosewicz, de preşedintele 
Comisiei de planificare de pe lîngă Con- 
siliul de Miniştri, Stefan Jendrykowski, de 
miniştrii comerțului exterior, culturii şi 
artei, precum şi de alte personalități ofi- 
ciale. Anglia a fost, de asemenea, vizi- 
tată de o delegaţie parlamentară poloneză 
în frunte cu vicemaresalul Seimului, 
Zenon Kliszko. În Polonia au făcut vizite 
parlamentari englezi, personalităţi oficiale 
britanice, reprezentanţi ai vieţii economice 
printre care preşedintele Camerei de Co- 
mert din Londra, iar înainte de alegerile 
parlamentare actualul prim-ministru, Ha- 
rold Wilson. 

Relaţiile economice  polono-britanice 
s-au dezvoltat. Agenția P.A.P. mentio- 
nează că, în 1964, volumul comerțului 
între cele două ţări a fost cu 50 la sută 
superior celui înregistrat în 1960. De ase- 
menea, ultimul acord comercial îmbună- 
tàteste condițiile exportului polonez in 
Marea Britanie. 

În comentariul său consacrat vizitei 
ministrului de externe britanic, Trybuna 
Ludu exprimă dorința ca tratativele şi 
contactele dintre cele două țări „să fie 
o contribuție la cauza reducerii încordării 
în relațiile internaționale“. 

S. V. 


CASABLANCA 


Conferinţa la 
nivel înalt si 
relatiile 
interarabe 


Ti intr-un climat 
de tensiune — majoritatea observatorilor 
politici se intrebau dacà absenta presedin- 
telui Burghiba si mai ales divergentele 
serioase dintre participanţi nu vor duce 
la eşecul reuniunii —, cea de-a treia con- 
ferintà arabă la nivel înalt de la Casa- 
blanca s-a desfăşurat fără ciocniri specta- 
culoase şi s-a încheiat chiar într-o atmo- 
sferă de deplină seninătate. Mai exact, 
ea a luat sfîrşit în condiţii mult mai fa- 
vorabile decît se spera. 

„Programul conferinţei este foarte in- 
cărcat, dar şansele de a ajunge la rezul- 
tate pozitive în oricare domeniu sînt serios 
limitate de divergentele dintre partici- 
panti“, aprecia revista Jeune Afrique in- 
tr-un comentariu publicat in ajunul con- 
ferintei. Preşedintele Burghiba refuzase sà 
asiste la conferintà, in ciuda sperantelor 
regelui Marocului, care conta pe 
sprijinul Tunisiei pentru realizarea unei 
reforme a Ligii Arabe şi pentru abordarea 
mai realistă a unor puncte de pe ordinea 
de zi şi în primul rînd a problemei pa- 
lestiniene. 

Alt motiv de ciocnire ar fi putut să fie 
antagonismul dintre Siria şi unele ţări 
arabe, îndeosebi  R.A.U. Preşedintele 
Nasser anunţase într-un discurs pronunţat 
cu ocazia recentei sale vizite la Moscova 
că „R.A.U. nu va mai participa la confe- 
rintele arabe la nivel înalt dacă partidul 
Baas din Siria nu va renunţa la atitudinea 
sa duşmănoasă faţă de poziţia R:A.U. în 
problemele devierii apelor Iordanului şi 
comandamentului arab unit“. 

Conferinţa preliminară a miniştrilor de 
externe scosese limpede la iveală diver- 
gentele. Nu se realizase o înțelegere asu- 
pra ordinei de zi decît numai într-o serie 
de probleme. Asupra înscrierii probleme- 
lor celor mai importante urmau să decidă 
abia şefii de state. Una dintre ele: de- 
vierea afluenților Iordanului şi problemele 
militare decurgînd de aici. În primăvară, 
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după ce artileria izraeliană a atacat de 
două ori un şantier de construcţii în re- 
giunea de frontieră a Siriei, aceasta a 
sistat lucrările — ca şi Libanul de altfel 
— din cauza lipsei de protecţie militară 
din partea comandamentului suprem unit. 
In acelaşi timp, atît Libanul cît şi Ior- 
dania refuzaserà să accepte staționarea 
unor trupe siriene şi irakiene pe terito- 
riile lor, arătînd că ele ar avea nevoie în 
primul rînd de sprijinul forţelor armate 
aeriene. 

Toate acestea îi determinau pe majori- 
tatea observatorilor să se îndoiască asupra 
rezultatelor conferinţei. Deschise sub aus- 
picii sumbre, lucrările reuniunii s-au în- 
cheiat însă printr-o reconciliere generală. 
Nici chiar ştirea privind încercarea de 
lovitură de stat în Irak nu a compromis 
bunul mers al lucrărilor conferinţei şi nu 
a produs încordare în desfăşurarea ei. 

Semnificativ a fost spiritul de conciliere 
manifestat de toate delegatiile față de 
poziţia Tunisiei. La propunerea regelui 
Hassan al II-lea se hotărise să se depună 
toate eforturile pentru a readuce Tunisia 
în sînul Ligii, iar rezoluţiile ce urmau a 
fi adoptate să fie redactate în termeni 
acceptabili pentru şeful statului tunisian. 

După cinci zile de deliberări secrete, 
suveranii şi şefii de stat ai ţărilor arabe 
au părăsit masa conferinței semnind tex- 

unui comunicat comun în care sînt 
expuse, în mare parte la modul general, 
problemele discutate şi intenția unanimă 
a participanţilor de a înfăptui hotăririle 
adoptate. Dintre acestea, observatorii re- 
levă cele mai importante: întărirea soli- 
daritàtii arabe, problema palestiniană, co- 
laborarea interarabă în domeniul militar, 
proiectele privind folosirea apelor Iorda- 
nului si ale afluenților lor şi necesitatea 
reorganizării structurii Ligii Arabe, 

Fără îndoială, bilanțul cel mai pozitiv 
al conferinței a fost semnarea „Tratatului 
de solidaritate“, considerat drept o com- 
pletare a Cartei Ligii Arabe, în care 
regulile „convieţuirii paşnice între țările 
frățeşti“ sînt codificate în 6 articole. 
Pactul preconizează, printre altele, respec- 
tarea regimurilor existente în fiecare ţară 
arabă, atît în formă cît si în fond, ne- 
amestecul vreunei ţări arabe în treburile 
interne ale altor ţări arabe, încetarea ime- 
diată şi pentru totdeauna a oricărui aspect 
al războiului rece, în special a campaniilor 
presei şi posturilor de radio. Este pentru 
prima dată de la înființarea Ligii Arabe 
cînd ţările membre se angajează să nu se 
amestece în treburile interne ale celorlalţi, 
să nu acorde nici un ajutor mişcărilor 
subversive ostile regimurilor instaurate şi 
să pună capăt oricărei polemici prin radio 
o a: Mai mult, ele se angajează să 
introducă noi legislații care să vegheze 
asupra strictei aplicări a acestor hotărîri, 
menite să însănătoşească atmosfera din- 
tro țările arabe. 

Tot pentru prima oară asemenea pro- 
bleme au fost examinate direct de liderii 
arabi, înainte de orice altă chestiune in- 
teresînd lumea arabă. „Căci, după cum 
sublinia agenția de presă marocană, este 
evident că dacă la reuniunile precedente 
de la Cairo si Alexandria, sefii de state 
conveniseră să pună capăt litigiilor care-i 
opuneau, această hotărîre nu a avut practic 
nici un fel de urmare, deoarece după 
numai cîteva luni, uneori chiar săptămîni, 
atacurile dintre diferitele capitale arabe 
erau reluate“. Rezultatele adoptării aces- 
tor măsuri pot fi deja remarcate în presa 
arabă. De altfel, încă înainte de sfîrşitul 
conferinței, şefii de state transmiseseră 
instrucțiuni în acest sens în capitalele 
respective. 


Şefii statelor arabe care au participat la conferința de la Casablanca 


Ca si la celelalte reuniuni arabe la 
nivel înalt, problema exploatării apelor 
Iordanului ‘si a afluenților săi, problemă 
cu caracter economic si implicații politice 
şi militare, a ocupat o mare parte a lu- 
crărilor, cu toate că nu a suscitat de 
data aceasta dezbateri pasionante ca la 
precedentele reuniuni. Apropierea inter- 
venită între Damasc şi Cairo (care au 
purtat tratative pentru restabilirea rela- 
tiilor diplomatice rupte acum patru ani) 
pare să fi atenuat sensibil divergentele in 
această chestiune. Pentru a aprecia mo- 
dificarea poziției Siriei este suficient să 
citàm o declarație a lui Mounif El Raz- 
zaz, după şeful statului, generalul Hafez, 
personalitatea cea mai marcantă a dele- 
gatiei siriene : „Nu credem că este posibil 
sau de dorit un conflict armat cu Izraelul 
în viitorul apropiat. Nu stim de altfel ce 
ne rezervă viitorul şi dacă problema pa- 
lestiniană va fi rezolvată prin forță sau 
nu — totul depinde de schimbările care 
vor interveni în lume si în Izrael“ (po- 
ziţie apropiată de cea a R.A.U., cu toate 
că aceasta manifestă un oarecare scepti- 
cism față de posibilitatea recurgerii la 
forță pentru rezolvarea problemei). Ra- 
portul prezentat în fata şefilor statelor 
arabe de generalul Ali Amer, şeful co- 
mandamentului arab unificat, arăta că ar 
fi nevoie de cel puţin patru sau cinci ani 
de pregătiri intense înainte ca forţele ar- 
mate arabe să fie la înălțimea misiunilor 
care sînt stabilite. Hotàrîrile privind în- 
tărirea comandamentului militar arab uni- 
ficat şi continuarea lucrărilor de abatere 
a apelor Iordanului potrivit. planurilor 
deja stabilite, incluse în comunicatul final, 
nu înseamnă în mod necesar o reluare 
inerentă a ostilităților cu Izraelul. 

Problema „întineririi“ Ligii Arabe (pen- 
tru a folosi expresia colonelului Boume- 
dienne) care în ajunul conferintei pàrea 


cà va ocupa un loc central al dezbaterilor, ` 


nu face obiectul nici unei mentiuni in 
comunicatul final. În schimb, la cererea 
Algeriei, Marocului, Siriei si Irakului a 
fost creată o comisie de delegati din 
fiecare stat membru care sà examineze 


posibilitățile de revizuire a Cartei Orga- 
nizatiei Panarabe — redactată acum 20 de 
ani — pentru a o adapta noilor conditii. 
(Comisia urmează să prezinte un raport 
definitiv în fata Consiliului primilor mi- 
niştri arabi, în martie 1966). 

Creată la origine pentru a sprijini miş- 
carea de eliberare naţională din ţările a- 
rabe (astăzi independente în majoritatea 
lor) — şi pentru a reuni state situate în 
Orientul Mijlociu, Liga trebuie în prezent 
să se adapteze unor sarcini şi probleme 
noi şi să satisfacă aspiraţiile specifice ale 
Maghrebului şi ale tuturor statelor mem- 
bre care, devenite suverane, vor să ocupe 
locul ce le revine pe arena internaţională. 
„Este poate fenomenul cel mai interesant 
al celei de-a treia intilniri arabe la nivel 
înalt“, sublinia un comentariu al ziarului 
Le Monde, şi acest fenomen “a fost evi- 
dentiat de discursurile inaugurale ale re- 
gelui Hassan al II-lea si -presedintele Nas- 
ser, Atit unul cît si celălalt au pus accen- 
tul pe necesitatea ca lumea arabà sà iasà 
din izolare si sà participe activ la viata 
internationali în primul rînd pentru a 
contribui la restabilirea pàcii în punctele 
de pe glob unde ea este compromisà. În 
textul comunicatului comun, şefii de stat 
arabi au adresat un apel cerînd renunţarea 
la orice politică de forţă şi reglementarea 
problemelor internaţionale pe cale paşnică, 
respectul dreptului la autodeterminare. În 
continuare, ei îşi exprimă cea mai serioasă 
îngrijorare faţă de conflictul armat dintre 
India şi Pakistan şi cer celor două ţări 
să înceteze imediat luptele şi să-şi regle- 
menteze conflictul pe căi paşnice, potrivit 
principiilor si rezolutiilor O.N.U. În de- 
claratia comună, ţările arabe şi-au mani- 
festat de asemenea cea mai mare îngrijo- 
rare față de situaţia gravă din Vietnam 
cerînd ca problema să fie solutionatà în 
conformitate cu acordul de la Geneva 
din 1954. 

Suveranii şi şefii de state şi-au reînnoit 
hotărîrea de a continua să lupte pentru 
eliberarea Arabiei de sud, Omanului şi a 
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emiratelor din Golful Persic si au subliniat 
importanța pe care o acordă consolidării 
relatiilor cu Organizatia Unititii Africane, 
aducînd elogii acestei organizaţii pentru 
„rolul pozitiv pe care-l joacă în eliberarea 
şi progresul continentului“. Considerînd că 
colaborarea afro-asiatică constituie o bază 
certă pentru politica arabă, ei au decis să 
sprijine guvernul algerian în vederea tinerii 
celei de-a doua conferințe afro-asiatice la 
nivel înalt, la 5 noiembrie, şi să depună 
toate eforturile pentru asigurarea succe- 
sului ei. 

Reacţiile înregistrate în lumea arabă la 
sfîrşitul conferinţei : în primul rînd, satis- 
factie unanimă în aprecierea caracterului 


deosebit de important al semnării 
pactului de solidaritate arabă. În 
Orientul Mijlociu opinia comună expri- 


mată este ci hotàrîrile adoptate nu vor a- 
trage schimbări esențiale. Oficiosul egip- 
tean Al Ahram consideră că întrunirea de 
la Casablanca „a fost cea mai importantă 
din cele trei conferințe la nivel înalt or- 
ganizate pînă in prezent". Comentatorii 
egipteni se opresc îndeosebi asupra pasi- 
jelor comunicatului referitoare la proble- 
mele internaţionale. În schimb, în capi- 
tala libaneză, cu toate că se recunoaşte ci 
şefii statelor arabe au făcut un real efort 
pentru aplanarea disensiunilor dintre ei, se 
exprimă îndoieli în ce priveşte eficacitatea 
hotàrîrilor adoptate. (Nemultumirile se re- 
ferì mai ales la rezolutiile în problema 
palestiniană). 

In ţările Maghrebului, unde problema 
palestiniană nu are aceeaşi rezonanță ca 
în Orientul Mijlociu, se manifestă satis- 
factie în această privință. 

În orice caz, dacă modalităţile de apli- 
care a acestor hotàrîri sînt încă neclare 
— şi ar putea, în viitor, să genereze noi 
disensiuni, — organizatorii conferinței au 
motive de satisfacţie : au reuşit să evite 
izbucnirea divergenţelor care înaintea în- 
trunirii apăreau iminente. De notat că a- 
cordul s-a realizat pe poziţii moderate, 
marcate de grija de a nu crea noi focare 
de tensiune internaţională, 
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Vizita lui 
Walter Ulbricht 


L: Moscova se află 
delegatia R. D. Germane condusà de Wal- 
ter Ulbricht, prim-secretar al P.S.U.G. si 
preşedintele Consiliului de Stat. Vizita 
are loc la invitaţia Comitetului Central al 
P.C.U.S., a Prezidiului Sovietului Suprem 
al U.R.S.S. şi a guvernului sovietic. 

In cuvîntările rostite la sosire L. I. Brej- 
nev şi Walter Ulbricht au subliniat rela- 
tile de prietenie şi colaborare frăţească 
dintre cele două ţări. „Noi vedem in 
această prietenie — a spus L. I. Brejnev 
— o cucerire istorică, un rezultat impor- 
tant al luptei popoarelor împotriva forţelor 
agresiunii si asupririi. ...Consolidind prie- 
tenia si dezvoltind multilateral colaborarea 
reciproc avantajoasă dintre Uniunea So- 
vietică şi Republica Democrată Germană 
creăm condiţii mai favorabile pentru înain- 
tarea popoarelor ţărilor noastre spre țelul 
scump — comunismul“. „Vizita noastră —- 
a spus Walter Ulbricht — are ca obiectiv 
consolidarea si adîncirea prieteniei şi cola- 
borării dintre poporul german şi popoarele 
Uniunii Sovietice, legăturile fritesti dintre 
R. D. Germană si U.RS.S.. 

În prima parte a vizitei, delegaţia R. D. 
Germane a avut intilniri cu L. I. Brejnev, 
A. I. Mikoian si.A. N. Kosighin. De 
asemenea, au început tratativele între con- 
ducătorii delegatiilor sovietică şi germană. 
Comunicatul privind începerea tratativelor 
subliniază că a avut loc un schimb de 
păreri asupra problemelor situaţiei inter- 
naţionale actuale, inclusiv problemele secu- 
ritàtii europene şi asupra problemelor miş- 
cării comuniste şi muncitoreşti mondiale. 

În cursul călătoriei pe care o efectuează 
în Uniunea Sovietică, delegaţia de partid 
şi guvernamentală a R. D. Germane a 
vizitat oraşul Baku. Cu prilejul cuvîntàrii 
ţinute în oraşul petroliştilor din Marea 
Caspică aflat la 100 km de Baku, repre- 
zentantii delegaţiei de partid si guverna- 
mentale a R. D. Germane au reafirmat 


poziţia ţării lor asupra unor probleme ir- 
ternationale importante. În cuvîntul său, 
E. Honecker, membru al Biroului Politie 
al C.C. al P.S.U.G., a arătat că „populaţia 
R. D. Germane sprijină lupta poporului 
frate vietnamez şi cere încetarea imediată 
a bombardamentelor barbare efectuate de 
aviația americană, încetarea agresiunii si 
retragerea trupelor imperialiste din Viet- 
namul de sud“. Vorbitorul a demascat de 
asemenea politica revanşardă dusă de for- 
tele militariste din Germania occidentală. 

Presa sovietică subliniază că în zilele în 
care are loc vizita delegaţiei de partid si 
guvernamentale a R. D. Germane in 
Uniunea Sovietică, s-au împlinit zece ani 
de la încheierea tratatului privind relaţiile 
dintre U.R.S.S. şi R. D. Germană. „Tratatul 
— scrie Pravda — a inaugurat o etapă 
istorică nouă in relaţiile dintre U.R.S.S. 
şi R. D. Germană, a creat condiţii şi mai 
favorabile pentru dezvoltarea continuă a 
prieteniei şi colaborării lor multilaterale“. 


N. PĂTRAȘCU 


Corespondenţă de la 
John GRITTEN 


Conferinţa 
partidului laburist 


Pula opoziţiei fa- 
tè de politica sa externà pe care guvernul 
se asteaptà s-o intimpine din partea pro- 
priilor lui sprijinitori, la conferinta parti- 
dului laburist de la Blackpool, poate fi 
apreciatà dupà faptul cà Harold Wilson 
încearcă să aranjeze ca ministrul de ex- 
terne Michael Stewart să fie alături de el 
la tribună. 

Este probabil că Wilson va ţine în fata 
conferinței două cuvîntări : el va deschide 
dezbaterile cu privire la activitatea guver- 
nului şi va apăra politica. guvernului său 
în dezbaterea de politică externă care va 
avea loc se pare joia viitoare. Stewart nu 
este însă membru al comitetului executiv 


LUPTELE DIN VIETNAM 


Bilanţul săptămînii 


trupele americane in această regiune, 
„Trupele americane şi vietnameze — 
scria din Saigon unul din corespon- 
dentii francezi — plătesc un pret ri- 


dicat pentru ultimele lor initiative militare“. 


În ceea ce priveşte bătălia de la An Khe, 
un purtător de cuvint american a declarat 
că „soldații unităţii sale au intimpinat o 
opoziție pe care n-au scontat-o din partea 
Vietcongului“. Operațiunea denumită ,,Gi- 
braltar* a constat într-o angajare terestră 
între unitățile americane și unităţile forțelor 
patriotice și într-o serie de bombardamente 
barbare. ale aviaţiei  americâne împotriva 
zonelor învecinate. Comunicatul militar ame- 
rican vorbeşte doar despre „succesele rai- 
durilor aeriene“. Cit despre ciocnirea mili- 
tară propriu-zisă, nici un cuvint nu dezminte 


care a început la 
12 septembrie este de 130 de acţiuni mili- 
tare diverse întreprinse de unităţile forțelor 
patriotice impotriva trupelor americano-sai- 
goneze. Cea mai importantă angajare mili- 
tară a avut loc la An Khe, la 440 km nord- 
est de Saigon. In pofida ştirilor contradic- 
torii emise din surse americane, apare evi- 
dent tabloul pierderilor grele suferite de 


gravele pierderi pe care trupele aeropurtate 
americane le-au avut de suferit. 

Cautind să ocupe un teren destinat adu- 
cerii de unități americane, o brigadă de pa- 
rașutiști americani a fost supusă focului in- 
tens al unităţilor patriotice. Bătălia de la 
An Khe a durat o zi întreagă. În momentul 
în care trupele americane au primit întăriri 
și au căutat să incercuiască amplasamentul 
patriotilor, orice contact între trupele ame- 
ricane si unităţile Armatei Nationale de Eli- 
berare a fost întrerupt. 

În apropierea zonei D, la 50 km nord de 
Saigon, unităţile patriotice continuă sa hăr- 
tuiascà forțele americane, provocindu-le pier- 
deri grele. 

In provincia Kuang Nam, lingă Da Nang, 
în urma unei ambuscade organizate de uni- 
tafile Armatei Nationale de Eliberare, au 
fost cauzate pierderi mari trupelor quver- 
namentale. În momentul in care coloana tru- 
pelor saigoneze pătrundea in localitatea Da 
Hóa, ea a fost atacată de fortèle patriotice. 
Întăririle care au sosit la fata locului nu 
au mai găsit decit cadavrele soldaţilor din 
trupele guvernamentale si armamentul dis- 
trus. - s 


Si în alte regiuni ale Vietnamului de sud, 
ca de pildă în provincia Vinh Long au con- 
tinuat operatiunile unitàtilor Armatei Na- 
tionale de Eliberare. 

Între timp, continuà sosirea de noi trupe 


americane in Vietnamul de sud. Un purtător 
de cuvint american a anuntat la Saigon cà, 
la 18 septembrie, totalul trupelor americane 


din Vietnamul de sud se cifra la 126000 de 


soldați, marinari și aviatori, cifră superioară 
celei fixate recent de președintele Johnson. 
Din aceleaşi surse americane, se afirmă că 
pinà la sfirsitul anului, efectivele militare 
americane ar urma sa se ridice la aproxi- 
mativ 200000 de oameni. Anuntind cifra 
efectivelor actuale, purtàtorul de cuvint a 
precizat cà cifra de 125000 de oameni indi- 


cată de președintele Johnson „nu constituie 
un plafon“. 

Continuă de asemenea raidurile barbare 
împotriva R. D. Vietnam. Știrile provenite 
din sursă americană menţionează un „ritm 
intens“ al atacurilor aeriene impotriva 
R. D. Vietnam. A fost atins ceea ce cores- 
pondentii au denumit , un record“ al raidu- 
rilor. La 17 septembrie, .130 de bombardiere 
americane au efectuat 30 de misiuni impo- 
triva R. D. Vietnam. 


m nannan 


"ACTUALITATEA . UNEI 


al partidului laburist şi din punct de ve- 
dere statutar, nu are dreptul să ia loc la 
tribună sau să vorbească în fata conferin- 
tei. Dacă ar face-o totuşi nu ar fi un fapt 
fără precedent pentru că şi Ernest Bevin, 
ministru de externe în guvernul Attlee din 
1945, a vorbit în faţa conferinţei atunci 
cînd era de aşteptat o puternică opoziţie 
de stînga faţă de acceptarea de către gu- 
vern a planului Marshall si faţă de spriji- 
nirea politicii războiului rece. 

Întrucît s-a publicat lista iniţială a mo- 
tiunilor care vor fi prezentate în fata con- 
ferintei, organizaţiile locale laburiste şi sin- 
dicale afiliate au prezentat amendamente. 
Multe dintre ele dau şi mai multă greutate 
criticilor serioase pe care le aduc guvernu- 
lui, aceste motiuni în special în problema 
Vietnamului. Una dintre ele propune con- 
ferintei „să ceară guvernului britanic să 
se desolidarizeze de agresiunea americană 
din Vietnam gi să ia atitudine pentru re- 
tragerea tuturor trupelor străine“. Unul 
din sindicatele scoțiene condamnă inter- 
ventia americană în Asia de sud-est şi în 
America Latină şi cere „adoptarea unei 
linii independente în politica externă“, 

Sindicatul proiectantilor a adus altei mo- 
tiuni un amendament prin care cere ca 
Anglia să se retragă din bazele de la Sin- 
gapore, Cipru şi Aden (Acest amendament 
a fost prezentat înainte de despărțirea Sin- 
gaporelui de Malayezia). Sindicatul doreşte 
de asemenea ca cheltuielile de apărare să 
fie reduse cu 25 la sută şi declară că An- 
glia ar trebui să nu mai cumpere avioane 
militare din S.U.A. Organizaţia din Black- 
pool a partidului laburist, care este gazda 
conferinței, doreşte ca guvernul să con- 
vingă celelalte guverne ale Commonwealth- 
ului „că este o nebunie ca trupe ale Com- 
monwealthului să lupte alături de una din 
părţi în Vietnam“. O altă organizaţie la- 
buristă consideră periculoasă menţinerea 
bazei de rachete Polaris şi „la fel de imo- 
rală ca şi pe timpul guvernului conserva- 
tor“. O rezoluţie urgentă cere guvernului 
să-şi reconsidere hotărîrea de a refuza 
vize de intrare celor trei reprezentanţi ai 
Frontului de eliberare din Vietnam, invi- 
taţi în Anglia de lordul Bertrand Russell. 

A fost depusă şi o moţiune care expri- 
mă concentrat ceea ce multe din cele 50 
de rezoluţii în problemele de politică ex- 
ternă spun într-o formă sau alta: Autorii 
„se simt obligaţi de evenimente să subli- 
nieze că principiile socialiste ale politicii ex- 
terne au fost abandonate unul după aliul 
de către guvern, în favoarea continuării 
politicii partidului conservator si a guver- 
nului precedent“. 

O brosurà scrisă într-un stil polemice de 
Konni Zilliacus, şi semnată de 38 colegi ai 
săi din parlament, a fost distribuită dele- 
gatilor la conferinţă. Principala sa temă o 
constituie necesitatea vitală de a se re- 
duce cheltuielile de apărare. Cu privire la 
Vietnam, Zilliacus avertizează : „Protestele 
şi indignarea publică împotriva sprijinului 


FABULE A LUI ESOP. 


Morala : 

Schimbător este norocul; de 
aceca-ţi prinde bine, 

La nevoie, ajutorul unuia mai 
mic ca tine 


(Din The - Observer, Londra) 


acordat de guvern acestei periculoase poli- 
tici americane au devenit atit de formida- 
bile încît mai devreme sau mai tîrziu gu- 
vernul va fi obligat să se supună sau să 
rişte înfrîngerea în viitoarele alegeri“. 

b o 

Dar, deşi opoziția față de platformă va 
fi in mod cert puternică, obisnuitele ape- 
luri de a nu se „răsturna barca“ vor avea 
ca efeot, după toate probabilitățile, infrin- 
gerea oricărei motiuni de cenzură (Trebuie 
arătat că este imposibil să fie discutate 
toate motiunile de pe ordinea de zi gi în 
consecință Comitetul permanent al confe- 
rintei combină motiunile similare, cu acor- 
dul acelora care au depus motiunile ini- 
tiale). Este semnificativ faptul că nici unul 
din marile sindicate nu a propus vreo mo- 
tiune critică la adresa guvernului în pro- 
bleme de politică externă si că apologetii 
politicii guvernului față de Vietnam se 
simt încurajați de faptul că la Congresul 
sindicatelor politica guvernamentală a în- 
trunit sprijinul majorității. 

A doua problemă critică pentru liderii 
partidului laburist va fi apărarea Cărții 
Albe cu privire la imigrație care limitează 
aù dreptul să intre în Anglia si care este 
la 8500 pe an numărul persoanelor care 
considerată a fi îndreptată împotriva imi- 
grantilor de culoare. 

Purtătorul de cuvînt al guvernului în a- 
ceastă problemă va fi Alice Bacon, minis- 
tru de stat la Ministerul de Interne. 

În cadrul părții de pe ordinea de zi 
intitulată „Principii socialiste“, una dintre 
organizații isi exprimă „dezgustul față de 
surprinzittoarea acceptare de către guvern 
a rasismului drept bază a politicii sale în 
tratarea problemei imigrației din Common- 
wealth“. O altă rezoluție urgentă declară : 
„Conferința consideră că m Cartea Albă 
cu privire la imigrația din Commonwealth 
există clauze restrictive inutile. Cà. ea 
este lipsită de generozitate si de realism“. 
O altă rezoluție urgentă, prezentată numai 
cu cîteva zile în urmă, denumeşte Cartea 
Albă „o retragere în fața forțelor rasismu- 
lui“ si subliniază cu tristețe răul ireparabil 
pe care publicarea acestui document l-a 
făcut relațiilor inter-rasiale si din cadrul 
Commonwealthului. 

În alte probleme interne, controverseie 
cele mai aprinse se vor referi la activita- 
tea şi intențiile guvernului în domeniul 
locuințelor si la politica veniturilor. 

Ne aflăm în fața unei situații destul de 
curioase : un guvern cu o majoritate par- 
lamentară de numai două voturi — care ar 
putea fi redusă la un singur vot în mo- 
mentul alegerii unui nou preşedinte al 
parlamentului — prezintă un plan de cinci 
ani pentru economia țării. Este ceea ce a 
făcut guvernul săptămîna trecută. 

Planul economic national exprimă inten- 
tia dinainte cunoscută a guvernului — de 
a spori productivitatea în Anglia, in 1970, 
cu 25 la sutà peste nivelul din 1964. Sus- 
tinàtorii planului declară că acest lucru 


— 
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Opera lui Schweitzer 
va fi continuată 


„Spitalul african pentru pacienți africani“ 
— din Lambaréné (Gabon), inființat acum 
50 de ani de marele umanist Albert Schwei- 
tzer, va continua să existe, prin eforturile 
succesorilor acestuia. 

„Vom continua opera lui Schweitzer in 
spiritul ideilor sale si avem încredere in 
ceea ce vom realiza“, au declarat doctorul 
elvețian Walter Munz, actualul director al 
spitalului si Rhena Eckrect, fiica marelui 
dispărut. În acest sens ei au cerut autoriza- 
tia autorităţilor de stat din Gabon si au avut 
o întrevedere cu președintele ţării, Leon 
Mba. 


216 proiectoare — 
17 miliarde lumini 


Pentru filmarea lansărilor de rachete și de 
sateliți în timpul nopţii in S.U.A., s-a pus 
la punct, un ansamblu de iluminat care cu- 
prinde 216 proiectoare a 6 kW fiecare, in- 
stalate pe 16 remorci aranjate in cerc in 
jurul rampei de lansare. Un post de control 
amplasat la 3 km depărtare, pune sistemul în 


mișcare si dirijează fasciculele luminoase în 
jurul obiectului care trebuie filmat, urmă- 
rindu-l pină la înălțimea de 300 de metri: 
Emisiunea totală de lumină a celor 216 pro- 
iectoare este egală, in situaţia cea mai avan- 
tajoasă de lucru, cu 17 miliarde de becuri 
obișnuite, 


Recuperarea unei epave 


Acum nouă ani, vasul amiral al flotei co- 
merciale italiene, „Andrea Doria“, s-a ciocnit 
de transatlanticul suedez , Stockholm", scu- 
fundindu-se în largul coastelor insulei 
Nantuckett (Canada) ; epava sa se află încă 
pe fundul oceanului, la o adincime de 68,5 m. 
Recent, o societate înființată cu scopul de a 
readuce la suprafaţă acest vas de 29000 tone 
a comunicat că va utiliza o metodă nouă 
pentru a salva de la pieire valorile existente 
la bordul lui. Metoda constă în pomparea, 
în interiorul structurii navei, a unei spume 
plastice care, «in contact cu apa de mare, se 
solidifică imediat. Acest produs, care se află 
în stadiu de experimentare, e foarte ușor și 
impermeabil. Cele 3000 de tone de spumă 
plastică necesare vor costa 100 000 de dolari. 
Recuperarea epavei ar aduce realizatorilor 
aproximativ 60 de milioane de dolari, de- 
oarece vasul conţinea în casa de bani un 
milion de dolari în titluri negociabile, o 
mulțime de bilete de bancă, giuvaeruri ale 
pasagerilor - precum si un automobil experi- 
mental Chrysler in valoare de 200000 de 
dolari. Pe lingă acestea, materialul . epavei 
insèsi ar avea o valoare de 15 milioane 
dolari. Din punct de vedere juridic aceste 
bunuri nu mai aparțin nimănui ; cel ce izbu- 
tește să le salveze din apă devine proprie- 
tarul lor, 
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este realizabil din punct de vedere poli ic 
şi că se încadrează în mandatul primit de 
uvern de a face ca economia Angliei să 
ucreze în mod eficient, să-i plătească pe 
creditorii externi ai ţării si să ridice nive- 
lul de trai al poporului. 

Liderii conservatori l-au criticat prompt 
şi zgomotos. Heath a atacat planul afir- 
mind că „nu dovedeşte nici cea mai ele- 
mentară înţelegere a afacerilor moderne“ 
şi l-a denumit „un raport economic şi nu 
un proiect de acţiune“. Într-un discurs 


„radiodifuzat, Macleod a declarat că planul 


este „lipsit de elemente de încurajare şi 
de stimulente“. 

La conferința partidului laburist de săp- 
tămîna viitoare, criticile la adresa planului 
vor veni din nou din partea aripii de 
stînga. Atît Daily Worker cît şi Tribune 
l-au denumit „un nonplan  nesocialist“. 
Oricit ar părea de curios, săptămînalul 
conservator Sunday Telegraph a fost acela 
care a declarat că este „o apreciere justă“, 
pentru că, după cum scrie ziarul, este „un 
document care, cu cîteva modificări mino- 
re, ar fi putut prea bine să vină din par- 
tea guvernului conservator. Ostilitatea dis- 
pretuitoare a revistei Tribune şi a elemen- 
telor laburiste de stînga este pe de-a-ntre- 
gul de înţeles... căci conţinutul socialist, 
măcar radical, al planului este minim. Pare 
extraordinar faptul că naţionalizarea indus- 
triei siderurgice nu este nici măcar men- 
tionatà într-un document de planificare in- 
tocmit de un guvern laburist“. În mod 
semnificativ, autorul adaugă : „Dacă omul 
bolnav al Europei ar fi scos într-adevăr de 
sub saltea un manifest socialist, medicii 
străini care-l îngrijesc şi-ar fi împachetat 
grabnic bagajele şi ar fi plecat acasă“. 

Vorbind despre acest plan, un bancher 
din City a declarat: „Nu ne va face nici 
un rău“. 

Practic, toţi criticii se concentrează asu- 
pra faptului că, după cum se recunoaște 
chiar în plan, dacă se va urmări sporirea 
productivităţii cu 25 la sută, în perioada 
de 5 ani se va resimti lipsa a 800000 de 
muncitori. Delegații la conferința de săp- 
tămîna viitoare vor sublinia că, în ciuda 
acestui fapt, în document nu se face nici 
o menţiune la necesitatea reducerii mașinii 
militare formată din 1250 000 de cameni 
(inclusiv muncitorii auxiliari din industriile 
care lucreazà pentru inarmare). Ei ar pu- 
tea sà citeze propriile cuvinte ale planului, 
care declarà : ,,Ca natiune, cheltuim la fel 
de mult pentru apărare cît investim in 
utilaje şi maşini industriale, cu mult mai 
mult decît cheltuim pentru toate mărfurile 
de consum durabile cum sînt automobilele, 
aparatele de televiziune şi mobile şi cu a- 
proape 50 la sută mai mult decit reprezintă 
cheltuielile de învățămînt de toate felurile, 
finanţate din fonduri publice. Programul 
de apărare foloseşte astăzi aproximativ 
35—40 la sută din totalul cheltuielilor na- 
tionale pentru cercetări şi dezvoltare şi a- 
proximativ o cincime din numărul oameni- 
lor de ştiinţă şi tehnicienilor calificați, an- 
gajati în aceste activităţi“. 

Întrucît însă planul nu aduce sugestii 
concrete pentru o reducere radicală a chel- 
tuielilor militare sau pentru reducerea 
amploarei forțelor armate, delegații la 
conferinţa laburistă s-ar putea întreba de 
ce a mai fost inclus în plan acest para- 


graf. 


Londra, 21 septembrie 
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LA PAZ 


Stare 
excepţională 


Toa si cinci de morți, 
numeroase arestări, punerea forțelor ar- 
mate sub alarmă şi declararea stării de 
asediu pe întreg teritoriul. Acestea sînt 
ultimele ştiri sosite din La Paz. Astfel, 
după Cclumbia si Peru, Bolivia este cea de 
a treia ţară latino-americanà în care, în 
prezent, pentru marea masă a populaţiei, 
orizonturile zilei urmitoare sînt tàiate de 
cuvintul asediu. În Bolivia, zilele acestea 
ar fi trebuit sà fie de fapt ultimele din- 
tr-o - campanie electorală ce urma să se 
închidă duminică seara. Că aceste alegeri, 
de la 26 septembrie, nu vor mai avea loc 
se ştia încă din martie. Între starea de 
asediu declarată acum şi aceste două date 
calendaristice, nu-i aparent nici o legătură. 
Există însă un alt cuvînt care explică în- 
tregul mers al vieţii politice boliviene, nu 
de acum un an, ci din 1952 şi chiar de 
mai înainte: cositorul. Acest minereu a 
ramas pizi azi principala sursă de devize 
şi în acelaşi timp izvorul tuturor frămîn- 
tărilor politice şi economice de amploare. 
Bine organizaţi, conştienţi de valoarea 
produsului muncii lor, minerii bolivieni 
insistă asupra recunoașterii drepturilor ce 
li se cuvin. Cu un utilaj învechit, fără ran- 
dament, minele de cositor boliviene produc 
de mai de mult la un preţ de cost supe- 
rior celui de vînzare. Uneori creşte pînă 
la 3,67 dolari livra, în timp ce pe piaţă 
preţul oscilează întotdeauna sub 2 dolari. 
Drept remediu, autorităţile au folosit nu- 
mai măsuri care-i dezavantajeazà pe 
mineri : micşorarea salariilor, concedierea, 
transferarea, reducerea orelor de lucru. 

Cînd în noiembrie, anul trecut, după lo- 
vitura militară care a avut loc, René Bar- 
rientos şi-a asumat conducerea ţării, pri- 
ma sa declaraţie conţinea şi un atac la 
adresa minerilor : deznationalizarea. Tot a- 
tunci a promis organizarea de alegeri pen- 
tru 26 septembrie 1965. În martie însă, 
cînd, conform constituţiei, urma să demi- 
sioneze pentru a-şi putea pune candida- 
tura la funcţia de preşedinte, Barrientos 
şi-a anunţat hotărîrea sa de a rămîne în 
continuare şi, în mod firesc, a anunțat si 
aminarea alegerilor. S-a spus atunci că 
armata, şi în primul rînd conducătorul a- 
cesteia. generalul Alfredo Ovando Candia, 
începe să-i devină ostilă. A fost sfătuit 
chiar să-l oblige pe Ovando să părăsească 
tara. Barrientos era însă convins că o ase- 
menea acţiune nu i-ar censolida poziţiile, 
ci dimpotrivă. El a preferat să-şi recîstige 
simpatia armatei prin Ovando. În mai, 
cînd condiţiile de viață ale minerilor s-au 
înrăutățit brusc şi cînd Barrientos l-a ares- 
tat pe Juan Lechin, conducătorul şi liderul 
lor sindical, expediindu-l în Paraguay, ten- 
siunea politică a crescut. S-a declarat ca 
şi acum stare excepţională, mobilizarea tu- 
turor bărbaţilor între 19 şi 50 de ani şi s-a 
ordonat armatei ocuparea minelor. Au fost, 


ca şi acum, morţi si răniţi. Cu armele 
vechi, primite în 1952, minerii s-au apărat 
in adincul şi înafara minelor. Un conflict 
cu Ovando părea foarte posibil. René Dar- 
rientos a găsit soluţia : Ovando a devenit 
împreună cu el copresedintele ţării. Minele 
au fost ocupate în marea lor majoritate şi 
hotărîrea de deznaționalizare era pe cala 
de înfăptuire. Se avea, si se are în con- 
tinuare, în vedere o participare de pînă 
la 49 la sută a capitalului privat, intern 
sau extern, mai ales nord-american si vest- 
german. Represiunile sistematice, suprave- 
gherea militară, arestarea liderilor sindi- 
cali mineri, toate acestea au dus la situa- 
tia de acum. Imediat ce minerii de la 
Siglo Viente şi Catavi — două din cele mai 
mari mine din regiunea Llallagua 2u cerut 
eliberarea tovaràsilor lor, a urmat riposta 
militarilor. Consecințele sînt gren de pre- 
văzut, căci dacă pînă acum, fără să fie li- 
chidate, crizele politice au putut fi înde- 
părtate, o astfel de soluţie nu pare să mai 
dea- rezultate. Ceea ce se poate spune 
totuşi, este că prin noua conjunctură cei 
doi copresedinti vor reuşi să-i facă inofon- 
sivi pe multi din adversarii lor politici, în 
special pe cei din partidul M.N.R. (Miş- 
carea Naţională Revoluționară). Este un 
lucru pe care îl urmăresc, după cum reiese 
şi din faptul că săptămîna trecută au a- 
nunjat descoperirea unui complot antigu- 
vernamental pus la cale de lideri ai 
M.N.R., cu avizul direct — au declarat ei 
— al lui Paz Estenssoro, exilat la Lima. 
În ultimă instanță, se urmăreşte consoli- 
darea Mişcării populare creştine (M.P.C.) 
partid nou, creat din iniţiativa lui Barrien- 
tos. Cînd acesta va fi destul de puternic, 
alegerile, care ar fi trebuit să aibă loc du- 
minică, se vor ţine “cu siguranță. Ovando 
însuşi e cel care a mărturisit-o, luna tre- 
cută, în cadrul unei intilniri cu ziariştii 
străini, 


Darie NOVACEANU 


TEL AVIV 


Un test 
electoral 


Pi că dintre cei 
un milion şi jumătate de cetăţeni care 
vor desemna la 2 noiembrie pe cei 
120 de membri ai parlamentului izraelian, 
aproximativ “900 de mii au fost chemaţi 
duminică în faţa umelor spre a stabili 
conducerea marii centrale sindicale Hista- 
drut, alegerile de la 19 septembrie au 
avut valoarea unui test. Aproape toate 
partidele politice cu excepția grupărilor 
religioase au prezentat liste în vederea 
scrutinului solicitat de federaţia generală 
a muncii. Mai mult decit atit, tinind 
seama de apropierea alegerilor generale, 
campania electorală pentru Histadrut a 
a fost dominată nu de problemele sindi- 
cale propriu-zise ci de lupta în curs pen- 
tru controlul asupra viitorului Parlament 
şi deci pentru participarea la viitorul gu- 
vern. 
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Ceremonia imprumutirii de către Franța a textului original al „Declarației 
drepturilor omului şi ale cetățeanului“ și al „Constituției din 1791“ 
care, împreună cu „Magna Carta” britanică, vor fi expuse la Washington 


Caracterul prin excelență politic al 
alegerilor sindicale din Izrael se dato- 
rează în mare măsură sistemului de de- 
semnare organelor sale conducătoare: 
prin alegeri generale pe baza principiului 
reprezentării proporţionale si cu liste pre- 
zentate de diversele partide. La alegeri 
participă nu numai membrii Histadru- 
tului, ci şi soțiile lor. De la proclamarea 
independenţei statului Izrael, adică din 
1948, partidul guvernamental Mapai a 
deţinut continuu controlul asupra centra- 
lei sindicale, ceea ce i-a creat mari în- 
lesniri în domeniul politicii economice, 
Histadrutul sustinind, fără excepţie, toate 
acțiunile guvernului, chiar atunci cînd 
erau îndreptate împotriva intereselor ` cla- 
sei muncitoare (reduceri de salarii, scum- 
piri de prețuri etc.) In ultimii ani, oa- 
menii muncii s-au desprins treptat de 
sub influenţa centralei sindicale şi au în- 
ceput să acţioneze independent de ea, 
fapt dovedit de suita aproape continuă a 
grevelor care se desfăşoară fără apro- 
barea Histadrutului, 

Ultimele alegeri pentru Histadrut au 
avut loc în 1959. Atunci, partidul guver- 
namental Mapai a obţinut 55 la sută din 
voturi, celelalte împărțindu-se între alte 
şase partide. De atunci însă a intervenit 
un fapt nou: sciziunea Mapaiului ca ur- 
mare a excluderii grupului condus de 
fostul prim-ministru Ben Gurion, care a 
format ulterior partidul RAFI. Pentru a 
contracara această dizidentà, partidul 
Mapai s-a prezentat în alegerile sindicale 
(şi se va prezenta şi în alegerile generale) 
în alianță cu partidul Ahdut Haavoda, 
situat la stînga sa. Listele lor comune 
au obţinut în alegerile de duminică 
50,5 la sută din totalul voturilor, cele- 
lalte repartizindu-se după cum urmează: 
blocul de dreapta format din partidele 


liberal şi Herut — 17 la sută, partidul 


RAFI — 14 la sută, partidul Mapam — 
13 la sută, liberali independenți — 4 la 
sută, comunişti — 1,5 la sută. 

De notat că spre deosebire de ceea ce 
se va întîmpla în Parlament şi in Consi- 
lille municipale unde Mapai gi Ahdut 
Haavoda au căzut de acord anticipat 
să rămînă aliate şi după alegeri, in con- 
ducerea  Histadrutului ele vor acţiona 
după alegeri separat. Se presupune totuși 
că, dată fiind infima majoritate obţinută 
de coaliția lor, vor găsi o modalitate de 
colaborare pentru a păstra controlul asu- 
pra federaţiei sindicale. În acest caz este 
de așteptat o deplasare spre stînga a 
orientării Histadrutului sub influența par- 
tidului Ahdut Haavoda. 

Pe plan general însă, concluziile care 
decurg din alegerile de duminică sînt 
de cu totul altă natură. Neasteptatul 
avans obținut de blocul de dreapta si 
numărul important de voturi întrunite de 
partidul lui Ben Gurion par să indice o 
deplasare a corpului electoral, care ar 
putea să devină si mai evidentă la ale- 
gerile care vor. interesa nu numai clasa 
muncitoare ci şi cercurile situate prin 
tradiţie la dreapta. Dacă se 'vor adeveri 
pronosticurile observatorilor politici care 
apreciază că blocul de dreapta ar putea 
obţine în alegerile generale un număr de 
locuri egal cu cel al coaliției partidelor 
Mapai-Ahdut Haavoda (35—40) iar parti- 
dul lui Ben Gurion alte 15—20 de locuri, 
pentru Izrael începe o perioadă de in- 
stabilitate politică fără precedent. 

Principala cauză a acestei situaţii de 
criză este scindarea partidului Mapai, 
urmată de reaparitia pe scena politică a 
fostului premier Ben Gurion, care pare 
decis să facă mari dificultăţi foştilor săi 
parteneri politici. 


Ştefan CORNU 


Eșecul Tîrgului mondial 
din New York 


Incă în plină desfăşurare, Tirgul mondial 
de la New York se dovedește a constitui un 
colosal faliment pentru organizatorii săi. La 
faţa locului, socotelile lor au fost total răs- 
turnate. Datorită publicităţii extraordinare, se 
conta pe cel putin 70 milioane de vizitatori. 
În realitate, din aprilie si pină la 17 octom- 
brie, cind se va închide, Tirgul va fi vizitat 
de cel mult 50 milioane de oameni. Aceasta 
înseamnă că ritmul afluentei turiștilor este 
inferior celui al recentei Expoziţii Interna- 
tionale de la Bruxelles (40 de milioane in 
şase luni) şi al Fierei Campionaria de la 
Milano (două milioane in două sàptàmiîni). 
Cifra de 50 de milioane pierde din valoare 
dacă ne gindim că New Yorkul atrage ori- 
cum 20 de milioane de turişti anual, şi că 
această metropolă are ea însăși 14 milioane 
de locuitori. Organizatorii contau pe cistiquri 
serioase. Dar ei au fost obligaţi să anunțe 
că nu vor putea restitui cei 24 milioane de 
dolari imprumutati de către municipalitatea 
New York. 13 expozanti particulari au dat 
faliment, si se crede că şi alții vor încheia 
Tirgul în pierdere. Cinci bancheri din consi- 
liul de administraţie au demisionat pentru a 
protesta împotriva programului financiar al 
Tirgului. Multe ziare au cerut si demisia 
septuagenarului președinte si animator al 
Tirgului, Robert Moses. Se puneau mari spe- 
ranje intr-o participare pe scară mondială. 
Dar ţări ca U.R.S.S., Germania occidentală, 
Italia si Anglia nu au fost prezente. Altele, 
ca Franţa, au fost reprezentate doar de in- 
dustriași si comercianţi particulari. Organiza- 
torii au vrut să impresioneze printr-o mon- 
tare grandioasă (150 de pavilioane, 100 de 
restaurante, parcuri, lacuri, șosele, locuri de 
parcare, pe o arie cu un diametru de 2 km); 
dar ambiția aceasta s-a întors împotriva in- 
tereselor lor : pentru a vizita totul, e nevoie 
de două săptămîni; or, turistul obișnuit nu 
rămîne în oraş decit trei-patru zile, timp in 
care, practic, nu poale să vadă aproape 
nimic. În loc să constituie un punct de 
atracţie, ideea de a face un ,,Tirg-spectacol* 
(filme, demonstrații, reviste, călătorii de 
agrement pe scaune mişcătoare etc.) s-a do- 
vedit un eşec. Din aceste manifestări, cele 
gratuite sînt pur si simplu luate cu asalt, 
iar celelalte au prețuri de intrare prea ridi- 
cate (1—2,5 dolari). Pe de altă parte, pro- 
gramele prevăzute nu i-au mulțumit pe spec- 
tatori, motiv pentru care cei cé cumpăraseră 
bilete inainte de deschiderea Tirgului (s-au 
vindut cu anticipație 28 milioane de bilete) 
au făcut o proastă reclamă acestei uriaşe 
expoziții. Prostul gust si gafele de organizare 
nu au lipsit : peste drum de pavilionul sobru 
al Vaticanului (în care sculptura Pietà de 
Michel Angelo e vizitată zilnic de 20000 de 
persoane) se află un , night-club” in care 
se exhibează Candy Johnson, campioana 
twistului. Bineînțeles, o greșeală a fost si 
dorința de a fi reprezentate indeosebi ma- 
rile societăți si trusturi americane : General 
Motors, Ford, I.B.M., Bell Telephone, Pepsi- 
Cola etc. În schimb, pavilioanele oficiale, in- 
clusiv cel american, au neglijat unele cate- 
gorii de articole (arte, tipărituri, industrie 
grea, agricultură). in fine, un eşec politic : 
Indonezia şi-a inchis pavilionul în semn de 
protest împotriva agresiunii S.U.A. in Asia 
de sud. 

(După revista italiană Europeo) 


Virsta pămîntului : 10 090 000 de ani 


Există două teorii în legătură cu formarea 
Universului. Una susține că toate elementele 
chimice s-ar fi format în aceeași perioadă, 
consolidindu-se apoi în diferite planete ale 
sistemelor solare: calculind vechimea ura- 
niului din Pămint s-a ajuns la concluzia că 
virsta planetei noastre ar fi de 5 milioane 
de ani. O altă teorie afirmă că elementele 
mai uşoare (potasiul) ar fi apărut mai 
curind, iar cele mai grele (uraniul) mai tirziu. 
Deoarece izotopii de potasiu-40 produc in 
mod spontan izotopi de argon-40 se poate 
stabili, prin calculul raportului lor, vechimea 
Pămintului. În spijinul acestei teorii, savanții 
sovietici au examinat recent unele roci din- 
tr-un munte de lingă Monkegorsk din Pe- 
ninsula Kola. Conciuzia la care au ajuns este 
că planeta noastră ar avea o virstà dublă 
decit cea presupusă pini acum: 10 milioane 
de ani. 


n 


ATENA 


După zece 
săptămîni 


F ormarea guvernului 
Stephanopoulos va pune oare capăt cri- 
zei politice din Grecia care durează de la 
15 iulie ? Singurul lucru cert este că de- 
semnarea unui nou prim-ministru nu a 
intervenit decît în momentul cînd exista 
speranța că el va întruni o nouă majo- 
ritate parlamentară. La începutul acestei 
săptămîni s-a aflat cà 152 depu- 
tati sprijină noua formulă guverna- 
mentală. Spre deosebire de guvernele 
Novas gi Tsirimokos care n-au 'iz- 
butit să treacă prin parlament — din 
guvernul Stephanopoulos fac parte oa- 
meni politici din toate partidele țării cu 
excepția E.D.A. Partidele de dreapta — 
radical şi progresist — sînt reprezentate 
în guvern prin cîte doi miniştri fără por- 
tofoliu ; cei doi foşti prim-ministri care 
au eşuat în încercarea lor de a forma 
guvernul după înlăturarea lui Papandren 
deţin funcţiile de vicepreşedinţi ai Consi- 
liului de Miniştri. 

Prin aplicarea — formulei-conditie a li- 
derului partidului progresist, Markezinis, 
privind formarea unui guvern de „uniune 
naţională“ din care să nu facă însă parte 
reprezentanţi ai partidului E.D.A. a fost 
posibilă alcătuirea acestui cabinet denumit 
de „colaborare“. În principiu puterea ar 
urma să fie exercitată efectiv de „Cen- 
trul dizident“, partidele E.R.E. şi progre- 
sist fiind reprezentate numai simbolic. Vii- 
torul va arăta însă în ce măsură se 
vor mulțumi partidele de dreapta numai 
cu o prezență simbolică în guvernare. 

În declaraţii ulterioare depunerii jurà- 
mintului, Stephanopoulos a definit scopul 
şi programul noului guvern. Potrivit nou- 
lui premier, guvernul urmăreşte ,,resta- 
bilirea cît mai curînd posibil a păcii, 
calmului şi unităţii morale a poporului 
grec, condiţie indispensabilă pentru noile 
alegeri care vor trebui să aibă loc pe 
baza sistemului proporţional simplu“. De- 
finind programul guvernului care s-a pre- 
zentat miercuri spre a obţine investitura 
Parlamentului, noul premier a declarat că 
principala sarcină care stà în fata noii 
echipe ministeriale este remedierea si- 
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tuatiei economice si sociale in care se 


află ţara. Concret, el s-a referit la pro-. 


blemele stabilităţii monetare, ale creşterii 
costului vieţii şi ale .balantei de plăţi ex- 
terne. În privinţa politicii externe a țării, 
Stephanopoulos a afirmat că Grecia va 
rămîne fidelă alianțelor din care face 
parte şi că este dispusă „să lărgească cer- 
cul relațiilor, mai cu seamă în domeniul 
economic, cu toate ţările care doresc acest 
lucru“, 

Una dintre problemele care suscită 
discuții aprinse în aceste zile este cea a 
viitoarelor alegeri pe care Stephanopoulos a 
promis că le va organiza. Faptul este a- 
preciat ca o concesie făcută cererii lui 
Papandreu privind organizarea alegerilor 
generale. Formula sugerată de noul pre- 
mier nu este însă pe placul tuturor for- 
telor politice. Dacă va fi pus în aplicare, 
sistemul proporțional simplu va determina 
fărîmițarea în continuare a forțelor politice 
de centru. Desfăşurate în asemenea condi- 
ţii, alegerile ar putea favoriza partidele de 
dreapta. 

Un alt subiect litigios îl constituie 
data alegerilor, întrucît Stephanopoulos 
nu şi-a luat nici un fel de angajament 
precis. El a făcut o singură promisiune: 
alegerile ar putea avea loc numai „în 
condiţii politice normale“. Formula per- 
mite orice interpretare. 

Nemulțumit de evoluţia evenimentelor, 
Papandreu a început un nou turneu po- 
litic prin ţară. La Salonic si Atena au 
avut loc mari mitinguri, cu participarea 
a sute de mii de oameni. El şi-a exprimat 
convingerea că în viitoarele alegeri va 
obţine o majoritate confortabilă. 


Eugen PHOEBUS 


Situaţie 
încărcată 


M asiva trimitere de 


forte militare împotriva partizanilor peru- 
vieni nu dă rezultatele aşteptate de gu- 
vern. Belaunde Terry, preşedintele ţării, a 
susținut mult timp că în Anzii peruvieni 
nu există guerrilleros, ci „doar vreo 80 de 
delicventi, conduşi de cîţiva lideri extre- 
mişti care primesc instrucţiuni şi sprijin 
dinafară“. Dar ziarele anunţă zilnic noi 


acţiuni ale partizanilor pe platourile înalte, 
iar legea care prevede pedeapsa capitală 
nu numai pentru ei ci şi pentru cei ce i-ar 
sprijini într-un fel, arată în mod clar că 
nu-i vorba despre „delicvenţi“ şi mai ales 
că aceştia nu primesc sprijin dinafară, ci 
din interior şi în primul rînd de la masele 
ţărăneşti. Dovadă sînt represiunile militare 
ale unităţilor armatei guvernamentale, des- 
făşurate de-o potrivă asupra partizanilor şi 
asupra satelor. 

În cele două luni de cînd armata a fost 
mobilizată pentru aceste lupte, tactica a 
evoluat. Partizanii au folosit cu multă pri- 
cepere relieful terenului reuşind să facă 
inofensive trupele de infanterie. Se recurge 
din această cauză, la aviaţie. Zburînd ra- 
zant pe deasupra pădurilor, de-a lungul 
drumurilor de munte sau peste localităţile 
suspectate, avioanele lansează bombe sau 
mitraliază suprafeţe mari, la întîmplare, 
pentru că reperarea detasamentelor de par- 
tizani în condiţiile de relief ale Anzilor 
este aproape imposibilă. Lansarea para- 
şutiştilor s-a soldat şi ea cu eşecuri. 

Un proces militar intentat de curînd la 
Lima a stimit dezaprobarea multor perso- 
nalitàti, unele dintre ele cu funcţii înalte 
în instituţiile guvernului. Cei 67 de acu- 
zati sînt în majoritatea lor rude cu parti- 
zanii sau numai suspectaţi de a simpatiza 
cu mişcarea acestora. Faptul că pe aceas- 
tă bancă se află soțiile a doi dintre condu- 
cătorii partizanilor — Luis de la Puente 
Uceda şi Guillermo Lobaton — arată că 
autorităţile încep să recurgă la mijloace ex- 
treme. 

Din Anzi, conducătorii partizanilor au 
lansat la 4 septembrie un manifest către 
întregul popor semnat de Luis de la Puen- 
te Uceda, secretarul general al mişcării de 
partizani si de conducătorii celor trei fron- 
turi: Labaton, în centrul ţării, Ricardo Ga- 
dea in sud si Gonzalo Gasco în nord. 

Procesul celor 67 de persoane a avut loc 
imediat după acest manifest gi, tot ime- 
diat, Camera Deputaților — fapt fără pre- 
cedent în istoria țării, au notat ziariştii — 
i-a cerut lui Belaunde Terry să o infor- 
meze asupra situaţiei reale din ţară. Ne- 
înțelegerea ivită de aici a dus la demisia 
membrilor cabinetului şi la formarea, a- 
cum o săptămînă, a guvernului condus de 
Becerra de la Flor. Compoziția noului ca- 
binet.— 7 civili, toți deputați sau sena- 
tori şi 3 militari — ilustrează între altele, 
străduința lui Belaunde de a realiza o mai 
bună înțelegere între guvern si puterea le- 
gislativă, în general ostilă liniei politice a 
preşedintelui. 


D. M. 


ATMOSFERA PARISULUI 


O recentă dispoziție a Ministerului Sănătății 
din Franța reglementează utilizarea combus- 
tibilului in Paris : în iarna care vine va fi 


12 


interzisă folosirea cărbunilor solizi, bogati in 
materii volatile. 

După cum se ştie, Parisul are cea mai 
mare densitate demografică din lume : 32 300 
locuitori pe kmp. (Tokio — 16000 loc. pe 
kmp; New York — 13200 loc. pe kmp). 
Peste 2800000 de parizieni locuiesc pe o 
suprafață de 87 kmp. Atmosfera Parisului 
este infectată de fumul rezultat din incălzirea 
locuințelor cu cărbuni si de gazele de gesapa- 
ment ale maşinilor. Impuritatile din aer au 
făcut ca in citeva luni, vechea poartă Saint- 
Denis, care isi recăpătase culoarea albă ori- 
ginalà, sa fie din nou acoperità de o patină 


cenusie. Densitatea construcțiilor pariziene 
nu lasă unui locuitor decit 5 mp de spatiu 
liber, — în care sint cuprinse şi cimitirele, 


„Onoare acestui oraș care dà mai mult oxi- 
gen: morţilor săi decit celor vii“, scrisese 
cindva Jean Giraudoux. Spațiile verzi sint 
pe cale de dispariţie în capitala Franţei. 
Atmosfera cea mai irespirabilă este cea din 
carlierul aristocratic, decretat zonă nr. 1: 
de la Rue de l'Assomption pini la bule- 
vardul Orcano, spatiu in care se aflà si 
palatul Elysée. 

Regiunea pariziană beneficiază de o , ven- 
tilatie" naturală destul de bună care im- 
prastie repede fumul. Nu tot asa se prezintà 
situatia la Los Angeles, de pildà, oras care 
se află aşezat in ceea ce vechii indieni 
numeau , Valea Fumurilor" si unde, toamna 
o ceață deasă, galbenă, acoperă toată re- 
giunea. 

Accidentele provocate de poluările atmos- 
ferice sint bine cunoscute. In 1930, in Belgia, 
toată regiunea industrialà de. pe valea 


Meusei a fost inecatà in ceață; după trei 
zile fără vint, s-au inregistrat 60 de morţi - 


și mii de bolnavi. În orașul Donora (Pennsyl- 
vania) o catastrofă . similară a provocat 
moartea a 17 oameni. La Londra, o ceaţă de 
patru zile, in 1952, a determinat o inversiune 
a temperaturii, care a sporit- mortalitatea 
normală cu 4000 de cazuri, 

Cercetătorii francezi susțin că gazele cele 
mai nocive sint bioxidul si trioxidul de sulf ; 
alături de ele — particulele solide din fum 
și benzopirenul din gazele de eșapament. 
Altele, ca anhidrida sulfuroasă pot duce, sub 
influența solară, la combinaţii iritante si chiar 
la formarea de acid sulfuric. În prezent, 
problemele care se studiază privesc debara- 
sarea cit mai completă a combustibiliior de 
elementele lor volatile, precum și punerea la: 
punct a unor materiale care .să capteze 
particulele de praf. 


O.N.U.— 


sesiunea XX 


NOUA sesiune a Adunării Generale s-a 
deschis în cea de-a treia zi de marţi a 


lunii septembrie, revenindu-se astfel — pe 
acest plan — la o prevedere unanim 


consimţită. Bun augur? Vizînd, aparent, 
un aspect procedural mai puţin semnifica- 
tiv, întrebarea, comună unui mare număr 
de participanţi la şedinţa inaugurală a 
sesiunii, trădează o preocupare de fond 
pentru locul şi rolul O.N.U. în condiţiile 
actuale ale dezvoltării internationale. lar 
preocuparea în sine însăşi dezvăluie inte- 
resul sau încrederea in capacitatea 
O.N.U. de a deveni într-adevăr un in- 
stument de apărare a păcii si de pro- 
movare a progresului mondial. 

Urmînd unei sesiuni neobişnuite, care 
i-a pus la încercare viabilitatea (invocarea 
faimosului art. 19 şi retragerea Indone- 
ziei),  desfăşurîndu-se pe fundalul unor 
evenimente care primejduiesc pacea mọn- 
dială (agresiunea americană împotriva po- 
pordlui vietnamez si conflictul! armat 
indo-pakistanez nu figurează pe ordinea 
de zi dar vor marca profund dezbaterile), 
grevată de voluminoasele dosare ale unor 
probleme pe care nu a reuşii să le re- 
zolve sau să le apropie de o solutie si 
care fi pun in joc prestigiul si riscă să-i 
ruginească mecanismele de funcționare, 
O.N.U. se află la cea de-a douăzecea 
întrunire anuală a Adunării sale Generale 
în fata unei severe probe a eficienţei sale 
de acţiune, 

O ordine de zi record — 107 puncte — 
aşteaptă aprobarea delegaților celor 117 
tiri membre (la actuala sesiune devenind 
membre ale O.N.U. Singapore, Insulele 
Maldive şi Gambia). Mostenità in ma- 
joritate de la sesiunea precedentă, agenda 
actuală grupează probleme de mare im- 
portanță pentru evoluţia relaţiilor inter- 
naţionale, dar a căror rezolvare se află, 
în numeroase cazuri, în faze doar inci- 


piente. 
Dezarmarea generală şi totală va acupa 
— după părerea observatorilor — un loc 


însemnat în dezbateri şi alături de ea 
problemele semnării unei convenţii pentru 
prohibirea folosirii armelor nucleare, fo- 
Putea spaţiului cosmic în scopuri paşnice 
şi altele. Acestui grup de probleme tre- 
buie să i se adauge noul punct înscris în 
conformitate cu rezoluția din 15 iunie 1965 
a Comisiei pentru dezarmare şi anume 
problema convocării unei conferinţe mon- 
diale pentru dezarmare. 

La fel ca problemele lichidării colonialis- 
mului, un mare număr de puncte înmă- 
nunchează problemele comerţului şi schim- 
burilor internationale, începînd cu rapor- 
tul Conferinţei pentru Comerţ si Dezvol- 
tare şi continuînd cu problema dezvoltării 
regionale, a dezvoltării investiţiilor, a ca- 
drelor tehnice, a suveranităţii asupra ma- 
teriilor prime etc. Vizind în modul cel 
mai direct interesele lor de progres eco- 
nomic gi social, tinerele state africane, 
asiatice şi latino-americane acordă acestei 
probleme o importanță maximă. 

Numeroase teme ale ordinei de zi au 
în vedere îmbunătăţirea climatului inter- 
naţional şi promovarea unor măsuri me- 
nite să inlesneasci colaborarea interna- 
tionalà pasnicà şi constructivă. Printre 
acestea, la punctul 33 se află înscrisă, la 
propunerea României, problema „Acţiuni 
pe plan regional în vederea îmbunătăţirii 


relaţiilor de bună vecinătate între state 
europene apartinind unor sisteme social- 
politice diferite“, Formulată pentru prima 
oară la cea de-a 15-a sesiune a Adunării 
Generale, prezentă gi pe agenda cîtorva 
sesiuni precedente dar nedezbătută încă 
din lipsă de timp, propunerea românească 
a înregistrat ecouri pozitive la O.N.U. De 
aceeaşi apreciere se bucură propunerea 
României pentru „Proiectul de declaraţie 
privind promovarea în rîndurile tineretului 
a idealuzilor de pace, respect reciproc si 
înţelegere între popoare“. Prezenţa Re- 
publicii Socialiste Romania se mani- 
festà în numercase alte probleme dez- 
bătute la O.N.U., delegaţia ţării noas- 
tre fiind mandatara unei politici externe 
consecvent pașnice, reafirmată la ultimul 
Congres al Partidului Comunist Român. 
„Acţionînd in spiritul coexistentei paşnice 
— se spunea in raportul prezentat la 
Congres de tovarăşul Nicolae Ceauşescu, 
secretar general al C.C. al P.C.R. — Ro- 
mânia se pronunță pentru dezvoltarea 
relaţiilor de colaborare cu toate ţările, fără 
deosebire de sistem social-politic. Conside- 
răm că fiecare stat are de dat şi de primit 
în cadrul circulației valorilor materiale şi 
spirituale create de popoare“. 

O analiză a proceselor pe care le-au 
parcurs la O.N.U. unele din pro- 
blemele care au constituit teme ale 
dezbaterilor în numeroase sesiuni, a sta- 
diului la care au ajuns ele, ar putea 
dezvălui cu suficientă fidelitate atât efi- 
cienta acestei oiganizatii cît şi raportul de 
forte ce se înfruntă în cadrul ei. O ase- 
menea analiză ar scoate de asemenga la 
iveală reflectarea în O.N.U. a modificări- 
lor survenite în ultimele decenii în dez- 
voltarea mondială. Numeroase iniţiative 
făcînd parte din bilanţul pozitiv al O.N.U. 
sînt în primul rînd rezultatul principalelor 
transformări din lumea contemporană : 
creşterea pe multiple planuri a prestigiu- 
lui si influenței țărilor socialiste, prăbuşirea 
imperiilor coloniale si apariția a noi state 
independente în Africa si Asia, în cadrul 
aceluiaşi proces. Declaraţia cu privire la 
acordarea independenţei ţărilor şi popoare- 
lor coloniale, rezoluţia care relevă că de- 
zarmarea generală şi totală constituie în 
zilele noastre sarcina principală, Conferinţa 
O.N.U. pentru Comerţ şi Dezvoltare, ho- 
tărîrile sau recomandările vizind promova- 
rea colaborării în domeniul utilizării paş- 
nice a energiei atomice şi în alte sectoare 
ale ştiinţei şi tehnicii, activitatea desfăşu- 
rată de diferite organisme si instituţii spe- 
cializate ale O.N.U. — toate acestea şi 
fără îndoială multe altele se în- 
scriu pe lista realizărilor valoroase ale 
acestei mari organizaţii mondiale, Fireşte, 
în multe cazuri importanţa problemelor a 
fost doar recunoscută şi consemnată ca 
atare, fără a se reuşi încă adoptarea unor 
măsuri practice, concrete în vederea unor 
rezolvări reale. Dezarmarea este din acest 
punct de vedere exemplul cel mai eloc- 
vent. Si de data aceasta sesiunea Adunării 
Generale va trebui să asculte un raport, 
al Comitetului celor 18, care nu va putea 
constata decît absenţa unor autentice pro- 
grese pe anevoioasa cale a soluționării 
problemei. O.N.U. nu a sancţionat încă 
recomandările propriei sale Conferințe 
pentru Comerţ şi Dezvoltare, nu a trecut 


încă la introducerea acestor recomandări 
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ca temeinice instrumente de lucru ale 
relațiilor economice internationale. Dacă 
dialogul în aceste probleme a fost larg 
deschis, dacă opinia publică mondială 
poate cunoaşte şi aprecia perspectivele 
problemelor, poziţiile părţilor în cauză, nu 
este mai puţin adevărat că lucrurile nu 
se pot eterniza în acest stadiu. Tot mai 
des este exprimată la tribunele Adunării 
Generale sau Consiliului de Securitate 
ideea că O.N.U. nu poate fi acceptat ca 
un simplu „club“ pentru discuţii, me- 
nirea sa fiind accea a unui înalt for 
constructiv, eficient, autoritar. 

S-a spus deseori în ultimul timp că 
O.N.U. nu-şi poate afirma cu hotărire 
rolul atîta vreme cît se va menţine în 
actualele sale structuri şi formule. Este 
adevărat, în măsura în care această con- 
statare are în vedere faptul că O.NU. 
nu reflectă deplin realităţile lumii con- 
temporane. Dar principiile fundamentale 
pe care este construită organizaţia, preve- 
derile Cartei sale continuă să fie viabile. 
Istoria ultimelor două decenii este mattora 
faptului că O.N.U. a eşuat tocmai atunci 
cînd a ignorat sau încălcat aceste principii. 
Unul din ele, cel pe care trebuie să se 
întemeieze relaţiile internaţionale, este 
acela al egalităţii suverane a statelor. Larg 
acceptat, acest priucipiu exclude interpre- 
tarea O.N.U. ca un suprastat sau ca un 
guvern mondial. El interzice imixtiunea în 
afacerile interne ale statelor, nu dă nici 
unui organ al O.N.U. dreptul de a între- 
prinde vreo acţiune în relaţiile cu un stat 
fără consimtimîntul acestuia. Nu o dată 
încălcarea lui de către puterile imperialiste 
a primeiduit pacea si a ridicat încordarea 
în relaţiile internaţionale. O dovedesc cel 
mai recent acţiunile agresive ale S.U.A. 
în Vietnam şi intervenția în Republica Do- 
minicană. Importanţa şi sensul real ai 
acestui principiu au fost subliniate în 
declaraţia. făcută la ultima sesiune de 
şeful delegaţiei române, Corneliu Mi- 
nescu : 

„În fruntea regulilor de conduită inter- 
națională, Carta situează respectarea ega- 
lităţii suverane a statelor, principiu care 
este considerat, pe drept cuvînt, piatra 
de încercare în relaţiile internationale. in- 
tr-adevăr, garanția unor relații de bună 
vecinătate şi de cooperare între state o 
găsim în aplicarea întocmai a acestui 
principiu şi a consecinţelor pe care le 
implică : respectarea suveranităţii si inte- 
grităţii teritoriale, dreptul fiecărui popor 
de a-şi alege în mod liber sistemul po- 
litic şi economic şi de a vedea respectată 
personalitatea sa in viața internaţională, 
În felul acesta, este exclusă posibilitatea 
promovării unor interese unilaterale, în 
detrimentul popoarelor şi al liberei afir- 
mări a voinței lor“. 

Un alt principiu primordial al O.N.U, 
cuprins în însăşi definiţia sa, este cel ai 
universalităţii organizaţiei. O.N.U. cuprin- 
de astăzi 117 state. La crearea sa, nu- 
mărul acestora era mai mic de jumătate. 
Numeroase state tinere, africane şi asia- 
tice, sînt astăzi în O.N.U. folosind tribuna 
organizaţiei pentru a-şi afirma personali- 
tatea pe arena internaţională. Este un 
element pozitiv al organizaţiei. Dar 
principiul universalitàtii este grav în- 
călcat prin absenţa R. P. Chineze, a cărei 
reprezentare legitimă este împiedicată de 
ani de zile. Prin aceasta O.N.U. nu a 
făcut decît să se automutileze, să perpe- 
tueze o situaţie în detrimentul său pro- 
priu, să accepte un anacronism a cărui 
primejdioasă absurditate este tot mai larg 
şi răspicat recunoscută de la sesiune la 
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sesiune. Pentru înlăturarea acestei ano- 
malii, un număr de state (Albania, Alge- 
ria, Burundi, Cambodgia, Congo (Brazza- 
ville), Cuba, Ghana, Guineea, Mali, Româ- 
nia si Siria) a propus înscrierea pe ordinea 
de zi a problemei restabilirii drepturilor 
legitime ale R. P. Chineze la O.N.U. 

In cursul ultimilor ani si mai ales în 
urma precedentei sesiuni, cînd delegaţia 
americană a declanşat artificiala problemă 
a „crizei financiare“ a O.N.U., o temă vas! 
discutată a constituit-o raportul dintre 
Consiliul de Securitate şi Adunarea Gene- 
rală, mai ales pe planul hotăririlor privind 
intervenţiile în conflictele din diferite zone 
ale lumii. În fond este o problemă de 
constitutionalitate a O.N.U. Cererea țărilor 
mici privind o lărgire a componenţei Con- 
siliului de Securitate pentru ca aceasta să 
reflecte mai fidel actuala compoziţie a 
Organizaţiei este cu totul îndreptàtità. De 
altfel, două amendamente în acest sens 
ale Adunării Generale au fost pină acum 
ratificate de 72 de state, printre care şi 
România. În acest fel, Adunarea va spori 
atît numărul membrilor Consiliului de 
Securitate cît şi ai Consiliului Economic şi 
social. 

Sesiunea a 19-a a creat Comitetul ce- 
lor 33 (din care face parte şi tara noastră) 
a cărui sarcină este de a analiza, printre 
altele, atribuţiile Adunării Generale şi ale 
Consiliului de Securitate în domeniul 
operaţiunilor de menținere a păcii. 
Punctul 100 al ordinei de zi — 
proaspăt înscris — este menit să supună 
dezbaterii si recomandărilor Adunării Ge- 
nerale această controversată problemă a 
autorizării si finanțării viitoarelor operații 
de menținere a păcii. Cert este însă că 
în ce priveşte trecutul, nu. deficiențele 
Cartei au împiedicat O.N.U. să acţioneze 
în anumite împrejurări în apărarea păcii, 
ci eschivarea de la prevederile existente, 
Pilda cea mai concludentă au oferit-o 
evenimentele din Congo, unde intervenţia 
căştilor albastre a fost hotàrîtà prin oco- 
lirea Consiliului de Securitate. 

Este vădit că mai este mult loc pentru 
îmbunătăţirea activităţii O.N.U. si că 
această îmbunătăţire trebuie să se pro- 
ducă, La fel de importantă este şi în- 
telegerea faptului că o modificare pozitivă 
în acest sens trebuie căutată în primul 
rînd în înseşi prevederile Cartei, în res- 
pectarea şi în valorificarea lor. 

Sesiunea nu a început decit de donà 
zile. Quaison-Sackey a predat fotoliul pre- 
zidential lui Amintore Fanfani. Primele 
declaraţii rostite la tribună confirmă în- 
grijorarea pentru implicaţiile focarelor de 
război şi exprimă speranţa în revenirea la 
pace. Consiliul de Securitate a adoptat 
o rezoluţie in conflictul indo-pakistanez. 
Va avea eficienţă ? În aceeaşi zonă a 
globului continuà agresiunea împotriva 
poporului vietnamez. Inserate pe o imen- 
să ordine de zi, numeroase alte pro- 
bleme îşi aşteaptă rezolvarea sau abor- 
darea pe o linie construciivă. O.N.U. este 
chemat să contribuie la apărarea păcii şi 
securităţii popoarelor. Lucrările sesiunii 
sînt urmărite cu interes şi cu încredere, 
Justificarea lor este prima îndatorire a 
delegaților întruniti pentru a 20-a oară 
în clădirea albastră străjuită de steagurile 
Naţiunilor Unite. 


George SERAFIN 


SCRISOARE 
DIN 
ROMA 


N PW RE PON guver- 
nul de centru-stinga isi continuă existenţa. 
Pentru coaliția guvernamentală, vara 
aceasta s-a prezentat, cum a fost şi vre- 
mea, cînd cu soare, cînd cu furtună. În 
iulie se părea că guvernul Moro nu va 
rezista încercărilor : cu sprijinul partidelor 
de dreapta, democrat-crestinii au respins 
în parlament principalul articol al legii 
privind cinematografia italiană, lege pregă- 
tită de ministrul socialist Corona cu acor- 
dul celorlalte partide din coaliția guver- 
namentalà. Barca guvernului a fost 
readusă însă la linia de plutire, cu pro- 
misiunea ca întreaga problemă să fie re- 
văzută o dată cu reluarea în toamnă a 
activităţii parlamentare. 

Ulterior, guvernul a trebuit să facă faţă 
momentului marcat de ceea ce presa a 
numit „evenimentele din Aosta“. În orașul 
Aosta, capitala Regiunii Autonome Val-d' 
Aosta, au avut loc la sfîrşitul primăverii 
alegeri pentru Consiliul comunal : victoria 
a fost repurtată de comunişti si socialişti. 
Aceştia din urmă însă au primit de la 
Roma dispoziţia de a forma consiliul nu 
împreună cu comuniştii, ci cu reprezen- 
tantii coaliției guvernamentale. So- 
cialiştii din Aosta s-au opus indicatiei de 
la centru, votind chiar o rezoluţie prin 
care îşi exprimau hotărîrea de a continua 
colaborarea cu comuniştii şi numind un 
pimpar comunist. La reprosurile parteneri- 
or din guvern, conducerea P.S.I. a răs- 
puns în unicul mod in care putea s-o 
facă: prezentînd „rebeliunea“ socialistilor 
din Aosta ca un act limitat, de valoare 
locală, si promitind că problema va fi pusă 
din nou pe tapet în luna octombrie. 


Şi pe planul politicii externe s-au des- 
fisurat polemici între partenerii coaliției 
uvernamentale. Socialisti voiau să-și 
isocieze atitudinea de aceea a guvernului 
şi a democrației creştine față de interven- 
tia militară a S.U.A. în Vietnam şi în 
Republica Dominicană. Redactorii ziarului 
Avanti, oficiosul P.S.I., au depus eforturi 
susţinute pentru a afirma dreptul partidu- 
lui lor la autonomie în aprecierea eveni- 
mentelor. Ultima manifestare în acest 
sens a prilejuit-o anuntata vizità în Italia 
a unei delegatii a Partidului celor ce mun- 
cesc din R. D. Vietnam, iniţiată de P.C. 


Guvernul italian a refuzat să acorde 
vize de intrare membrilor delega- 
tiei, Nenni alàturîndu-se refuzului 
uvernamental. În ciuda poziţiei 


iderului socialist, însă, ziarul Avanti şi-a 
exprimat rezerve față de măsura guver- 
nului, ceea ce a stimit un val de atacuri 
din partea celorlalte ziare guvernamentale. 


Partidele de stînga din opoziţie şi chiar 
o parte din reprezentanţii P.S.I. califică, în 
general, colaborarea dintre democraţia 
creştină şi socialişti drept o colaborare nu 
numai plină de contradicții, dar si inefi- 
cientă. Această apreciere este determinată 
de întreaga evolute politică si progra- 
matică a coaliţiei de centru-stinga, de 
analiza criticà. a stàrii de paralizie in care 
a ajuns centrul-stinga. In momentul in care 
a inceput participarea socialistilor in gu- 
vern, una din cererile ce le-au fost adre- 
sate a fost aceea de a extinde alianta la 
intregul teritoriu national. Cu alte cuvinte, 
se cerea socialistilor să lichideze admi- 
nistratiile de stinga create in ultimii 20 de 
ani la nivelul comunelor, oraşelor, provin- 
ciilor şi regiunilor autonome. Majoritatea 
socialistă-comunistă ar fi urmat astfel să 
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PERSPECTIVE DE TOAMNA 


cedeze locul unor combinatii de centru- 
stinga. In conceptia autorilor acestei ini- 
tiative, răsturnarea alianţei traditionale a 
socialiștilor trebuia să ducă la izolarea 
partidului comunist. 

Nu se poate spune că aripa de dreapta 
a P.SI. nu a făcut totul pentru a satis- 
face aceste cereri. Dacă ea nu a reuşit, 
aceasta se datorează rezistenţei pe care 
au opus-o socialisti de rînd. In conse- 
cintà, aproape 2000 de consilii comunale, 
orăşeneşti şi provinciale „roşii“ continuă 
să reziste în Italia. Mai mult, faptele au 
arătat că acolo unde s-a procedat la în- 
locuirea consiliilor socialist-comuniste cu 
consilii de centru-stînga, situația este 
precară. Administrația oraşelor Flo- 
renta, Genova, Triest, Reggio-Calabria 
se află în criză. La Roma, administrația 
de centru-stinga nu reuşeşte să tini in 
picioare consiliul provincial. La Milano, a 
trebuit să se facă apel la doi fascisti pen- 
tru ca „centrul-stînga“ să păstreze admi- 
nistrarea oraşului. La Trefano (provincia 
Marche) consiliul de centru-stinga a fost 
dizolvat si înlocuit de o administraţie 
alcătuită din comuniști şi socialişti. Ace- 
laşi lucru s-a petrecut în mai multe loca- 
litàti din provincia Sienna. 

Astăzi este greu de prevăzut dacă gu- 
vernul va reuşi, de la centru, să frineze 
acest proces la periferie, deşi pînă acum 
s-a dovedit destul de abil în „absorbirea“ 
divergenţelor. În plină vară s-a vorbit chiar 
despre o înţelegere între Moro şi Nenni 
în vederea unei crize de guvern „diri- 
jate“ de la centru, care i-ar fi îngăduit 
lui Nenni să se prezinte la apropiatul 
Congres al partidului socialist cu mîinile 
libere. Căci în rîndurile P.S.I. (la fel ca si 
în rîndul altor partide de stînga) s-au 
făcut tot mai simţite nemulţumirile faţă 
de actualul curs al politicii guvernamen- 
tale. Lombardi, Giolitti, Santi, întreaga 
stingă a P.S.I. au cerut trecerea parti- 
dului socialist în opoziţie. „Actualul gu- 
vern — a spus Lombardi — nu este un 
guvern de centru-stînga, ci un guvern de 
centru mascat. Iată de ce cer ca PSI. 
să iasă din coaliția guvernamentală“, 

Dacă Nenni va voi să apere pînă la 
capăt acţiunea sa pe linie guvernamentală, 
se înțelege că nu va avea un congres 
uşor. Retragerea pentru moment a P.S.I. 
din guvern ar da aripii de dreapta a 
partidului socialist posibilitatea de a ma- 
nevra mai ușor spre a-și consolida pozi- 
tiile în congres, pentru ca ulterior si re- 
vină la colaborarea cu democraţia creş- 
tină. Nenni a denumit aceste zvonuri 
„fantezii de vară“ — dar ele încă nu 
s-au stins. 


Criticile cele mai aspre la adresa gu- 
vernului sînt concentrate în jurul conce- 
şiilor sale față de frontul ofensivei for- 
telor capitaliste. După ce s-a autodenumit 
un instrument de reforme democratice, 
guvernul de centru-stînga pare să fi re- 
nuntat la programul său : crearea regiuni- 
lor autonome, legea urbană, reforma 
agrară, lărgirea drepturilor muncitoreşti în 
întreprinderi, asigurări sociale, precum si 
planificarea economică, toate prezentate 
ca urmărind să modifice în sens democra- 
tic fizionomia statului, limitînd puterea 
marilor monopoluri. Un indiciu destul de 
clar în ce priveşte intenţiile guvernului a 
fost oferit de premierul Moro în discursul 
pe care l-a rostit recent la Bari. „Obiec- 
tivul nostru, a spus el, este de a asigura 
eficiența productivă a sistemului si creş- 
terea investiţiilor particulare“, Aceasta în- 


seamni, cu alte cuvinte, că muncitorii si 
sindicatele trebuie să subordoneze acestor 
exigente cererile lor privind salariile, că 
întreprinzătorii trebuie să opună rezistență 
revendicărilor muncitorilor, aşa cum face 
guvernul cu salariaţii publici, 

În ceea ce priveşte poziţia membrilor 
socialişti ai cabinetului, Nenni, în lipsă 
de realizări pe măsura promisiunilor, pro- 
pune acum partidului său si maselor 
populare tema „reformei statului“, ca 
şi cum — observa Lombardi — problema 
administraţiei ar putea fi separată de 
conținut şi de scopuri. În cunoscuta sa 
„Scrisoare către tovarăşi“, publicată de 
ziarul Avanti în momentul in care în- 
cepeau să se desfăşoare adunările de pre- 
gătire a celui de al 36-lea Congres al 
P.S.I. (acesta isi va deschide lucrările la 
10 noiembrie), Nenni spunea că statul a 
căpătat o relativă autonomie, ale că- 
rei forme variază în funcţie de ascen- 
siunea la putere a unei forte politice sau 
alta. „Faţă de stat — spune Nenni — 
mişcarea socialistă nu se mai află în 
situaţia primitivă de a fi supusă, distrusă 
sau fărîmițată, ci în situația de a reven- 
dica în stat, în conducerea sa, dreptul de 
prezenţă şi de răspundere pentru a-l face 
în mod treptat să devină dintr-un instru- 
ment de reprimare un instrument de eli- 
berare a noului ce se naşte şi se maturi- 
zează in societate“. (Chiar în zilele în 
care Nenni redacta „scrisoarea“ sa, la 
uzinele Fiat se reducea orarul de muncă 
— o dată cu reducerea corespunzătoare 
a salariilor a 50000 de muncitori şi teh- 
nicieni — iar guvernul anunţa măsuri în 
sprijinul patronatului din industria de 
automobile şi din alte sectoare. Printre 
aceşti patroni favorizați se numără şi pro- 
prietarul uzinelor textile din Val de Susa, 
care, invocînd „lipsa de fonduri“, refuză 
să plătească salariile celor 8000 de mun- 
citori). Trebuie să amintim cà presa 
burgheză a  întîmpinat cu satisfacție 
acest „nou socialism, fără concepte 
de clasă“, după cum afirma ziarul 
La Stampa. La rîndul său Corriere della 
Sera scria: „Foarte þine! Astfel de cu- 
vinte şi concepții aproape identice am 
citit în ultimii ani si în ziarul nostru“. 


Pentru a îndepărta amărăciunea inte- 
gràrii în cadrul „sistemului“, a acelui sis- 
tem pe care Moro îl vrea mai „eficient“, 


Nenni oferă totuşi militantilor socialisti 
un fel de consolare : dacă statul, potrivit 
spuselor lui, a cîştigat o „relativă auto- 
nomie“ care se traduce prin diferite 
forme „de acces la putere a unei forțe 
politice sau alteia“, aceasta ar însemna, 
implicit, si posibilitatea accesului muncito- 
rilor la putere 

Realitàtile arată însă altceva. Iar pro- 
blema care preocupă, si pentru astăzi si 
pentru mîine, pe militantii socialişti este 
aceea a unirii forțelor de orientare so- 
cialistă într-un singur partid capabil să rea- 
lizeze un program de reforme. Aici se pare 
că isi are originea „geneza unificării socia- 
liste“ în formula preconizată de Nenni: 
unificarea socialistilor cu social-democratii, 
prezentată ca o alternativă la realitatea ca- 
pitalistă, gîndită mai ales ca un antidot la 
cooperarea cu comuniştii. În ceea ce pri- 
veşte modalităţile unei asemenea unificări, 
Nenni recunoaşte că ea ar avea de întîmpi- 
nat multiple dificultăți chiar in sînul 
P.S.I. şi de aceea propune, prudent, reali- 
zarea ei în etape. 

O serie de declaraţii ale unor lideri 
socialişti sînt însă deosebit de severe la 
adresa acestui proiect. Lombardi, de 
pildă, a apreciat că unificarea preconizată 
de Nenni nu constituie un act de uni- 
tate. „Ar fi o totală capitulare a P.S.I. 
în fata unui organism si a unei politici 
în care socialismul ar rămîne doar cu 
numele“ — a spus el. Cercurile burgheze 
sînt în schimb interesate de realizarea 
unei asemenea unificări, întrucît ele văd 
în această operaţiune o nouă îndepărtare 
a P.S.I. de obiectivele sale. 

În aceste condiţii o însemnătate deose- 
bită capătă propunerea venită din rîndul 
comuniştilor privind înfăptuirea unităţii 
muncitoreşti în cadrul unui partid unic 
al clasei muncitoare din Italia. Comuniştii 
propun ca acest lucru să se înfăptuiască 
printr-o amplă dezbatere si mai ales 


* printr-o luptă unitară anticapitalistă si 


antiimperialistă împotriva politicii de cen- 
tru-stinga. Comuniştii propun o platformă 
care să aibă drept obiectiv infringerea 
democraţiei creştine, să lupte pentru in- 
noirea democratică a societăţii italiene. 


Angelo CHIARI 


O clădire a Universităţii din Roma ocupată de studenţi in semn de 
protest împotriva modului in care se desfăşoară procesul de învățămînt 
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Karl August 
FAGERHOLM BOMHOLT 


președintele Parlamentului presedintele Parlamentului 


finlandez 


Julius 


danez 


despre: 


E rolul parlamentelor în consolidarea 
păcii si relațiilor prietenești 
natiuni; 

RE impresii din România; 


M perspectivele legăturilor dintre tările 
noastre 


La invitația Marii Adunări Naționale a Republicii Socialiste România 
fara noastră a fost vizitată între 12-19 si, respectiv, 10-20 sepiembrie de 


delegații ale 


> ; arlamenielor din două siate situate în nordul continen- 
tului, — Finlanda si Danemarca. Răspunzînd 


solicitării revistei LUMEA, 


conducătorii celor două delegaţii K. A. FAGERHOLM, președintele Parla- 
mentului finlandez, si l. BOMHOLT, președintele Parlamentului danez, ne-au 


acordat interviuri în care 


sînt abordate subiecte similare. Este motivul 


pentru care transcriem în acelaşi cadru cele două convorbiri. 


Intensificarea participării parlamen- 
telor la viața internațională în ultimii 
ani ne-a sugerat întrebarea privind 
rolul si contribuția lor la stimularea 
cooperării între popoare. 


Noi atribuim o reală însemnătate — ne-a 
spus domnul Fagerholm — modului în ca- 
re parlamentele diferitelor state se mani- 
festà nu numai în interiorul ţării respec- 
tive dar şi pe arena internaţională în 
calitate de exponente ale voinţei de ‘pace 
a propriilor lor popoare. În chip concret 
această prezenţă internațională a parlamen- 
telor se realizează atît prin participarea la 
activitatea Uniunii Interparlamentare cit si 
prin intermediul întăririi legăturilor cu par- 
lamentele din celelalte ţări. Importanța pe 
care a dobindit-o Uniunea Interpailamen- 
tară in rîndul organizaţiilor internationale 
contemporane este semnificativ ilustrată 
de marea conferință generală de la Ottawa 
desfăşurată chiar în zilele vizitei noastie 
în România si despre care am remarcat că 
revista LUMEA şi-a informat cititorii. 
Conlucrarea grupurilor naţionale parlamen- 
tare (la Ottawa au fost prezenţi 600 de 
delegati din peste 60 de ţări) asigură dez- 
baterea problemelor celor mai stringente 
şi importante ale situaţiei internazionale 
de către Uniunea Interparlamentarà si ex- 
primă totodată opiniei publice punctul de 
vedere al parlamentelor față de aceste 
probleme. În ceea ce privește vizitele care 
au loc între delegaţiiie diferitelor parla- 
mente, ele au menirea de a contribui la o 
cunoaștere reciprocă mai bună şi la con- 
solidarea relaţiilor, nu numai dintre par- 
lamente dar si dintre popoare. 


Ne-aţi putea oferi cîteva exemple 
din relaţiile externe ale Parlamentului 
finlandez ? 


Dezvoltarea sau mai bine zis întărirea 


legăturilor dintre Parlamentul finlandez si 
celelalte parlamente se realizează în mod 
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special prin schimbul de delegaţii parla- 
mentare. Pină în prezent, noi am avut 
schimburi cu toate ţările din Europa şi 
acum se realizează o a doua serie de 
schimburi în care se încadrează şi cea 
din România. Dar noi am procedat li 
vizite de delegaţii parlamentare nu numai 
cu țările europene ci şi cu ţări de pe alte 
continente. În acest sens aş dori să men- 
tionez R. P. Chineză. 


Distantatà în timp de” cîteva ore 
față de convorbirea cu dl Fagerholm, 
discuția avută cu di Bomholt ne-a 
relevat opinii asemănătoare despre 
utilitatea si eficiența participării par- 
lamenielor la viața internațională. În 
plus, președintele Folketingului ne-a 
oferit cîteva date privind legăturile 
Parlamentului danez cu ţările nor- 
dice, 


După cum ştiţi, deşi avem fiecare o 
identitate natională proprie, sîntem uniti 
printr-o colaborare specială cu celelalte 
patru state, atît în Consiliul Nordic cit si 
prin numeroase alte acorduri. Colaborarea 
noastră se desfăşoară în condiţii foarte bune 
şi care slujesc interesele popoarelor din 
această regiune populată de aproximativ 
20 de milioane de locuitori, răspîndiţi pe 
o întindere relativ vastă. Mi-as îngădui să 
spun că parlamentele noastre contribuie la 
succesul acestei colaborări, atît prin elabo- 
rarea legilor şi acordurilor care o concreti- 
zeazà cît şi prin adîncirea prieteniei strînse 
dintre popoarele nordice. in ceza ce pri- 
veste rolul parlamentelor în ansamblul vie- 
tit internationale, mi-aş permite sà subli- 
niez că eu am susţinut întotdeauna cîi de 
dăunătoare este  neparticiparea Chinei 
Populare la activitatea unor importante 
organizații internationale, desigur in pri- 
mul rînd la O.N.U. şi, bineînţeles, la Uni- 
unea Interparlamentarà. 

Eu cred că R. P. Chineză este una din 
cele mai mari forte ale acestui secol si 


între 


este un anacronism faptul că nu este repre- 
zentată la Naţiunile Unite. 


Realităţile românești pe care le-au 
cunoscut în răstimpul zilelor petrecute 
la București și în alte orașe și re- 
giuni ale țării. av oferit  distinșilor 
oaspeți o suită de impresii, din care 
di Julius Bomholt ne-a relatat : 


Am admirat puternica dezvoltare pe care 
am constatat-o în ţara dv. si cu precădere 
în domeniul marii industrii. Am văzut nu- 
meroase fabrici care sînt la un nivel de 
dezvoltare mondial. 

În domeniul agricol am luat cunoştinţă 
de munca din cîteva gospodării agricole 
de stat si cooperative agricole ce 
producţie. Si am găsit că munciti în- 
tr-un mod foarte înţelept. Aţi găsit un sistem 
care este foarte bun si corespunzător pen- 
tru tara dv. şi care dă posibilitatea agri- 
culturii să meargă pe drumul progresului. 
Sînt încredințat cà realizările poporului 
român vor fi mereu mai mari. Aveţi me- 
tale, aveţi petrol, aveti gaze, aveti aur şi 
argint, aveţi materiale de construcţie, a- 
veţi aproape tot ce vă este necesar pentru 
o industrie dezvoltată. O observaţie con- 
cludentă pe care îmi îngădui s-o fac: în 
toate domeniile dv. vă striduiti să valori- 
ficati toate resursele pe care le aveti in 
vederea dezvoltării industriei. Noi và do- 
rim să construiți mereu si mereu noi fa- 
brici şi uzine. Este cu adevărat minunat 
ceea -ce ati înfăptuit pînă acum. În ceea 
ce priveşte construcţiile de locuințe si 
noile cartiere din oraşele dv., toate acestea 
mi-au apărut drept un mare succes al pla- 
nurilor economiei româneşti. 

Aş vrea să remarc de asemenea că ali 
făcut foarte mult pentru dezvoltarea turis- 
mului. Litoralul românesc, de exemplu, 
este un loc minunat de vacanţă. Numeroa- 
sele hoteluri pe care le-am văzut acolo sînt 
superioare celor pe care le avem noi în 
Danemarca. Cred că aveti de făcut față 
unor valuri de turisti în {ara dv. 

Desigur că aveti încă probleme de so- 
lutionat. Subliniez însă că cel mai impor- 
tant este faptul că aveţi o producţie foarte 
bună, că întretineti legături comerciale 
intense, că vindeti şi cumpăraţi mărfuri 
din alte ţări şi mai ales că dispuneti de 


kon “ee 
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numeroase întreprinderi industriale mo- 


Președintele Parlamentului danez, 
d Bomholt ne-a spus cîteva cuvinte și 
despre viața culturală a României. 


Am făcut cunoștință într-o oarecare mă- 
sură cu cultura, folclorul şi arta dv. şi 
ceea ce am constatat în toate, a fost acel 
anumit spirit specific  rcmânesc care 
se manifestă atît în muzică, cît si 
în pictură şi dans. Acest spirit propriu este 
foarte important pentru artă si cultură, 
pentru că numai în acest fel vă puteți 
realiza propriile dv. valori naţionale. 


La rîndul său, președintele Parla- 
mentului finlandez, di Fagerholm, 
a evocat zilele petrecute în România 
prin următoarele cuvinte : 


Aş vrea să-mi exprim multumirea pentru 
ocazia care am avut-o de a veni în ţara 
dv., unde ne-am simţit deosebit de bine. 
Cu atît mai mult cu cît toti membrii de- 
legatiei se află pentru prima dată în ţara 
dv. În timpul acestei scurte vizite, noi 
am avut posibilitatea să cunoaştem diferite 
domenii de activitate şi chiar domenii des- 
tul de vaste. Noi am putut să luăm cunoş- 
tintà de realizările obținute, oferindu- 
ni-se astfel posibilitatea să căpătăm un 
tablou general despre viaţa poporului ro- 
man. Capitala ţării ne-a lăsat o impresie 
deosebit de plăcută. Avîntul construcţiilor 
ne-a oferit posibilitatea să ne dăm seama 
de marea atenţie care se acordă acestui 
domeniu de activitate. O impresie foarte 
agreabilă ne-a lăsat Mamaia, unde s-au 
ridicat numeroase construcţii,  creîndu-se 
condiţii pentru cdihna oamenilor muncii. 
Nu aş vrea să omit că am fost foarte im- 
presionat şi de peisajul Carpaţilor, unde 
am avut fericirea să petrecem două zile. 
În timpul vizitei noastre, am avut posibi- 
litatea sò vizităm unele instalaţii indus- 
triale cum ar fi fabrica de tractoare din 
Braşov, rafinăria Brazi ca si fabrica de ma- 
sini-unelte si agregate din Bucureşti. Aceste 
vizite ne-au permis să constatăm că tara 
dv. se află într-un dezvoltat proces de in- 
dustrializare, care va constitui o bună bază 
pentru ascensiunea rapidă a vieţii economi- 
ce în Remânia si în viitor. Totodată am pu- 
tut să luăm cunoştinţă si de realizările ob- 
ținute în domeniul agriculturii. Eu personal 
am fost interesat în ceea ce priveşte viti- 
cultura, unde am constatat realizări impor- 
tante. 


Trecind din sfera impresiilor în do- 
meniul relatiilor dintre Finlanda si 
România si Danemarca si România, 
şefii celor două delegații au schițat 
cîteva linii ale stadiului actual si 
perspectivelor acestor relații bila- 
terale 


Între România şi Finlanda — a sub- 
linia? domnul Fagerholm — au existat in- 
totdeauna relaţii de stimă şi afecţiune re- 
ciprocă. În ultimii ani, între ţările noas- 
tre, au cunoscut o mai mare dezvoliare 
relaţiile economice, comerciale, culturale, 
precum si relaţiile politice — dovadă, 
schimbul de delegaţii parlamentare. Ceie 
două ţări depun eforturi pentru apărarea 
păcii şi pentru o situaţie internațională 
bună, în Europa si în întreaga lume. 

Noi trebuie să constatăm că relaţiile 
dintre Finlanda şi România sînt bune şi 
se dezvoltă pe un făgaş prielnic. Între 
România şi Finlanda nu există probleme 


litigioase. După cum ştiţi, Finlanda duce - 


o politică de pace, ceea ce s-a văzut atît 
la Organizaţia Naţiunilor Unite cît şi în 
diferite evenimente internationale. În multe 
probleme internationale ţările noastre se 
întîlnesc pe poziții comune. Putem 
aprecia cà prietenia româno-finlandeză 
serveşte cauza păcii. 

În ceea ce priveşte dezvoltarea relațiilor 
dintre parlamentele noastre, o delegație 
parlamentară română condusă de scriitorul 
Ion Pas a si fost în Finlanda, iar aceasta este 
cea de-a doua delegație a noastră care vi- 
ne în România. Si sînt pe deplin con- 
vins că aceste schimburi contribuie la dez- 
voltarea colaborării, iar guvernele care au 
mari răspunderi în ceea ce priveşte politica 
externă a ţărilor lor sînt de asemenea aju- 
tate prin aportul nostru în această direcţie. 

Am discutat în timpul vizitei în special 
despre colaborarea dintre parlamentele 
noastre şi am luat cunoştinţă de stràduintele 
ţării dv. în ceea ce priveşte politica sa ex- 
ternà, România fiind cunoscută ca prome- 
vînd o politică de pace. Aceleaşi aspirații 
caracterizează si tara noastră si poporul 
nostru. Vreau să spun că noi plecăm din 
tara dv. ca prieteni. Noi vom povesti ce- 
lor în mijlocul cărora vom merge în Fin- 
landa impresiile pe care le-am căpătat vă- 
zînd tabloul realizărilor țării dv. unde ne-am 
întîlnit cu oameni apropiaţi, prietenoși, 
plini de voie bună şi căldură. 

Părăsim ţara dv. cu impresii deosebit 
de pozitive şi de plăcute, care ne vor ră- 


«mine o amintire vie. Orinduirea dv. so- 


cială este cu totul alta decît la noi, însă 
aceasta este o problemă care priveşte fie- 
care popor şi acesta hotărăşte singur dru- 
mul pe care merge. Deosebirile de orîndu- 
ire socială nu pot constitui o piedică în ca- 
lea relaţiilor prietenesti, de colaborare si 
pace între popoare. 


Definind starea relațiilor dintre 
România și Danemarca, preşedintele 
Parlamentului danez, di Julius Bom- 
holt a ținut să remarce: 


După părerea mea, două ţări care între- 
tin raporturi normale, cum este cazul nos- 
tru, trebuie să se preocupe de stabilirea 
a noi şi noi puncte de contact. Mă voi 
referi, de pildă, la domeniul ştiinţei, artei, 
culturii. 

Un acord cultural între România şi Da- 
nemarca ar fi foarte folositor. Dar chiar 
dacă nu avem încă un acord cultural schim- 
burile de specialişti vor fi întotdeauna bine- 
venite din ţara dv. în Danemarca. Trebuie 
neapărat să existe o colaborare pe tărîm 
ştiinţific între noi şi dv. trebuie să 
venim si noi la dv., să întîlnim la fata 
locului pe cei care realizează proiectele 
dv. În ultimul timp în diferite ramuri ale 
artei şi culturii, între municipalități, între 
specialişti în economie din cele două țări 
s-au stabilit fructuoase contacte şi trebuie 
să ne străduim a face schimb de specia- 
lişti în cît mai multe demenii. 

Am întîlnit un punct de vedere similar 
la personalităţile de frunte cu care am avut 
întrevederi în România. Consider această 
identitate de vederi de bun augur. 

Sînt sincer convins că vizitele, ca aceea 
a delegaţiei noastre în România, aduc 
foloase dezvoltării relaţiilor dintre cele 
două ţări. 

Înainte de a ne despărţi aş dori să relev 
că noi am făcut o călătorie interesantă prin 
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diferite locuri ale ţării dv. si peste tot am 
intilnit acelasi spirit liber, oameni deschisi, 
am stat de vorbà împreunà ca inir-o fa- 
milie si am simtit cà sîntem primiti cu 
inima deschisà. Am apreciat foarte mult 
aceastà cordialitate si exprimàm multumi- 
rile noastre fierbinţi tuturor celor cu care 
ne-am întîlnit şi care ne-au înconjurat cu 
deosebită ospitalitate în timpul şederii 
noastre in România. 


Cristian POPISTEANU 


Karl August FAGERHOLM 


Născut în anul 1891, Karl August Fager- 
holm s-a afirmat incà de la virsta de 18 ani 
in miscarea sindicalà finlandezà, detinind 
munci de conducere atit in activitatea ob- 
steasca cit si in cadrul partidului social-demo- 
crat al cărui membru este din tinerețe. Can- 
didind din partea acestui partid, K. A. Fager- 
holm a fost ales pentru prima oară deputat 
in anul 1930, de atunci si pinà în prezent 
fiind reales in toate legislaturile. Între anii 
1945—1948, 1950-1956, 1957—1958, 1959—1961 
si din nou din acest an, lui K. A. Fagerholm 
i s-a incredintat postul de președinte al 
parlamentului. El a fost citiva ani ministru 
însărcinat cu problemele sociale (1937—1943 
si in 1944) si în trei rinduri (1948—1950, 
1956—1957, 1958—1959) s-a aflat în fruntea gu- 
vernului. Începind din anul 1942 se ailă, in 
calitate de președinte al Consiliului de Admi- 
nistratie si director general, în conducerea 
Societății monopolului de stat al băuturilor 
din Finlanda. 

K. A. Fagerholm ne-a declarat că începind 
de la alegerile parlamentare care vor avea 
loc in Finlanda anul viitor nu va mai can- 
dida. Domnia-sa se va retrage din viața poli- 
tică, urmind a deţine mai departe înaltul 
post din administrația de stat si continuind 
profesiunea de ziarist pe care a exercitat-o 
ani indelungati 


Din delegaţie au mai făcut parte: M. A. 
Vickman, consilier in probleme sociale 
(vicepreşedinte al grupului parlamentar al 
Partidului populist suedez); V. E. Niemi- 
nen, consilier agricol (vicepreședinte al 
grupului parlamentar al Partidului Uni- 
unii naționale) ; Ak E. Jaakkola, de- 
putat (Uniunea agrarà) ; A. Koskinen, de- 
putat (Partidul social-democrat) ; J. E. Par- 
tanen, deputat (vicepreşedinte al grupului 
parlamentar al Uniunii agrare) ; A. A. Laiho, 
deputat (Uniunea democrată a poporului fin- 
landez) ; O. Kämäräinen, deputat (Uniunea 
democrată a poporului finlandez); R. Leh- 
tokoski, secretar al parlamentului. 


Julius BOMHOLT 


Actualul presedinte al Parlamentului danez 
s-a născut în anul 1896. În tinerețe s-a de- 
dicat muncii didactice iar apoi activităţii in 
rindurile partidului social-demociat al cărui 
membru este de aproape patru decenii şi 
care i-a încredințat multe sarcini de condu- 
cere. Julius Bomholt a ocupat în repetate 
rinduri postul de ministru al invatamintului, 
ministru al afacerilor culturale, ministru ‘al 
problemelor sociale. Este unul dintre cei mai 
vechi deputati social-democrati, iar intre anii 
1945—1950 a fost de asemenea președinte ai 
parlamentului. 

Julius Bomholt este un cunoscut autor de 
romane, eseuri, studii, biografii ale oame- 
nilor politici danezi. 

Din marele număr de lucrări care i-au asi: 
gurat o largă popularitate în tara sa si care 
sint răspindite si în alte ţări enumărăm doar 
citeva : Revoluţie industrială pini în zilele 
noastre, Scoala daneză, Profiluri nordice, 
Groenlanda in fata epocii moderne, Idei si 
acţiuni, Viziune si realitate, Răsărit de soare, 
Dincolo de munţi, Poarta cerului, Prieteni 
necunoscuţi, Lumina de iarnă, Înainte de fur- 
tună, Ramuri înflorite. 


Din delegaţie au mai făcut parte: S. From, 
prim-vicepresedinte al parlamentului (Parti- 
dul agrarian Venstre) ; K. Skytte, al treilea 
vicepreşedinte al parlamentului (preşedintele 
Partidului. radical) ; M. Lange, al patrulea 
vicepreședinte al parlamentului (viceprese- 
dinte al Partidului socialist popular) ; 
N. Gottschalok-Hansen, deputat (al doilea 
reprezentant al grupului parlamentar con- 
servator); K. Olsen, directorul Secreta- 
riatului Parlamentului danez. 
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SPANIA — 1965 


Sezonul turismului învioreazà Spania. 
Limuzinele vest-germanilor gonesc către 
soare. Ceţurile Tamisei alungă pe londo- 
nezi spre Mediterana. Francezii traversează 
Pirineii pentru a descoperi între zidurile 
îmbătrinite ale unor celebre castele fanto- 
mele istoriei. La Madrid, turismul a de- 
venit medicamentul-minune al unei eco- 
nomii cu stări maladive. Costa de! Sol, 
164 km de plajă, 500 000 turişti. Cullera, 
palmieri, portocali, 300 de zile pe an cu 
cerul senin, de o albăstrime irealà, ,,Cali- 
fornia spaniolă“, La Castro Urdiales, apar- 
tamente situate la 15 m de generoasa 
mare caută proprietari („investiţi în... 
soare!“). Stampilele aplicate pe pasapoarte 
şi permise sînt contabilizate cu răbdare. 
Cifrele adunate la posturile de frontierà 
trec printr-o radiografie valutară. In lu- 
nile de vară, turismul preocupă ofi- 
cialitàtile, oamenii de afaceri, ziarele, pe 
micii negustori şi pe ghizii ambulanti... ca 
într-un maraton în care tremuri pentru 
soaita preferatului tău. Se fac pronosticuri, 
calcule şi se clàdesc speranţe. Turismul a 
devenit oxigenul fără de care economia 
spaniolă s-ar sufoca... 

Străinii care invadează Spania — mai 
exact : cei mai muiti dintre ei — se aglo- 
merează în Plaza Mayor, se extaziază în 
fata curajosilor „torero“ gi se opresc, cu 
respectul care se cuvine celebrităților una- 
nim acceptate, în fata pînzelor lui Velas- 
quez, El Greco sau Goya. Cei care chel- 
tuiesc dolari sau mărci pentru a ajunge 
pînă la coasta plină de farmec a Spaniei 
aleargă (mereu în deficit de timp) după 
soare şi pitoresc, acel pitoresc în care s-au 
specializat prospectele agenţiilor de voiaj. 
Fi văd Spania din autocare sau de pe 
plaja de la Costa Brava, din buildinguri 
ultramoderne şi nu ajung niciodată acolo 
unde turna Luis Bunuel: în tragicul Mar- 
tilandran, în care mizeria s-a conservat 
nu din motivul că localnicii ar fi refrac- 
tari la modernism“. Pentru călătorul grà- 
bit, peisajul spaniol oferă splendori ale 
naturii şi ale unei străvechi civilizaţii 
completate de luxoase construcţii, febril 
ridicate în ultimii ani, pentru a atesta 
prezența celei de-a doua jumătăţi a se- 
colului XX in această tard, despre care 
multi afirmă că ar fi rămas împietrită 
undeva în trecut. 

Spania nu înseamnă doar castele, soare, 
turism. 


„fiărul de aur“ si alte mere 
mai puțin aurite... 


Liniştea oraşelor spaniole, calmul cu 
care se înfăţişează privirilor stràinilor con- 
sacră sfîrşitul unui sfert de veac tragic ? 
Oficialitàtile de la Madrid fac apel la 
statistici pentru a demonstra normalizarea 
vieţii spaniole. Ziariştilor care, ajungînd în 
capitala spaniolă, trec pe la Ministerul In- 
formațiilor li se vorbeşte despre „planul 
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Silueta castelului 
maur Coca 


de patru ani“, despre creşterea venitului 
naţional, li se furnizează date doveditoare 
ale unui spor de producţie industrială. Dar 
capitolul cel mai important ce va fi subli- 
niat îl reprezintă turismul. 15 000 000 de 
turişti aduc în visteria spaniolă o sumă 
care se apropie de un miliard de dolari. 
Aproape 90 la sută din necesarul de de- 
vize pentru acoperirea importurilor pro- 
vine din turism, căruia la Madrid i se 
spune „mărul de aur al dezvoltării“. To- 
tuşi, o economie construită în principal pe 
turism reprezintă un edificiu şubred, deoa- 
rece turismul este o industrie sezonieră 
supusă fluctuatiilor. 

Aparent, viața spaniolului cunoaşte mo- 
dificări. Au crescut vînzările de televizoare 
şi maşini de spălat rufe, se consumă mai 
multe alimente. Cifrele de afaceri ale 
magazinelor din marile aglomerări urbane 
nu sînt însă concludente, Disproportiile 
dintre bogăţie şi sărăcie nu se şterg ci se 
adincesc. „Astăzi Spania pare a fi cel 
mai bun loc în Europa pentru a cîştiga 
dolari“ — declara un om de afaceri ame- 
rican pe care îl cita U. S. News and World 
Report. Dar in 1964, peste 176 000 mun- 
citori agricoli au părăsit satele, alungaţi 
de mizeria devenità insuportabilà. Iar mi- 
nistrul comertului, Ullastres, se adresa con- 
sumatorului spaniol cu îndemnul de a 
stringe cureaua (St. Galler Tagblait). Un 
asemenea îndemn nu ponte fi rostit decît 
atunci cînd economia unei țări este sufe- 
rinda... 

Se face multă reclamă la Madrid .,libe- 
ralizării economice“ semnalată de U. S. 
News and World Report în donă din ex- 
presiile ei concludente : a) „întreprinderile 
particulare au mai multă libertate de miş- 
care“; b) „capitalul străin a fost bine 
primit în ţară pentru a insufla o nouă 
viaţă industriilor“.  Afluxul capitalului 


străin găseşte însă industria spaniolă .in- 
capabilă să-şi păstreze propriile poziţii pe 
piaţa internă. Potrivit studiului unei bănci 
elveţiene, numai 10 la sută din întreprin- 
derile spaniole au o capacitate reală de 
concurenţă. Restul ? 65 la sută ar putea 
să obţină această capacitate „dacă ar fi 
modernizate cum se cuvine“, iar 25 la 
sută din întreprinderi se recomandă a fi 
— fără crutare — desfiinţate. 

Unii observatori calificaţi atrag atenţia 
că „planul de patru ani“ nu prevede in- 
vestitii decît în regiunile care posedă de 
acum o industrie, ceea ce va lărgi prăpas- 
tia dintre nordul industrial si sudu! agri- 
col. Iar dacă unele ramuri cunosc o dez- 
voltare mai ales datorită investiţiilor străi- 
ne (petrochimia), altele, cum ar fi textilele 
şi extracția de cărbune, se zbat într-o criză 
pe care autorităţile nu pot să o atenueze. 
Camera de Comerţ din Barcelona (în care 
industriasii textili au un cuvînt greu de 
rostit) avertiza asupra primejdiilor de rni- 
nare a celor douà ramuri industriale. Dar 
„călcîiul lui Achile“ al economiei Spanie: 
îl reprezintă agricultura. 


O după-amiază plicticoasă 
în Cortesul de la Madrid... 


Parlamentarii spanioli s-au  obinuit 
cu ritualul cuvîntărilor din care lipseşte 
orice aluzie critică. Îndeobste, vor- 
bitorii rostesc doar jurăminte de credință 
şi laude. 

La tribună a urcat şi deputatul Tomas 
Allende Garcia-Baxter. Nimic neobişnuit. 
Indiferenta uzuală l-a însoţit pînă la mi- 
crofon. Dar de la primele fraze sala a 
tresitrit. Ceea ce se întîmpla nu mai avea 
precedent. Deputatul dezvăluia impasul a- 


